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3 4 8 .  

Spisek od c. k. kupčijskega ministerstva 2 1 . Avgusta 1 8 5 1  podeljenih 
izklenivnih privilegij.

F r a n c u  F l e i s c h u,  ključavničarju pri mašinali na Dunaju (Gumpendorf št. 
3 )  za popravo ravnanja pri košnji žita s pomočjo zlo enojne, hasnovite in stano­
vitne mašine za  košnjo vsakterega žita , s ktero se žito na skorej 5 čevljev široko 
urno in gotovo požanje in brez škode v verste poklada, tako da je mogoče, s po­
močjo dvéh konj in enega človeka 5 do 6  oralov pokositi ;— za eno leto. D a  skri­
vaj ostane, je bilo prošeno. (S t .  6 4 6 8 - k . )

A n t o n u  K o p e c k  i mu  na Dunaju (v  Jožefovim mestu št. 2 6 )  e lek tro -m a-  
gnetične močne m ašine , ki se da kakor soparna moč za gonjo obertnijnih mašiti 
porabiti, ktere naprava menj velja, menj prostora vzame in nič nevarnosti ne pri­
nese in se s posebno pripravo kakor kdo hoče hitro goniti da. Glede občne varno­
sti se rabi te privilégié nič zoper ne stavi. (S t.  6 4 6 9 - k . )

J o ž e f u  B o d e n e ,  poobl. kovaču vozov na Dunaju (J/igeržeile št. 4 9 )  za  iz­
najdbo voznih stopnic, ki se v dno voza popolnoma vložiti dajo, ki s e ,  kadar se 
voz odpre, pokažejo in, kadar se zapre, zopet nazaj vmaknejo, in se pri vozovih z 
vratcami in brez njih napraviti dajo , in to dobro imajo, da se vratca nikoli same 
ne odprti, tudi če se dobro ne primejo, in so okorne, da se teli stopnic nobena ne­
snaga ne prime in da pri čeji vozov nobene nesložnosti ne delajo ; — za tri leta. 
Odperti popis privilégié je  pri c. k. zd. avstr, poglavarstvu vsakemu v pregled shra­
njen. (S t .  6 4 9 3 - k . )

F r a n c u  S c h u b e r t u ,  mestnj. ključarskemu mojstru in posestniku hiše na Du­
naju (am  Thuri št. 5 3 )  za popravo stopnic pri voze h z mašinami narejenih, ktere 
store, da se nevarnima odperanju voznih vratič popolnoma v okom pride, ker te pod 
vozovim pragom skrite stopnice vratiča same zaperte d e rž e in se še le potem po­
kažejo, ko so vratiča odperte, in da so te stopnice tudi prav priročne, enojne, s ta­
novitne, popolnoma varne in lične; — za dve leti. D a  skrivaj ostane, je  bilo pro­
šeno, (&t. 6 4 9 9 - k . )

A  n s e 1 m u F a l e s c h i n i ,  Ikavcu v Vidmu (B o rg o  Gemona al Civico št. 
1 5 3 7 )  za  iznajdbo mašine za trenje konopel; za pet let. Odperti popis privilégié je 
pri c. k. benečanskim poglavarstvu vsakemu v pregled skrunjen. (Š t .  6 5 3 6 - k . )



I 'erzeichniss der vom k. k. H andels-M inisterium  am  2 / .  A ugust 1851  
verliehenen ausschliessenden P rivilegien.

Dem F r a n z  F l e i s c h ,  Maschinenschlosser in Wien (Gumpendorf N r. 3 ) ,  
a u f eine Verbesserung des Verfahrens beim Getreidemähen durch Anwendung 
einer äusserst einfachen vorlheilhaften und dauerhaften Maschine zum Abmähen 
aller Gattungen Getreide, womit das Getreide in einer Breite von beinahe S 4 
schnell und sicher geschnitten und ohne Beschädigung in Reihen ( Schwaden)  ge­
legt. werde, so dass während eines Tages mit Iliffe zweier Pferde und eines 
Menschen 5 bis 6 Joche abgemäht werden können; — au f E in  J a h r .  Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. (Z a h l 6 4 6 8 -H .)

Dem A n t o n  K o p e z k y  in Wien (Josephstadt N r. 2 6 ) ,  auf die Erfindung 
einer elektro-magnetischen Kraftmaschine, welche gleich der Dampfkraft zum  
Betriebe von Industriemaschinen verwendet werden könne, in der Anschaffung 
billiger zu  stehen komme, weniger Raum einnehme, im Betriebe mit keiner Ge­
fahr verbunden sei, und durch einen eigens construirlen Cumulalor jeden Grad 
von Schnelligkeit zulasse; — a u f E in  J a h r .  Die Geheimhaltung wurde ange­
sucht. ln  öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privi­
legiums kein Bedenken entgegen. (7 a h l 6 4 6 9 -H .)

Dem J o s e p h  B o d e n e ,  bef. Wagen-Schlosser in Wien (Jägerzeile Nr. 49J, 
a u f eine Erfindung von Wagenfusstritten, welche sich in den Fussboden des 
Wagens ganz unbemerkbar hineinlegen, beim Aufmachen der II agenthür hervor, 
und beim Zumachen derselben wieder zurücktreten, auch bei Wägen sowohl mit 
als ohne Thüren angebracht werden können, und den Vortheil bieten, dass die 
W agenthüren, auch wenn sie nicht gut passen oder schliessen, nie aufgehen kön­
nen, dass sich an diese Fusstritte keine Unreinigkeit ansetze, und dass selbe bei 
der Reinigung des Wagens keine Unbequemlichkeit verursache; — a u f D r e i  
J a h r e .  Die offene Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei der k. k. n. österr. 
Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. (Z ah l 6 4 9 3 -H .)

Dem F r a n z  S c h u b e r t ,  bürg/. Schlossermeister und Hausinhaber in Wien 
(am  Thuri Nr. 53), a u f eine Verbesserung der W'agen-Maschinen fusstritte, tvo- 
durch das gefährliche Aufgehen der Wagenthüren gänzlich beseitigt, werde, da 
diese unter den Wagenschwe/Icn versteckten Fusstritte die Wagenthüren von selbst 
geschlossen halten, und erst beim Oeffnen des 11 agens hervortreten, und sichtbar 
werden, aber auch jene Fusstritte zugleich sehr bequem, einfach, dauerhaft, voll­
kommen sicher und elegant seien; — auf Z w  e i  J a h r e .  Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. (Z a h l 6 4 9 9 -H .)

Dem A n s e l m o  F a  l e s e  h i n  i,  Weber in Udine (Borgo Gemona al Civico 
N r. 1 5 3 7 J , a u f die Erfindung einer Maschine zum Brechen des Hanfes; 
a u f F ü n f  J a h r e .  Die offene Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei der



A n t o n i u  in Mi  h e l u  A n g e l u  D u c c i ,  fabrikantama glasovirov in orgel v 
F lorenci, po A n t o n u  T o m  a s e  k u ,  fabrikantu glasovirov na Dunaju (Vidmu št. 
9 2 0 )  za iznajdbo novega instrumenta za muziko „ B a r i s t a t66 imenovanega, ki gre 
za  oktavo globočeje kot kontrabas in se zavoljo kreposti in razločljivosti glasu po­
sebno za orkester poda; — za pet let. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. Ptujsko 
sprotno pismo je predloženo, (Š t .  6 5 3 6 - k . )

K a r l u  S e h e d l u ,  fabrikantu na Dunaju (mesto št. 1 0 1 )  A l b e r t u  Mo  n a ­
g e  t t  a vitezu L  e r c h e n a u s  k e m u ekonomu na Dunaju (N eubau št. 2 9 1 )  in A v ­
g u s t u  Q u i d d e ,  tehniku iz Brauuschweiga, tačas na Dunaju (Jožefovo mesto št. 
2 2 5 )  za iznajdbo, silno škodljivi in sitni kolelski kamen pri vsili soparčnih in ku­
hinjskih aparatih s prav prosto mehanično napravo brez vsacega kemiškega sredst­
va nadomestiti ; — za eno leto. D a  skrivaj ostane je bilo prošeno. Rabi te privilé­
gié se s to pogodbo nič zoper ne postavi, ce se ta naprava samo pri kotlih za  so­
parne mašine ali pri kotlih tacih kuhinjskih mašin r a b i , pri kterih gré sopara med 
dvojnatim dnom ali steno kuhinjskih posod zavoljo kuhanja, pri tacih kuhinjskih apa­
ratih pa ne, pri kterih je sopara naravnost v posodo napeljana, in torej s jedili s a ­
mimi v dotiko pride. Ptujski sprotni list A v g u s t a  Q u i d d e  je  predložen. (S t.  6 5 5 8 - k . )

F r a u e n  P a w e l s u  iz Briselja, fabrikantu voz za železnice, v Vitkovcu na 
Moravskim, po I g n a c i  u W a l l a n d  u,  kupšijskemu agentu na Dunaju (mesto št. 
3 0 0 )  za iznajdbo nove sostave pušic za mast za lokomotive, vozove in vsaktere 
druge vozove in osi, s ktero se razbeljenje pri vožnji nemogoče stori, potem izte­
kanje mazila, kakor tudi pomazanje z blatom, prahom i. t. d. ovéra; — za tri leta. 
D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. Ptujski sprotni list je  predložen. (Š t.  6 5 5 9 - k . )

3 4 9 . 

Razpis e. k. kupčijskega ministerstva 1C. Avgusta 1 8 5 1 .

V reneH enJe p r iv ile g ij  L e d n im  in  L o u is»  O rtlia  „ a  H e n r ik a  g r o fa  L a r isd m  In L o u isa
« a r o » -  IBere ira .

Naznanjenje, d a j e  privilégia L  e c l a i r  a  2 6 .  Januarja  1 8 4 8  za iznajdbo novega 
ravnanja v izdelovanju, rabi in naberanju cinkove beline, potem privilegij 2 4 .  M ar­
ca 1 8 4 7  za popravo ravnanja v sestavljanju i„ vabljenju raznih farb za malarijo, 
in 13 . Novembra 1 8 4 6  za iznajdbo novega ravnanja v izdelovanju namestila za 
svinčno belino v last H e n r i k a  grofa L  a r i s c h  a in L o u i s a  barona P  e r  e i r  a



k. k. venetianischen Slattka/terei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
CZahl 6 5 3 6 -H ) .

Den A n t o n i o  und M i c h e l a n g e l o  D u c c i ,  Pianoforte-Fabrikanten und 
Orgelbauer in Florenz, durch A n t o n  T o m a s e h e k , Klavier -  Fabrikanten in 
Wien ( Wieden Nr. 920 ), au f die Erfindung eines neuen musikalischen Instru­
mentes „Baristuto“ genannt, welches um eine Oktav tiefer gehe als der Contra­
bass, und sich wegen der Stärke und Deutlichkeit des Tones hauptsächlich fü r  
das Orchester eigne ; — au f F ü n f  J a h r e .  Die Geheimhaltung wurde ange­
sucht. Der Fremdenrevers liegt vor. (Z ah l 6 5 3 6 -H .)

Den K a r l  S c  he  d l ,  Fabriksbesitzer in Wien (Stadt Nr. 1 0 1 ) ,  A l b e r t  
M a n a g  et  ta  Ritter von h e r  c l i e n a u ,  Oekonomen in Wien ( Neubau Nr. 2 9 1 ) ,  
und A u g u s t  Q u i d  de ,  Techniker aus Braunschweig, derzeit in Wien (Joseph­
stadt Nr. 2 2 5 ), a u f eine Erfindung, den ausserordentlich schädlichen und äusserst 
lästigen Kesselstein bei allen D am pf- und Koch-Apparaten durch eine äusserst 
einfache mechanische Vorrichtung ohne alle chemische Mittel gänzlich zu  beseiti­
gen ;  — a u f E in  J a h r .  Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen 
Sanitäts-Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums unter der Bedingung 
kein Bedenken entgegen, wenn die Privilegiums-Vorrichtung bloss bei Kesseln 
für Dampfmaschinen oder bei Kesseln solcher Dampf-Kochapparate angewendet 
wird, bei welchen der Dampf zwischen doppelten Böden oder Wänden der Koch- 
gefässe behufs des Kochens streicht, jedoch nicht bei solchen Kochapparaten, wo 
der Dam pf unmittelbar in das Kochgcfäss geleitet wird, und so mit den zu kochen­
den Nahrungsmitteln selbst in Berührung kommt. Der Fremdenrevers des 
A u g u s t  Q u i d  de liegt vor. ('Zahl 6558-H -)

Dem F r a n z  P a u w e l s  aus Brüssel, Eisenbahnwagen-Fabrikanten zu  
Wittkowilz in Mähren, durch I g n a z  W a l l a n d , Handelsagenten in Wien (S tad t 
N r. 3 0 0 ) ,  ‘'auf die Entdeckung einer neuen Construktion der Schmierbüchsen 
fü r  Lokomotive, W'aggons und alle Sorten gewöhnlicher Wägen und Achsen, wo­
durch ein Erhitzen im Gebrauche unmöglich gemacht, dann das Ausflicssen des 
Schmiermatefiales, so wie auch das Eindringen von Schm utz, Staub etc. ver­
hindert werde; — auf D r e i  J a h r e .  Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der 

* Fremdenrevers Hegt vor. ('Zahl 6559-11.)

. 3 4 9 .
E rfass des k. k. H andels-M inisterium s vom 16. A ugust 1851 .

Vettertragung der Privilegien der hecta ire Vouis von Orth an Mteinrich Gra­
fen ljarisch und i.ttuis Baron Pereira.

Die erstattete Anzeige, dass das Privilegium des L  ec l a i r e  dto. 26'. Januar 
1 8 4 8  au f die Erfindung eines neuen Verfahrens in der Fabrikation, Anwendung 
und Aufsammlung des Zinkweisses, dann die Privilegien des L o u i s  v. Or t h  
dto. 24. M ärz 1847  a u f eine Verbesserung des Verfahrens in der Zusammen­
setzung und Benützung verschiedener zur Malerei dienender Farben, und dto•



prešla, se v vednost in zamerk vzame, in vse te privilégié se ob enim tudi za p e t ­
n a j s t o  leto podaljšajo.

3 5 0 .  ; T v ' ' uw

Razpis c. k. kupčijskega ministerstva 19. Avgusta 1 8 5 1 . II

l»odAlJ*AiiJe Marl llulTzItove privilégié.

KupčijsKO ministerstvo je za dobro spoznalo , K a r l u  H u f f z  k i , posesiniku 
privilégié in fabrikantu opek v Neuštiftu pri B u d i , podeljeno privilegio 12. Julija 
1 8 4 7  za popravo strešnikov s prav prosto in nedrago obliko strešnikov, ki je  iz 
lesa in železa sestavljena, v vsili raztezali delati, za peto leto podaljšati.

3 5 1 .

Razpis c. k. kupčijskega ministerstva 2 0 . Avgusta 1 8 51 .

P r e n c ïe n j e  p r iv ilé g ié  A vgu st«  l ln l i l>1 e  in  .t ih er t«  ^tlanngetta v iteza  l ie r d ie n a iis U e g »
n a  H n r la  S c lied l.

A v g u s t  0  u i tl tl e iu A l b e r t  M a n a g e t  t a  vitez L e r c h e n  a u  s ki sta vlast 
privilégié 30 . Maja 1 8 5 1  za popravo prenosljivega aparata za iz- in vpumpovanjc 
cišenje, hlajenje in segrevanje zraka po odstopnim pismu storjenim na Dunaju 14. 
Julija 1851 na gospod K a r l a  S  c h e d 1 a c. k. dež. fabrikanta in fužinarja (D unaj, 
v mestu št. 1 0 1 .)  za tretji del odstopila.

3 5 2 .
„ V.w.y.intl mm <‘.V ;

Razpis c. k. kupčijskega ministerstva 2 0 . A vgusta 1 8 5 à
r \ 1

P o d a lj š a n je  p r iv ile g ij  zn A lb ert l la n a g e t tn  v itez«  E .erclieiiH iisItega. A vgu sta  ttu id d e
in  K a r l»  S c lied l.

. • V " i . .

Kuptijsko ministerstvo je  za dobro spoznalo , pervno A  i h e»-lu>«Ma n a g e 11 a 
vitezu L  e r c h e n a  u s k e m u, ekonomu na Dunaju in A v g u s t u  ( lu T i ld e ,  privat­
nemu na Dunaju, podeljeno, in po odstopnim pismu 24 . Junija t. I. ža tretji del y 
last K a r l a  S c l i e d l ,  c. k. fabrikanta na Dunaju preneseno privilegio 3 0 . / Maja 
1851  za popravo vsakterih kuril za peto loto podaljšati. >



13. November 1 8 4 6  a u f die Erfindung eines neuen Verfahrens in der Fabrika­
tion eines B/eiweiss-Surrogats in das Eigenthum des H e i n r i c h  Grafen L a r i s c h  
und L o u i s  Baron P e r e i r a  übergegangen seien, wird zur Wissenschaft und in 
Vormerkung genommen, und es werden sämmtliche gedachte Privilegien unter 
Einem bis a u f das F ü n  f z e h n t e  J a h r  verlängert.

350 .

E rla ss  des k. k. H andels-M inisterium s vom 19. A ugust 1851.
B^rivilegiumsdauer-Perliingerung für  MCart MMuffxhg.

Vas Handels-Ministerium hat das dem K a r l  H u f f z k y ,  Privilegiums-In­
haber und Ziegelfabrikanten in Neustift bei Ofen, verliehene Privilegium dto. 
12. Ju li 1 8 4 7  a u f die Verbesserung der Dachziegel mittelst einer sehr einfachen 
vortheil haften und nicht kostspieligen Z ie g e l  form , die aus Holz und Eisen be­
steht, in allen Dimensionen zu  formen, auf das F ü n f t e  J a h r  zu verlängern 
befunden.

Erlass des k. k. H andels-M inisterium s vom 20 . A ugust 1851 .
Privilegiums  - tTebertragung von August Quidde und Albert JtManagetta K it te r

von Mjerchenau an Hart Schedl.

A u g u s t  Qu i d  de  und A l b e r t  M a n a g  et  ta Ritter von L e r c h e n  au  ha­
ben das Eigenthum des Privilegiums dto. 30. Mai 1851 auf die Verbesserung 
eines portativen Apparates zum A u s- und Einpumpen, Reinigen, Abkühlen und 
Erwärmen der L u ft laut Abtretung»-Urkunde dto. Wien 14. Juli 1851 an 
Herrn K a r l  S c h e d l ,  k. k. Landesfabrikanten und Eiseng ewerks-Inhaber (W ien  
Stadt, Nr. 1 0 1J, z u m  d r i t t e n  T h  e i l  abgetreten.

3 5 2 .

E rlass des k. k. H andels-M inisterium s vom 20 . August 1851 .

Privilegiumsdauer-Verlängerung für Albert MManagetta K it te r  von Mjerehenau,
August ftu idde und Mtarl Schedl.

Das Handels-Ministerium hat das ursprünglich dem A l b e r t  M a n a g e t t a  
Ritter von L e r c h e n  a u ,  Oekonomen in Wien und dem A u g u s t  Q u i d  d e , 
Particulier in Wien, verliehene und laut Cession vom 24. Jun i l. J. zum drit­
ten Theil in das Eigenthum des K a r l  S c h e d l , k. k. priv. Fabrikenbesitzers in 
Wien, übertragene Privilegium dto. 30. Mai 18.51 a u f die Verbesserung aller 
Gattungen von Beheizungs -  Apparaten a u f  die Dauer von F ü n f z e h n  J a h r e n  
zu verlängern befunden.



Spisek od c. k. kupčijskega ministevstva 2 3 . Avgusta 1851  podeljenih 
izkleiiivnih privilegij.

W .  G ü n t h e r n ,  posestniku fabrike za lokomotive in inašine v Novim mestu 
poleg Dunaja, za  iznajdbo, navadni rujavi premog s posebnim ravnanjem tako pre­
delati, da najbolje lesno oglje nadomesti in se da za vsako kovanje železa dobro po­
rabili; — za tri leta. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. (S t .  6 2 9 2 - k . )

F r a n c u  P a t z n i k u  na Dunaju (Alservorstadt št. 4 7 )  za  popravo v izdelo­
vanju blaga iz kavčuka, ki obstoji v novim načinu farbanja in bronoeiranja in ime­
novanim rečem slednji duh vzame, brez da bi lepec in vlečljivost kaj zgubile: — za 
eno leto. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. (S t. 6 4 0 2 - k . )

G u s t a v u  R o r d o r f u ,  mehaniku v Ciriku v $  vaj ci, tačas na Dunaju (A lse r­
vorstadt št. 2 6 9 )  za popravo na knjigotiskavnicah, ki obstoji v tem, 1. da se da, 
ta tiskavnica tudi za kamnotisek rabiti, da se dajo 2. z njo tako čerke kakor tudi 
kamnotisi natisovati, 3. da se da z njo v uri 1 0 0 0  stisov narediti, in 4. da se da 
ta poprava v kamnotiskanju na vsaki že obstoječi urnotiskavnici napraviti; — za 
eno leto. D a  skrivaj ostane, je bilo prošeno. Ptujski sprotni list je  predložen. 
(S t .  6 4 0 5 -k .)

A d a m u  O g  d e n ,  inženirju z naslovom: J o h n  S v k e s  et A d a m  O g d e n  v 
Huddersfieldu (knežija York v Anglii) tačas v Briselju, po Dr. Francu W ertfeinu, 
zd. avstr, javnim agentu na Dunaju (mesto št. 4 6 9 )  za popravo mašin za čišenje 
ovnatih in družili laknastih snutkov; — za tri leta. N a  Francozkim je ta reč od
14. Septembra 1 8 5 0  za 1 5  let patentirana. l ) a  skrivaj ostane, je bilo prošeno. 
Ptuj inski sprotni list je  predložen. (S l.  6 4 0 6 -k .)

F r a n c u  S c h i f f i n g e r j  u ,  korporalu c. k. pešniga regimenta Hoch- in Deutsch­
meister, tačas pisarju pri mestni komandi na Dunaju, in M i h e l »  R e i c h  b a r d u ,  
poprej pridružniku pri fabriki bronaste farbe na Dunaju (Jožefovo mesto št. 6 8 )  za 
popravo v izdelovanju bronsaste farbe iz odpadkov vsili kovanih rudnin, potem gu­
mija in likarne vode z novim ravnanjem pri razdrobljevanju teli reči, potem z njih 
odcejenjem zavoljo čišenje s precej n o vodo iz Donave in z žganjem s Aixerskini 
oljem; — za dve leti. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. (S t .  6 4 6 1 - k . )

K a r l u  H i n o e ,  angležkemu B o u le -delavcu na Dunaju (Jožefovo mesto št. 
2 2 2 )  za  iznajdbo v izdelovanju nove sorte vloženih izdelkov umetnijskih mizarjev, 
po klerim se olepije, gerbi, čerke i. 1. d ., ktere je  vložiti, ne vlagajo tako , kakor

\



Verzeichniss der vom k. k. Mandels-M inisterium am 23 . August I 8 5 Î  
verliehenen ausschlicssenden P rivilegien .

Dem W. G ü n t h e r .  Lokomotiv- und M aschinen-Fabriks-Besitzer in Wie­
ner-Neustadt, a u f eine Erfindung, die gewöhnliche Braunkohle durch ein eigenes 
Verfahren so mnzuslalten, dass dieselbe die Stelle der besten Holzkohle vertrete, 
und zu jeder Eisenbearbeitung vollkommen gut verwendet werden könne ; — au f 
D r e i  J a h r e .  Die Geheimhaltung wurde angesucht. ( Zahl 6 2 9 2 -H .)

Dem F r a n z  P a t z n i c k  in Wien (Alservorstadt INJr. 4 7 ) ,  au f  eine Ver­
besserung in der Erzeugung der Kaufschukwaaren, welche in einer neuen Farbe- 
und Bronzirungs-Methode und in der Erzielung der Geruchlosigkeit der gedach­
ten Gegenstände bestehe, ohne dass der Klebesloff und die Elasticität darunter 
leiden; — a u f E i n  J a h  r. Die Geheimhaltung wurde angesucht. (Z ah l 6 4 0 2 -H .)

Dem G u s t a v  B o r d o r f ,  Mechaniker von 'Zürich in der Schweiz, derzeit 
in Wien (Alservorsladt Ar. 2 0 9 ) , auf eine Verbesserung an der Buchdrucker- 
Schnellpresse , welche darin bestehe, dass: 1 • diese Presse auch a u f die Litho­
graphie (Steindruck) angewendet; 2. mit derselben, eben so gut Lettern -  (B uch­
staben) als Steindruck vorgenommen, und 3. in einer Stunde 1 0 0 0  Abzüge ge­
macht werden, können ; auch 4. diese Verbesserung in der Anwendung des Stein­
druckes an jeder schon bestehenden Buchdrucker-Schnellpresse anzubringen sei; — 
au f E in  J a h r .  Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt 
vor. (Z a h l (i405 -U .)

Dem A d a m  O g d e n ,  Ingenieur unter der Firma: J o h n  S y k e s  et A d a m  
Dg d e n  in Huddersfield (Grafschaft York in England), derzeit in Brüssel durch 
Dr. F r a n z  W e r t  f e i n ,  n. ö. öffentl. Agenten in Wien (S tad t N r. 4 6 9 ) ,  auf  
Verbesserungen der Maschinen zum Reinigen der Wo fl- und anderer Faserstoffe; 
a u f D r e i  J a h r e .  In  Frankreich ist dieser Gegenstand seit 14. September 
1 8 5 0  au f 15 Jahre patentirt. Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der Frem­
denrevers liegt vor. (Z a h l 6 4 0 6 -H .)

Dem F r a n z  S c h i  f f i n g  e r , Corpora1 in dem k. k. Infanterie-Reg. Hoch- 
und Deutschmeister und dermalen Schreiber bei dem Plalz-Commando in Wien, 
und M i c h a e l  R e i c h h a r d , vormals Gehilfe bei der Bronze-Farbenerzeugung 
in Wien (Josephstadt Nr. 6 8 ) ,  au f  eine Verbesserung in der Erzeugung der 
Bronzefarben aus dem Ab falle aller geschlagenen Metalle, dann Gummi und  
Glattwasser durch eine neue Manipulation beim Zerreiben dieser Gegenstände, 
ferner durch das Abläutern derselben behufs der Reinigung durch fillrirtes Donau­
wasser und durch Brennen mit A ixeröhl; — auf  'Z w e i J a h r e .  Die Geheim­
haltung wurde angesucht. (Z a h l 6461-11.)

Dem K a r l  H i n z e ,  engt. Boule-Arbeiter in Wien (Josephstadt? Nr. 2 2 2 ) ,  
a u f eine Erfindung in der Erzeugung der neuen Art eingelegter Kunsttischler- 
Arbeit, wobei die einzulegenden Verzierungen, Wappen, Buchstaben und dgl.

1 9 1 *



pri doslej v Avstrii navadnim angležkim Boule-délu enojno iz rudnine ali ptujih le­
sov, ampak v umetno izdelanim, tkanini podobnim dnu s kemiško pripravljenimi farb- 
nimi zmesmi, rudninami in domačim lesom; tako se stori délo ne le stanovitno lepo 
ampak tudi drazega amerikanskega lesa ni več treba; — za eno leto. D a  skrivaj 
ostane, je  bilo prošeno. Ptuj inski list je predložen. (S t.  6 4 6 4 -k . )

S a l o m o n u  R i n g u ,  poobl. izdelovavcu cvetk v Fünfhaus pri D una ju , po A. 
Heinricliu, tajniku zd. avstr, obertnijskega družtva na Dunaj n (Jägerzeile  št. 5 L 0 )  
za iznajdbo, doslej na vatle izdelovane, luknjičaste in tiskane žametove bordure za 
gospe z novo mašino urneje, bolj po ceni in v celih kosovih izdelovati; — za  dve 
leti. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. (S t.  6 4 6 5 -k .  )

E d u a r d u  D u n n u ,  kapitanu v Novim Yorku,  po F r i d e r i k u  R ö d  i g e r  j u  
na Dunaju (pri sv. Urhu št. 5 0 ) ,  za  iznajdbo in popravo mašine, ktera se da z 
sogretim zrakom ali druži mi gazi ali tekočinami, ki se dajo zlo raztegniti, goniti; 
za pet let. D a skrivaj ostane, je  bilo prošeno. Glede občne varnosti se rabi te pri­
vilégié nič zoper ne stavi, če se predpisane varstvine pipe prav napravijo. Ptujinski 
sprotni list je predložen. (S t .  6 4 6 6 - k . )

J o ž e f u  V V e t t e r n e c k u ,  inženirju c. k. pr. fabrike za mašine na Dunaju 
(T abo r  št. 5 9 )  za iznajdbo hidrostatične oljne lampe, potem oljnih in nočnih luč, 
pri kterih se s čistim tisom svečava do visočine gorčica vzdigne ; — za tri leta. 
D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. (S t.  6 4 6 7 -k .)

3 5 4 . 

Spisek od c. k. kupčijskega ministerstva 3 1 . Avgusta 1851  podeljenih 
izklenivnih privilegij.

J o ž e f u  Mo  r a  v é c u ,  tehniku na Dunaju (Leopoldovo mesto št. 6 1 )  in 11. 
A . S y r r e n b e r g u ,  teržcu, za iznajdbo v izdelovanju mila, ktero ne preseže lé v 
rabi pri pranju in tudi v fabrikah za sukno in v tiskarnah, ampak je tudi veliko ce­
neje, in ni škodljivo; — za eno leto. D a skrivaj ostane, je  preše»o. Glede občnega 
zdravstva se rabi te privilégié nič zoper ne stavi. Ptujinski sprotni list II. A . S y r ­
i e  n b e r g  a je  predložen. (S t.  6 6 8 6 - k . )

K a r l u  M o r e y ,  posestniku v Londonu, po F r i d e r i k u  R ö d i g e r j u  na D u­
naju (pri sv. Urhu št. 5 0 )  za  iznajdbo !" popravo mašine za obsekovanje in ob-



nicht wie bei der bisher in Oesterreich üblichen englischen Boule -  Arbeit einfach 
in Metall oder fremden Holzgatlungen, sondern in einem künstlich bereiteten, der 
M anufaktur-W eberei ähnlichen Grunde eingelegt werden, welche durch eigens 
dazu erfundene Maschinen, durch chemisch zubereitete Farbenmassen, Metalle 
und inländische Holzgattungen erzeugt werden könne, wodurch nicht nur eine 
sehr dauerhafte Schönheit der Arbeit erzielt, sondern auch der Bedarf der theueren 
amerikanischen Holzgattungen fast gänzlich beseitiget werde; — au f F in  J a h r .  
Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt vor. (Z .  6 4 6 4 -H .)

Dem S a l o m o n  B i n g ,  befugten Blumenmacher in Fünfhaus bei Wieny 
durch A. H e i n r i c h ,  Secretär des n. ö. Gewerbevereins in Wien (Jägerzeile 
N r. 5 2 0 ) , au f eine Erfindung, die bisher ellenweise erzeugten durchbrochenen 
und gepressten Sam m t-Borduren für Damenputz mittelst einer neuen Maschine 
schneller, billiger und in ganzen Stücken zu erzeugen ; — au f Z w e i  J a h r e .  
Die Geheimhaltung wurde angesucht. (Zahl 6 4 6 5 - H. f

Dem E d u r d  D u n n , Capitän in N ew -) ork, durch F r i e d r i c h  R ö d i g e r  
zu Wien (S t. Ulrich Nr. 5 0 ) ,  a u f die Erfindung und Verbesserung einer 
Maschine, deren Triebkraft durch die Anwendung erhitzter L u ft oder anderer 
Gase oder Flüssigkeiten, die einer grossen Expansion fähig sind, hervor gebracht 
werde; — au f F ü n f  J  a h r  e. Die Geheimhaltung wurde angesucht, ln  öffentlichen 
Sicherheits -  Rücksichten steht bei gehöriger Anbringung der vorschriftmässigen 
Sicherheitsventile der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der 
Fremdenrevers liegt vor. (Zah/ 6466-11.)

Dem J o s e p h  W e t t  e r  n e c k ,  Ingenieur in der k. k. priv. Maschinen-Fabrik 
in Wien (am  Tabor Nr. 5 9 ) , a u f  d i e  E r f i n d u n g  einer hydrostatischen Oellampe, 
dann von Oel- und Nachtlichtern, wobei durch den reinen Druck der Flüssigkeit 
die Brennflüssigkeit a u f die Höhe des Brenners gehoben werde; —  au f D r e i  
J a h r e .  Die Geheimhaltung tvurde a n g esu ch t. ( Z a h l  6 4 6 7 - H. )

3,54.

V erzeichniss der vom k. k. H andels-M inisterium  am 31 . A ugust 18,51 
verliehenen ausschliessenden Privilegien.

Dem J o s e p h  M o r a  w e t z ,  Techniker in Wien (Leopoldstadt Nr. 6 1J,  
und dem II. A. S y r r e n b e r g ,  Kaufmanne, au f eine Erfindung in der Erzeugung 
von Seife, welche beim Gebrauche sowohl in der Wirlhschaft zum Waschen, als 
auch in den Tuch- und Druckfabriken nicht nur alle bisher angewandten Seifen- 
Gatlunyen, ohne die Stoffe im Mindesten anzugreifen, an Wirksamkeit übertreffe, 
sondern auch weit billiger zu stehen komme; — a u f E in  J a h r .  Die Geheim­
haltung wurde angesucht. In  öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers des H. A. S y r ­
r e n b e r g  liegt vor. (Z a h l 6 6 8 6 -H .)

Dem C h a r l e s  M o r e y , Rentier in London, durch F r i e d r i c h  R ö d i g e r ,  
in Wien (S t. Ulrich Nr. 50 ), au f e in e  Erfindung und Verbesserung e in e r  Maschine



delovanje kamnja, bodi si za  navadno rabo ali za olepije; —  za pet let. D a  skri­
vaj ostane, je bilo prošeno. (S t.  6 6 8 7 - k . )

S .  E d i  e r  u, na Dunaju (mesto št. 7 7 0 )  in A . W o I  f u , fabrikantu netil v 
Neuddrfi poleg Dunajskega Novega mesta, za popravo v izdelovanju netilnib klinč­
kov; — za štiri leta. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošnno. Glede občnega zdravstva 
se rabi te privilégié nič zoper ne stavi. (S t .  6 6 8 8 -k .)

G. S  i g l u ,  fabrikantu maši» na Dunaju (Michaelbäurischen Grund št. 4 2 )  za
popravo tiskarne, pri kteri ploše in vala rji pritiskajo, in ktera se da posebno pri
fabrikab za cuker iz pese in za olje vpotrebovati ; — za eno leto. D a  skrivaj o- 
stane, je  bilo prošeno. Glede občnega varstva in zdravstva se rabi té privilégié nie 
zoper ne stavi. Ptujinski list je  predložen. (S l .  6 6 8 9 - k . )

V e t r u  P i c c a r d  t u ,  Pražkemu mestnjanu in računarju pri Jožefu Eleschnerju 
v P rag i (št. 7 3 9 - 1 ) ,  za iznajdbo novega tintnega papirja in popravljenega posne­
mita pisem, rajting, risanj i. t. d., pri kterim ni treba več ne tinte ne ravnanja pri
posnemanju pisem kakor doslej, in je  veliko inenj časa, truda in stroškov treba; —
za eno loto. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. Glede občnega zdravstva se rabi 
te privilégié nič zoper ne stavi. (S t .  6 6 9 1 -k .)

. J a k o b u  P o s c h i n g e r j u ,  oskerbniku fužin v Rožnim potoku na Koroškim, 
za iznajdbo nove sostave pianinih peči, pri kteri se z napravo medmestejne jése 
rosi za žerjavčne in gazne reči rabljivi in peči bolj proste in poceni napravijo in se 
menj kurjave potrebuje; — za tri leta. Odperti popis té privilégié je  pri c. k. K o­
roškim poglavarstvu vsakemu v pregled shranjen. Glede občne varnosti se rabi té 
privilégié nič zoper ne stavi. (S t .  6 6 9 2 - k . )

J a n e z u  K.  de G o r e  n z , izdelovaveu orgel v Vicenci, za  iznajdbo novega 
načina v sostavi orgel „Fönocromico“ imenovanega, ki s pritiskanjem na taste in 
pedale prav lepe glase daje; — za pet let. Odperti popis privilégié je  pri c. k. po- 

* glavarstvu v Benedkah shranjen. (S r. 6 7 8 9 -k .)

3 5 5 .

Razpis c. k. kupčijskega ministerstva 6. Septembra 1 851 .

|ir i*U e tfie  î . 11. S c lilu .

Kupčijsko miniserstvo je  za dobro spoznalo, ( '.  V. Schlu predstojniku falirike



zum Behauen und Bearbeiten der S teine , sowohl zum gewöhnlichen Gebrauche 
als auch zu Verzierungen; — au f F ü n f  J a h r e .  Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. Der Fremdenrevers Hegt vor. (Z a h l 6 6 8 7 -H .J

Dem S . E d l e r , in Wien (S tad t Nr. 77Of und dem A. W o l f ,  Zündrequi- 
siten-Fabriksinhaber zu Neudörfl nächst UV. Neustadt, auf eine Verbesserung in 
der Erzeugung von Zündhölzchen; — auf V i e r  J a h r e .  Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. In  öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. (fZahl 6 6 8 8 -H .)

Dem G. S i g l , Maschinen -  Falriksbesitzer in Wien (am Michaelbäurischen 
Grunde Nr. 4 2 ) , au f die Verbesserung einer Presse, wobei der Druck mittelst 
Platten und Walzen effectuirt werde , und welche besonders zur Runkelrüben- 
zucker- und Oehlfabrikalion anwendbar sei; — a u f E i n  J a h r .  Die Geheim­
haltung wurde angesucht, ln  öffentlichen Sanitä ls- und Sicherheitsrücksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremden­
revers Hegt vor. (Zahl 6 6 8 9 -H .J

Dem P e t e r  P i c c a r d t , Prager Bürger und Buchhalter im Hause J o s e p h  
F l e s c h n e r , in Prag (Nr. 7 3 9 -1 ), au f die Erfindung eines neuen Tinten-  
papieres nebst einer verbesserten Vorrichtung zum Copiren von Briefen, Rech­
nungen, Zeichnungen etc., wobei sowohl der Gebrauch der T in te, sowie das bis­
her beim Copiren der Briefe beobachtete Verfahren entfalle, und eine bedeutende 
Ersparnissi an Zeit, Mühe und Kosten erzielt werde; — au f E in  J a h r .  Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. In  öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. ( Zahl  (i(>9i-H.)

Dem J  a k ob P o s e  h i n g e r , Verwalter des Hüttenwerkes Rosenbach in Kärn­
ten, zu  Rosenbach in Kärnten, a u f die Erfindung einer neuen Conslruktion der 
Flammöfen, wobei durch Anbringung einer Zwischenesse Pu/tröste für Gliih- 
und Gasöfen brauchbar und die Oefen viel einfacher und billiger werden, und 
wodurch man zugleich im Vergleiche mit gewöhnlichen Flammöfen eine bedeu­
tende Ersparung an Brennmateriale erziele; —  a u f D r e i  J a h r e .  Die offene 
Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei der k. k. Slatthalterei von Kärnten 
zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In  öffentlichen Sicherheitsrücksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. (Z a h l 6 6 9 2 -H .)

Dem J o h a n n  B a p t i s t  de  L o r e n z i ,  Orgelbauer in Vicenza, a u f die E r ­
findung einer neuen Methode in der Consfruktion einer Orgel „ Fonocromico“ 
genannt, welche durch Tasten- und Pedaldruck sehr ausdrucksvolle Töne hervor­
bringe; — a u f F ü n f  J a h r e .  Die offene Privilegiums-Beschreibung befindet 
sich bei der k. k. Statthalterei in Venedig zu Jedermanns Einsicht in Aufbe­
wahrung. (Z a h l 6 7 8 9 -H .J

Erlass des k. k. H andels-M inisterium s vom 6. Septem ber 1851.
t  ertiingerung der Hauer des Privilegiums des C. I.'. Schlu.

Das Handelsministerium hat das dem C. V. S c h l u , Vorstande der Muschi-



za  mašine c. k. severne derž. železnice v Pragi 18. A vgusta  1 8 5 0  podeljeno pri— 
vilegio za iznajdbo in popravo na železn ičn ih  vozéh za  drugo leto podaljšati.

3 5 6 .  

Razpis c. k. kupčijskega ministerstva 6. Septembra 1 8 5 1 .

1 'o ila lje a iije  p r iv i le g ij  K n ia n u e la  IV rzo lik a .

Kupčijsko ininisterstvo je za dobro spoznalo, E m a n u e l u  W r z o l i k u ,  civil­
nemu inženirju v Freistadtu v Silezii podeljeno privilégie 21 . Julija 1 8 4 3  za iz­
najdbo nove naprave za vzdigovanje vode brez pumpnih drogov za vsako visočino 
za deveto léto podaljšati.

3 5 7 . 

Razpis c. k. ministerstva notranjih opravil 2 9 . Julija 1 8 5 1 ,

veljaven za vse kronovine ,

h hierin« se  za zn a m v a  «lnarnica (k a s a ) ,  Iz h ie r e  se  im a jo  t a l j e  in  d a r ila  (p r e m ije )  za  
v je t je  k a zn i vred iiili lju d i 11 e  v oj a* k e g a  stan  u p la čev a ti.

( J e  v občn. derž. zakoniku in vladnim lis tu , L X III. delu, st. 220, izdanim in razposlanim  v som o-ncinškim  kakor
tudi slovensko-ndm škini jeziku 16. Oktobra 1851.)

Zastran vprašanja , iz ktere dnarnice je treba plačevati talje in darila za vjetje 
kazni vrednih (kazni zapadlih) ljudi nevojaškega stanu, odloči ininisterstvo notranjih 
zadev dogovorno z dnarstvenim ministerstvom, da se je  za  naprej glede na talje za
vjete budodelnike vselej l a s t n o s t i  č l o v e k a ,  ki  k o g a  v j a m e , kakor merila in
napotka deržati, tako da ima za prestopnika, kterega nevojaške osebe vjarnejo, ti- 
krat, kadar zamorejo le-te osebe po veljavnih predpisih kako darilo (ta ljo) lirjati in 
se jim taisto prisodi, to darilo kameralni zaklad (e ra r )  na predelek „politična upra­
v a "  (oziroma zalog stroškov za javno ali občno varnos t) ,  za  jetnika p a ,  ki g a  
ž a n  d a r m  e r i j  a a l i  v o j a š k a  p o l i c i j s k a  s t r a ž a  prime, če jima za to kako 
darilo ( ta lja)  gre, taisto d o t i č n i  zalog (fond) izplačevati.

Talje za vojaške uhajavce (dezerterje) bode tudi za naprej vojaški zaklad 
opravljal. t

B a c l i  8. r.

3 5 8 .

Razpis c. k. ministerstva za vojaštvo 1. Oktobra 1 8 5 1 ,

* k ter im  se  Izdajo  o d lo č b e  zastran  p r ilio tln jcff«  j e m a n j »  a sp ira n to v  za  c. k . p o lj no-
Itojno k om isarstvo .

(J e  v oben. derž. zakoniku in vladnim listu , LXIIF. dolu, št. 228, izdanim in razposlanim  v sam o-nem škim  kakor tu­
di slovcnsko-ncm škim  jeziku 16. Oktobra 1851.)

Nanašaje se na začasno postavo 30. Julija 1 8 5 0  (deržavnega zakonika št. 3 2 7 )



nenwerkslätlen der k. k. nördlichen Staatseisenbahn in Prag unterm 12. August 
1 8 5 0  verliehene Privilegium au f eine Erfindung und Verbesserung an den Eisen­
bahnwagen, a u f das z w  e i t e  Jahr zu verlängern befunden.

356 .
E rlass des k. k. H andels-M inistesium s vom 6. Septem ber 1851 .

'Verlängerung der Hauer des M*rivilcg*uins f'Ur Emmanuel U rzolik.
Das Handelsministerium hat das dem E m m a n u e I W r z u l  i k , Civil-Ingenieur 

zu Freistadt in Schlesien, verliehene Privilegium dto. 21 . Ju li 1843  a u f die 
Erfindung einer neuen Wasserhebungs-Vorrichtung ohne Pumpgestänge für jede 
Höhe, a u f das n e u n t e  Jahr zu verlängern befunden.

3 5 7 .
Erlass des k. k. M inisterium s des Innern vom 2 9 . J u li 1851 ,

w irksa m  fü r  säm mlliche K ro n lä n d er ,

mit der Bezeichnung det' Casse, aus tvetcher die Paglien und Prämien für die Zu* 
standebringung straffälliger Individuen aus dem Civilstande zu bezahlen

sind.

( Enthalten im  allgemeinen R eichs-G esela- und ttegierungs-B latle l . XI I I .  S tü ck , A r. 2 2 6 . Ausgegeben sow ohl in der 
deutschen A lle in - ,  als auch in der sloven isch-deu tschen  Ausgabe am 16. October 1 S 6 I .J

Heber die Frage, aus welcher Casse die Taglien und Prämien fü r  die Z u -  
standebringung von straffälligen Individuen aus dem Civilstande zu bezahlen 
seien, findet das Ministerium des Innern, einverständlich mit dem Finanzmini­
sterium, zu bestimmen, dass bezüglich der Taglien für eingebrachte Verbrecher 
für die Zukunft immer die E  i g e n s c h a f t  des e r g r e i f e n d e n  I n d i v i d u u m s  
als massgebend und bezeichnend anzunehmen net, so dass für einen durch C i-  
v i l p e r s o n e n  zu Stande gebrachten H eb er treten' in den Fällen, wo aus diesem 
Anlasse das betreffende Individuum a u f eine Prämie (T a g lia) nach den in Kraft 
bestehenden Vorschriften Anspruch hat und ihm diese zuerkannt wird , solche das 
Cameral-Aerar au f die Rubrik „politische Verwaltuugu (bezüglich der Fond zur 
Bestreitung der Auslagen für die öffentliche •Sicherheit)  und für einen durch 
die G e n s d '  a r m e r  ie o d e r  d u r c h  d i e  M i l i t ä r p o l i z e i w a c h e  Eingebrach­
ten in den Fällen, wo ihnen hie für eine Prämie (T ag  lia) gebührt, solche der 
b e z ü g l i c h e  Fond zu tragen hat.

Mililär-Deserteurs-Taglien werden auch fernerhin vom M ilitär-Aerar be­
stritten.

Hach m. p.
358 .

E rlass des k. k. Kriegsm inisterium s vom  1. October 1 8 5 1 ,
betreffend Bestimmungen hinsichtlich der künftigen Aufnahme von Aspiranten

für  das k. k. Peldkriegf-Commissariat.

(E nthü llen  im  allgemeinen R eichs-G esetz  -  und  Regierungs-Blatte h X l l I .  S tü ck , N r. 2 2 S . Ausgegeben sowohl in 
der deutschen A lle in - , als auch in  der sloveniseh-deutschen Ausgabe am 16. October 1 S S1 .J

Mit Bezug a u f das provisorische Gesetz vom 30. Ju li 1850  (Reichsgesetz-
192



in na razpis ministerstva za  bogočastje in uk 21 . Januarja  1851  (deržavnega za­
konika št. 2 8 ) ,  po tem z ozirom na uravnavni predpis za poljno-bojno komisarstvo
10. Marca 1 8 0 8 ,  ki' postavi za  pogoj vslužbenja pri poljno-bojnem komisarstvu, da 
so se pravoslovno-polilični uki doveršili, se za prihodnje jemanje aspirantov k c. k. 
poljno-bojnemu komisarstvu zastran lastnosti, ki jih imajo taisti izkazati, sledeče 
zavkaže:

P  e r  v i  c. Tisti učenci pravoslovnih in deržavnih znanstev, ki so predpisano šte­
vilo učnih semestrov na kaki učivnici v lombardo-beneškein kraljestvu, na Ogerskem, 
H ervaškem, Slavonskem, v Serbski vojvodini, Teineškem Banatu ali v Erdelju v 
učnem letu 1 8 5 0  —  1851  doveršili, se smejo kakor aspiranti za poljno-vojskno 
komisarstvo vzeti, če so za sedaj tudi samo en poseben (specialni) razdelek teo­
retične deržavne preskušnje opravili. Oni pa imajo d r u g i  posebni razdelek teoretične 
deržavne preskušnje v enem letu toliko gotoviši opraviti, ker bi sicer to dobroto 
zgubili, če bi obe posebni preskušnji ne opravili najpozneje do zadnjega dneva D e­
cembra 1 8 5 2 .

Od 1. Januarja  1 8 5 3  se doveršeni pravoslovci te verste ne morejo drugači 
za aspirante k poljno-bojnemu komisarstvu vzeti, kakor le ,  če so popred o b a  po­
sebna razdelka teoretične deržavne preskušnje opravili.

D r u g i č .  Tisti učenci, ki so na vseučilišu na D unaju , v Pragi, Gradcu, Olo­
mucu, Inspruku, Krakovu ali Lvovu

a )  v letu 1 8 5 1  svoje uk e dognali, imajo izkazati, da so svoje štiri le ta, kakor 
jih predpisuje postava 30 . Julija 1 8 5 0 ,  popolnoma doveršili, in da so o b č n i ,  
in pa enega izmed posebnih, namreč p r a v o s o d n i  razdelek teoretične der­
žavne preskušnje z zadostnim izidom (uspehom) opravili.

b )  Ako taisti svoje šole v letu 1 8 5 2  dokončajo, se ne morejo drugači za  aspi­
rante k poljno-bojnemu komisarstvu vzeti, kakor le ,  če izkažejo, da so vse 
tri razdelke teoretične deržavne preskušnje opravili, kakor jih postava 30 . J u ­
lija 1 8 5 0  predpisuje.

T r e t j i č .  Tistim, ki so pred drugim semestrom šolskega leta 1 8 4 9  — 5 0  
svoj pravaslovno-politični tečaj že "dognali, in napredovanje v ukih, oziroma obisko­
vanje učb tako izkažejo, kakor je  po poprejšnih postavnih odločbah zadostilo, se, 
kadar se za aspirante k poljno-bojnemu komisarstvu jemljejo, odpusti izkaz teore­
tičnih deržavnih preskušenj.

Csorich s. r.



blatt Nr. 3 2 7 ) ,  und a u f den Erfass des Ministeriums des Cultus und Unter­
richts vom 21. Jänner 1851 (Beichsyesetzblatt. Nr. 28J , dann mit Hinblick auf 
die Oryanisirunys-Vorschrift für das Feldkrieys -  Commissariat vom 10. März 
1 8 0 8 ,  welche als Bedingung der Anstelluny im Feldkrieys-Commissariate die 
zurückyeleyten juridisch-politischen Studien aufstellt, wird rücksichtlich der 
künftiyen Aufnahme von Aspiranten für das k. k. Feldkrieys-Commissariat in  
Ansehuny der von denselben auszuweisenden Qualification Nachstehendes anye- 
ordnet :

I. Jene Studirenden der Rechts- und Staatswissenschaften, welche die vor- 
yeschriebene Anzahl von Studien-Semestern an einer Lehranstalt im lombardisch- 
venetianischen Königreiche, in Ungarn, Croatien, S/avonien, in der Woiwod­
schaft Serbien, im Temeser Banate oder in Siebenbürgen im Studienjahre 
1 8 5 0 -5 1  ab soi vir t haben, dürfen als Aspiranten für das Fe/dkrieys-Commissa- 
riat anyenommen werden, wenn sie vorläufiy auch nur E i n e  der speciellen Ab­
theilunyen der theoretischen Staalsprüfuny abyeleyt. haben. Dieselben haben aber 
die a n d e r e  specielle Abtheiluny der theoretischen Staatsprüfuny binnen Jahres­
frist um so yewisser nachzutrayen, als sie diese Begünstigung verlieren, wenn 
sie nicht die beiden speciellen Prüfungen lânyslèns bis letzten December 1 8 5 2  
bestanden haben.

Vom 1. Jänner 1855  anyefangen kann die Aufnahme von absolvirten liechts- 
hörern dieser Kategorie als Aspiranten für das Fefdkrieys-Commissariat nur er­
folgen, wenn sie vorher die b e i d e n  speciellen Abtheiluny en der theoretischen 
Staatsprüfuny abyeleyt haben.

II. Diejeniyen Studirenden, welche an einer der Universitäten zu Wien, 
P ray, Gr a tz , Oltnütz, Innsbruck, Krakau oder Lemberg

a ) im Jahre 1851 ihre Studien beendigten, haben sich auszuweisen, dass sie 
ihr Quadriennium, so wie es das Gesetz vom 30. Ju li 1 8 5 0  vorschreibt, 
vollständig absolvirt haben, und dass sie die a l l g e m e i n e ,  dann eine der 
speciellen, und zwar die j u d i c i e i l e  Abtheiluny der theoretischen Staats­
prüfung mit genügendem Erfolge abyeleyt haben.

b) Beendigen dieselben ihre Studien im Jahre 18 5 2 , so können sie nur dann 
für das Feldkrieys -  Commissariat als Aspiranten aufgenommen werden, 
wenn sie die Ablegung aller drei Abheilungen der theoretischen Staats­
prüfung, wie sie das Gesetz vom 30. Ju li 1 8 5 0  vorschreibt, nachweisen.

III. Diejeniyen, welche vor dem zweiten Semester des Studienjahres 1 8 4 9 -5 0  
ihren juridisch-politischen Cursus schon vollendeten, und sich über den Fortgang 
in den Studien, beziehungsweise über die Fréquentation in den Vorlesungen in 
der Art ausweisen, wie es nach den früher bestandenen gesetzlichen Bestimmun­
gen genügte, sind bei der Aufnahme als Aspiranten für das F e ldkrieys-Com­
missariat von der Ausweisung der theoretischen Staatsprüfungen dispensirt.

Csorich m. p-



3 5 9 .

Razpis c. k. dnarstveiiega ministerstva 7. Oktobra 1851 ,

veljaven za  vse kronovine.

zastran  izm ere  k o lk o v e  t la v iin c  ud p lačil»1**1 slu žb n ib  p o g o ilb , k i z a p o p a d e jo  k a k «
pooblaM tJeuJe.

( J e  v občnim dcrž. zakoniku in vladnim listu , L X III. délu. st. 229, izdanim in razposlanim  v samo nemškim kakor
tudi slovcnsko-ncm škim  jeziku Iti. Oktobra 1851.)

Z  ozerom na odločbe tarifnih številk 85/ 40 in S2/ 1M tarife za davšine od prav­
nih opravil, pisem, spisov in uredskih djanj se izreče, da se kolek za vračivne (o d ­
plačne) pogodbe čez službe, ako je v teli pogodbah kako pooblastjenje zapopadeno, 
nima spod petnajst krajcarjev od vsake pole meriti.

F .  Hrauss s. r.

3 6 0 .

Ukaz ministerstev notranjih, vojašk ih  in pravosodnih opravil 10. Okto­
bra 1 8 5 1 ,

veljaven za  vse kronovine,

» k te r im  se  v d e ž e ln i ža n d a rm er ll pri reffi*, ,e , , tn ih  ita b ib  s lu /<• vi p lsa rn lčn l s lu ž a b n i­
k i, re# iiiien 1 n i in  k r iln i p isa r j i, pu te m  fu r irsk i p ra k tik a n ti za  ti ra s , i lo li le r  v te j  la s t­

n osti s lu ž ijo , pod v o ja šk o  sod n o  o b la st  p o sta v ijo .

( J e  v oben. derž. zakoniku in vladnim listu , L X III. délu. st. 231, izdanim in razposlanim  v sam o-nem škim  kak o r
tudi slo vensko-nem škim  jeziku Iti. Oktobra 1851.)

Sledeči pri c. k. deželni žandarmerii služeči ljudje, namreč pisarnični služabniki 
pri regimentnih štabih, regiment»! in krilni pisarji, po tem furirski praktikanti se ima­
jo, da se vojaški sodni oblasti po d veržej o za čas, dokler v tej lastnosti služijo, ne- 
obligatno tako asentirati, da se zavoljo tega sicer razmera asentiranega, kar se tiče 
njegove dolžnosti zastran vojaške službe, nikakor ne premeni. Ti prideržek je  torej 
tudi treba v izdanem asentnem spisku izrečno pristaviti.

A ko bi po tem tacega pri žandarm erii pod neobligatno zavezo asentiranega o 
dajanju vojaških novincov v njegovem domovju srečka ( loz )  zadela, se taisti, če je 
za vojaško slubo dober najden, s postavno kapitulacio za osem let v službo zave­
že, to da žandarmerii je  prepušeno, ali hoče izsrečkanega na dotično komando na- 
bernega okraja oddati, ali pa tudi za naprej s postavno kapitulacijo v dosedajni 
službi obderžati in le-to samo regimentu nabernega okraja naznaniti.

llacli S. r. Csorich s. r. K. Krauss s. r.



3 59 .

E rlass des k. k. F inanz-M in isterium s vom 7. October 1 8 5 1 ,
w irksa m  fü r  alle K ronländer,

iihet' das .iusntass der  Stümpeff] < l>iihr van entgeltlichen, eine Vollmacht enthal­
tenden, Vertrügen Ult er Dienstleistungen.

(E ntha lten  im  allgemeinen Reichs -  G ese ta - und  R egierungs-B la tte  E X III , S tück , l\ r .  2 2 9 . Ausgegeben sow ohl in  
der deutschen A lle in -, als auch in  der slovenisch-deutschen Ausgabe am 16. October I S S I . )

Mit Beziehung a u f die Bestimmunyen der Posten 4 0  und 111 des Tarifes 
über die Gebühren von Rechtsgeschäften, Urkunden, Schriften und Amtshandlun­
gen wird erklärt, dass der Stämpel von entgeltlichen Verträgen über Dienstleistun­
gen, wenn diese Verträge eine Vollmacht enthalten, nicht unter fünfzehn Kreuzer 
von jedem Bogen zu bemessen ist.

Ph. Hr a n.w* m. p.

360 .

Verordnung der k. k. M inisterien des Innern, des Kriegswesens und  der
J u s t iz  vom 10. October 1 8 5 1 ,

w irksam  fü r  alle K ronländer,

womit in der M-andes-tiensd'armerie die, f,ei ,ten Regiments stillten befindlichen 
Kanzleidiener, die Regiments- und JFtiigelschreiher, dann die Kourierspraktikan-  
ten für die W.eit ihrer Dienstleistung in dieser Eigenschaft, unter die MHitiirge-

richtsharkeit gestellt werden.

(E n tha lten  im  allgemeinen Reichs -  Geseta -  und Regierungs -B la tte  L X l l I .  S tü ck , Ar. 2 3 1 . Ausgegeben sowohl in  
der deutschen A lle in - ,  als auch in der s lo v en isc h -deutschen Ausgabe am 16. October 1 8 5 1 .J

Nachbenannte in der k. k. Landes -Gensdarmerie verwendete Individuen, 
nämlich die bei den Regimentsstäben befindlichen Kanzleidiener, die Regiments- 
und Flügehchreiber, dann die Fourierspraktikanten sind behufs ihrer Unter­
stellung unter die Militär -  Gerichtsbarkeit fäc die Zeit ihrer Dienstleistung in 
dieser Eigenschaft unobligat in der Art sw assentiren, dass dadurch das 
sonstige Verhältniss des Assentirlen, bezüglich seiner Militärpflichtigkeil durchaus 
nicht beirrt werde, welcher Vorbehalt daher in der auszufertigenden Assenl/isfe 
ausdrücklich beizufügen ist.

Träfe nun ein bei der Gensd armerie für unobligate Verpflichtung assentir- 
tes Individuum bei einer Recrutenstelluny in seiner Heimat das Los, so wird 
dasselbe bei befundener Kriegsdiensttauglichkeit mit der gesetzlichen Capitulation 
von acht Jahren verpflichtet, jedoch soll es dem Gensd’armeriekörper überlassen 
bleiben, das geloste Individuum entweder an das betreffende Werbbezirkscom- 
mando abzugeben, oder dasselbe fortan mit der gesetzlichen Capitulation in der 
bisherigen Dienstleistung beizubehalten und hievon nur das Werbbezirks-Regiment 
zu verständigen.

Bach m. p- Csorich m. p. C. K ra u ss  m . p.



R azglas predsedništva c. k. dež. komisije za oprostenje zemljiš na 
Krajnskim 2 4 . Oktobra 1 8 5 1 ,

n k ter in i se  r a z g ln s l, «1» vod stvo  z a lo g a  * 1* X ovem h ra  1H S1 v d ja v n o st p r id e .

Vsled razpisa vis ministerstva znotranjili oprav 30 . Septembra t. I. št. 2 1 7 9 3  
ima v izpeljanje cesarskih patentov 2 5 .  Septembra 1 8 5 0  in 11. Aprila 1851 , iz 
torej za  osnovo in upravo zaloga za  oprostenje zemljiš za Krajnsko kronovino c. k. 
v o d s t v o  z a l o g a  z a  op  r o s t e n j  e z e m l j i š ,  kot cesarska deželna višja oblast- 
n ija , s sedežem v glavnim dežele mestu Ljubljani 1. Novembra t. 1. v djavnost 
priti, kar se z nazočim sploh ve d iti da.

P re d se d n ik  :

l>r. Karl UI«»pic «. r:



3 6 i .

Kundmachung des P räsidium s der k. k. Grundentlastung s-Fondsdirec- 
tion fü r K rain  vom 24 . October 1851 .

.Iktivii'un/j der Fondsdirection mit 1. November 1H.H.

In  Folge Erlasses des hohen Ministeriums des Innern vom 30. September 
l. J. Zahl 2 1 7 9 3  hat zur Durchführung der kaiserlichen Patente vom 25. Sep­
tember v. und 11. April l. J., und sonach zur Bildung und Verwaltung des Grutid- 
entlastungsfondes für das Herzogthum Iirain d ie  k. k. G r u n d e n t l a s t u n g s -  
F o n  ds  -  D i r  e c t i o n , mit der amtlichen Stellung einer landesfürstlichen Landes- 
Oberbehörde, mit dem Amtssitze in der Landeshauptstadt Laibach, am 1. Novem­
ber l. J . in Wirksamkeit zu treten, was hiedurch zur allgemeinen Kenntniss ge­
bracht wird.

Der Präsident •

D r. C arl Ullepitsch m . p.
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Občna avstrijanska čolna tarifa
z a

uvožnjo, izvožn jo  In prevožnjo.

I.

P r e d g o v o r .

S. 1.
O b s e ž e k  moč i .

Odločbe v tej tarifi zapopadene veljajo za celo cesarstvo, samo za čolne izjemke ne.

§. 2 .
N o t r  a nj  a v r e d  ba .

L e-ta tarifa se derži sledečega reda :
Predgovor odločuje v splohnoti, s kterimi imeni, po kterih merilih naj se blago 

poveduje, pri kterih uredih zacoluje in v kteri veljavšini coli plačujejo, ktero blago za 
colnijsho ravnavo posebnega dovoljenja potrebuje, ktero je  cola prosto ali v colu olaj- 
ševano, in ktere postranske davšine je  treba razun pravih solov, dopustnin in prikla- 
dov k davkom pri colnijskih ravnavah plačevati.

Z a tim sledeča skladna (po sistemu vredjena) tarifa obseže blaga po njih tarifnih 
imenih, po merilih zacola, colih od uvoinje, izvožnje in prevožnje,ki jih g re  opravljati, po 
odbitkih tare, ki se pri prerajtovanju čiste vage gode, in v opombah ali pazkah izje­
me, ki so pri zacolu nekterega blaga dopušene, dopustnine in priklade k davkom, ki jih 
je  s coli vred plačevati. Priložena d o k l a d a  zapopade nektere preglede, poduke in re ­
dukcij ne tabele (preobračavne razkazke).

Da se polajša poved blaga, je  narejen z a z n a m e k  b l a g a  po  a b e c e d i ,  kteri 
kaže tarifni postavek, pod kterim je to ali uno blago v tarifi vverstjeno, in pa ime, s 
kterim ga gre povedovati.

8- 3.
T a r i f n i  r a z r e d i ,  r a z d e l k i ,  p o s t a v k i .

Po sistemu (skladu), ki je  podloga tarifi, je  vse blago, s kterim se navadno kup­
čuje, v 30 r a z r e d o v  vverstjeno, vsak razred obseže en ali več r a z d e l k o v ,  vsak 
razdelek en ali več t a r i f n i h  p o s t a v k o v  ali č l e n o v .



Der allgemeine österreichische Zolltarif
fü r  d ie

Ein-, Ans- timtM AMurchfutw*.

L

V o r e r i n n e r u n g .
L  i-

U m f a n g  d e r  W i r k s a m k e i t .

Di e  i n d iesem  T a rife  enthaltenen Bestim m ungen gelten  fü r d a s  gesam m te R eich, m it 
A usnahm e d er Z o ll-A u ssc h lü sse .

L  S
I n n e r e  E i n r i c h t u n g .

D e r  vorliegen de T a r i f  beobachtet fo lgende O rdnung

D ie  V o r e r i n n e r u n g  b e s tim m tim  Allgem einen, m it w elchen Benennungen, nach 

w elchen M asstäben  W aaren  erk lä rt, bei w elchen A em tern v e r zo llt  und in  w elcher W ährung  

d ie  Z ö lle  en trich tet w erden  so llen , w elche W aaren  B ehufs d er  Z o llam tsh an dlu n g  einer be­

sonderen  B ew illigu n g  bedürfen, w elche zo llfre i oder im  Z o lle  begünstiget, und welche 

Nebengebühren a u sse r  den eigen tlichen  Z ö l l e n , TAcenzgebühren und. S teuerzusch lägen  bei 
den Zollam tshandlungen  zu en trich ten  sin d .

D er h iera u f folgende s y s t e m  a t i s c h e  T a r if  u m fa ss t d ie  W aaren  nach ihren ta r if -  

m ässigen  Benennungen, den M asstäben  d er  Verzollung, den zu  entrichtenden E in -, A u s-  und 

D urchfuhrzöllen, den  bei Berechnung d e s  N ettogew ich tes vorzunehm enden T ara-A bzü gen , 
und. in  der F orm  von Anm erkungen d ie  bei Verzollung e in iger W aaren  sta ttfindenden  A u s ­

nahmen und. d ie  neben den Z ö llen  zu  entrichtenden TAcenzgebühren und Steuerzuschläge. 

D er beigefügte A n h a n g  enthält ein ige Uebersichten, U nterrich te und R eductionstabellen .

Z u r  E rleich terung d er  E rklärung d er  W aaren  besteht ein  a l p h a b  e t i  s e h e  s  W a a r  e n -  

v e r z e i c h n i s s ,  w elches den T a r ifsa tz , unter welchen d ie  einzelnen W aaren  im  T a rife  

gereih t, u n d d ie  Benennung, unter w elch er s ie  zu erklären  s in d , angibt.

$  3
T a r i  f s - C l a s  s e n ,  -  A b t h e i l u n g  e n ,  - S ä t z e .

Nach dem  S ystem e, w elches '■dem T a rife  zum G runde lieg t, s in d  a lle  W aaren , welche 

im. Verkehre vorzukom m en pflegen, in  3 0  C l a s s e n  eingereih t, je d e  C la sse  u m fa sst eine 

oder m ehrere A b t h e i l u n g e n ,  je d e  A btheilung einen oder m ehrere T a r i f s ä t z e .

1 -



Razredi so zaznamvani s poverstnimi rimskimi (I., II., III. itd.), razdelki s pover- 
stnimi arabskimi številkami, tarifni postavki pa se eden od druzega ločijo z latinskimi 
čerkami (pismeni), ki se v vsacem razdelku od konca začenjajo. Tako n. pr. ima raz­
red II razdelka 7 in 8, kterih vsak obseže štiri tarifne postavke črk. a do d.

8- 4.

O b s t o j n i  d e l i  v s a c e g a  t a r i f n e g a  p o s t a v k a .

Vsak tarifni postavek zapopade ta  r i f n o  i m e  v njem vverstjenega blaga, z a -  
c o l n o  m e r i l o  (merilo zamiterija), t. j .  edinko teže, mere, ali kakošno bodi drugo 
edinko, po kteri se blago pri uvožnji, iz-in prevožnji zacoluje, koliko se za taro od- 
biva, da se čista teža prerajta, kjer gre čisto težo izvediti, in u v o z n i n o ,  i z - i n  
p r e v o z n i n o ,  ki jo  na zacolno edinko plačati pride.

Ne redko so za tarifnim imenom naštete po l a s t n e m  i m e n u  vse tiste blaga, ki 
so pod tem tarifnim imenom zapopadene, kar je v tarifi vselej zaznamvano z besedico 
„kakor “ : ki stoji pred naštevo. V tem primerleju je  vse to, kar ni po imenu našteto, 
od tega tarifnega postavka izklenjeno (izvzeto).

Dostikrat sledi za tarifnim imenom p o p i s  a l i  p o j a s n j e n j e , kar je  v tarifi po­
vedano z znamenjem : „t. j . “ (to je ) ali: „ te  s o , “ ki pred popisom stoji. V časih pa tak 
popis v tem obstoji, da se le n a  p r i m e r  n a š t e j e j o  nektere izmed tistih reč i, ki so 
pod tarifnim imenom zapopadene, in tu stoji pred naštevo znam enje: „n. p r .“ (na pri­
m er) ali se pa reče : „sosebno spada med te ,“ „zlasti gre tu vverstiti.“ V tem pri­
merleju zadeva tarifni postavek tudi druge reči, ki niso na primer naštete, in sicer vse 
tiste reči, kterim  se po občno navadnem govorjenju to ime daje, za ktero gre.

Tarifno ime samo obstoji praviloma iz samostavnega imena, kteremu se večidel 
eden ali dva priloga v natančneje odločbo prideneta (plemenskega in verstncga zapo- 
padka), n. pr. b om  b a ž e v i n a ,  d e b e l a ;  včasih, kar je  pa redkeje, obstoji ime iz 
dveh ali več samostavnih imen (podverst) skupej, n. pr. v o l i  in biki .

§. 5.

P o t a r i f n a  p o v e d  v e r s t e  b l a g a .

V s a k o  b l a g o  se mora praviloma za colnijske ravnave p o d s v o j i m  t a r i f ­
n i m  t. j. t i s t i m  i m e n o m  povedati, pod kterim se znajde v tarifi s posebnim 
tarifnim postavkom, te r ni dopušeno, se namesti tega druzih ali občniših (splošniših) 
imen posluževati; n. pr. n a n  ki n se ne sme kakor nankin, ali samo kakor bombaže- 
vina, ternuč se mora kakor b o m b a ž e v i n a ,  s r e d n j a ,  povedati.

Ako tarifno ime obstoji iz dveh ali več imen, ki niso enacega pom ena, blagu se 
pa le eno izmed tih imen prileže, se ima tudi le s tim poslednjim imenom zaznamovati. 
Tako n. pr. se morajo o r e h i  kakor orehi, ne pa kakor k o s t a n j  in o r e h i  pove- 
dovati.



D ie  C lassen  w erden  m it fortlau fen den  röm ischen f l . ,  I I ,  I I I .  e tc .) , d ie  Abtheilungen  

m it fortlaufenden  arabischen  Z iffern  bezeichnet, d ie  T a r ifsä tze  w erden  durch la tein ische  

B uchstaben  unterschieden, welche innerhalb je d e r  Abtheilung von  Neuem beginnen. So z. B . 

enthält d ie  C la sse  I I  d ie  Abtheilungen  7  und 8 ,  von denen je d e  v ie r  T a r ifsä tze  lit. a b is  d 

u m fa sst.

§  4
B  e s t  a n d  t  h e i l e  j  e d e  s  T a r i f s a t z e s .

J e d e r  T a r ifsa tz  enthält d i e  t a r i f s m ä s s i g e  B e n e n n u n g  d er  in  denselben einge­

reihten W aaren, den V e r z o l l u n g s m a s s t a b , d.  i. d ie  G ew ich ts-, M a s s -  oder d ie  so n ­

s tig e  E inheit, nach w elcher d ie  Verzollung in  der E in -, A u s -  und Durchfuhr sta ttfin det, den  

T a r a - A b z u g  zur Berechnung d es N ettogew ich tes, w o le tz te r e s  zu erheben is t ,  und den fü r  

d ie  V erzollung 8 einheit en tfallenden E i n - ,  A u s -  u n d  D u  r  c h f u h r z o  11.

O ft i s t  der ta r ifm ä ssig en  Benennung a u ch d ie  n a m e n t l i c h e  A u f z ä h l u n g  d er  unter 

derse lben  begriffenen W aaren  beigefügt, w a s  im  T arife  s te ts  durch ein  „ a l s : ”, w elches der  

Aufzählung vorangeht, ausgedrückt i s t .  In d iesem  F alle i s t  a lle s , w a s  nicht nam entlich auf­

geführt i s t ,  von  d iesem  T a r ifsa tze  au sgesch lossen .

O ft fo lg t d er  ta rifm ä ssig en  Benennung eine B e s c h r e i b u n g  o d e r  E r k l ä r u n g  

nach, w a s  im T a r ife  durch ein  d ie se r  vorausgehendes : „d. i .” ( d a s  i s t )  oder „ d a s  s i n d ” 

an gezeig t w ird . M anchmal besteh t aber d ie se  B eschreibung in  einer b e i s p i e l w e i s  e n  

A n f ü h r u n  g  ein iger d er  unter d e r  ta r ifm ä ssig en  Benennung begriffenen G egenstände, und  

in  d iesem  F a lle  geht d er  Anführung e in : „z. B  ” (z u m B e is p ie le )  vo ra u s oder e s  i s t  g esa g t:  

„Insbesondere gehört hierher,” „nam entlich i s t  hier einzureihen.” In d iesem  F a lle  e rs treck t  

sich  d er  T a r if s a tz  auch noch a u f  andere A r tik e l a ls  d ie  b e isp ie lsw e ise  angeführten, und zw a r  

a u f a lle, welchen nach dem  allgem einen üblichen Sprachgebrauche d ie  Benennung zukommt, 

um d ie  e s  sich  handelt.
D ie  ta r ifm ä ss ig e  Benennung s e lb s t  besteh t in der R egel a u s einem H auptw orte, w e l­

chem m eist ein oder zw e i B e iw ö r te r  a ls  nähere B estim m ung beigefügt s in d  (dem  G attu n gs­

und dem  A rtsb eg riffe ), z. B . B a u m w o l h v a a r e n ,  g e m e i n e ;  in  e in igen  selteneren  F ä l­

len besteh t d ie  Benennung au s d er  V erbindung zw eier oder m ehrerer H a u p tw örter (U n te r ­

a r ten ), z. B . O c h s e n  u n d  S t i e r e .

§  3.
T a r i f m ä s s i g e  E r k l ä r u n g  d e r  A r t  d e r  W a a r  en.

J e d e  W a a r e  m u ss in  der R eg e l B eh u fs der Z ollam tshandlungen  u n t e r  i h r e r  

t  a r i f m ä s  s i g e n ,  d.  i  . u n t e r  j c n e r  B e n e n n u n g  e rk lä r t w erden , unter w elcher s ie  im  

T a rife  m it einem  besonderen T a r ifsä tze  aufgeführt w ird , und es i s t  nicht g e s ta tte t, s ta tt  

derse lben  a n dere  oder allgem einere N am en zu gebrauchen; z. B . N a n k i n g  d a r f  nicht a ls  

solcher, oder b lo ss  a ls  B aum w ollw aare, sondern  m uss a l s  B  a u m w  o l l w a a r e , m i t t e l ­

f e i n e ,  erk lä rt w erden.
W enn d ie  ta r ifm ä ssig e  Benennung a u s zw e i oder mehreren nicht gleichbedeutenden  

Benennungen besteh t, w ährend der W a a re  nur eine d ie se r  Benennungen zukommt, so  is t  

s ie  auch nur m it d er  le tzteren  Benennung zu bezeichnen. So z . B .  m üssen N ü s s e  a ls  solche  

u n d  nicht a l 8 K a s t  a n i  e n  u n d  N ü s s e  e rk lä r t w erden.



Če je  v tarifi za tarifnim imenom blago tudi po lastnem imenu našteto, je  dopu- 
šeno, blago ali s tarifnim imenom ali pa s tisto besedo zaznamovati, s Irtero se pod- 
versta, vk tero  blago spada, v poimenski naštevi omenjena najde. Tako n. pr. se zamo- 
rejo l e š n i k i  kakor lešniki ali pa kakor orehi povedati.

ï ) e l i  k a ce  g a b l a g a  naj se zacolujejo kakor celo blago, razun če po svoji 
kakšinosti ali po posebni določbi v lasten tarifin postavek gredo.

§. 6.

P o v e d  po  o b č n i h  ( s p l o š n i h )  i me n i h .

Pod posebnimi pogoji se zamore blago, k i j e  namenjeno zacolanju uvožnje al 
izvožnje, in ktero se zacoluje preči pri tistem uredu, kjer se vpervič pove, po občnih 
imenih povedati, nam reč ali samo s besedo „blago,“ ali pa z naznanjenjem razreda 
ali razdelka, k terega je.

Ti pogoji so:

a) da se blago pošlje po c. kr. pošti, ali pa,

b) da množina blaga, če je  namenjeno za uvozno zacolanje, ni čez 1 cent čiste vage 
težka, in da col, ki po tarifnem imenu na-nj pride, čez deset goldinarjev ne 
znese, ali če se ima za izvoz njo zacolati, da ni čez 5 centov grobe (srove) 
vage težka, in col, ki po tarifnem imenu pride, enega goldinarja ne preseže.

Ako se taka reč samo kakor „blago“ pove, naj se za taisto najvišji v tarifi za 
uvožnjo ali izvožnjo ustanovljeni col plača; ako se pa v povedi razred ali razdelek 
naznani, kterega je  reč, je taista podveržena najvišjemu, za uvožnjo ali izvožnjo tega 
razreda ali razdelka ustanovljenemu eolu. Tako n. pr. se zamore sladkorje va moka 50 
funtov (liber) težka povedati za blago, za kolonialno blago, za sladkor (cuker), slad- 
korjevo moko, in plača po tem, kakor je  povedana, 300  gl., 25 gl., 7 gl. ali 5% gl. 
uvoznine (cola od uvožnje).

Posebne vgodnosti, ki so blagu po c. kr. pošti pošiljanemu v §§. 57 in 136 po­
stave za col in deržavno samoprodajo dodeljene, kakor tudi olajšave v povedi po že­
leznih cestah pošiljanih reči, se z nazočimi odločbami v ničemur ne premene.

§. 7.

P o v e d  z l o ž e n e g a  b l a g a .

Z m e s i ,  kterih sestavni deli pod različne tarifne postavke gredo, je  treba ne 
glede na razm ero teže, v kteri posamezni obstojni deli eden proti drugemu stoje, za blago 
tistega tarifnega postavka povedovati, kteremu je  tisti obstojni del prištet, na kterega 
je višji col postavljen. Toda v takošnem primerlcju naj se izrečno pove, da je  blago 
zloženo. Tako n. pr. je  treba zmes iz svincnega cukra in brošča (rudečine) za „ p r i ­
de  li k, (produkt) k e m i j s k i ,  ne  p o s e b e j  i m e n o v a n  (zložen)“ povedovati.



W enn im  T a rife  d er  tarifm äsa igen  Benennung auch eine nam entliche Aufzählung bei­

gefügt i s t ,  so  w ir d  g e s ta t te t , d ie  W aare  en tw eder m it d er  ta rifm ä sa ig en  Benennung oder 

m it jen em  W orte  zu bezeichnen, m it dem  d ie  U nterart, unter w elche s ie  gehört, in  d e r  nament­

lichen A ufzählung a u f  ge führt erscheint. S o  z. B . kann m an H a s e l n ü s s e  a ls  H aseln ü sse  

oder a ls  N ü sse  erklären .

T h e i l e  e i n e r  W a a r e  s in d , fa l ls  s ie  nicht ihrer B eschaffenheit nach oder in  Folge  

einer besonderen  B estim m ung einem  eigenen T a r ifsa tze  angehören, w ie  d ie ganze W aare  

zu verzollen .

6 .

E r k l ä r u n g  n a c h  a l l g e m e i n e n  B e n e n n u n g e n .

Unter besonderen B edingungen können W aaren, welche zu r E in - oder A u sfu h rverzo l­

lung bestim m t s in d , und deren  Verzollung gleich bei dem. A m te  erfo lg t, w o  ihre e rs te  E r ­

klärung sta ttfindet, nach allgem einen Benennungen erk lä rt w erden , und zw a r  en tw eder b lo ss  

durch d a s  W o rt „ W a a r e " , oder durch A ngabe der C la sse  oder d er  Abtheilung, in  w elche  

s ie  gehören.

D ie se  B edingungen s in d :

a ) d a s s  s ie  durch d ie  k. k. P o s ta n s ta lt  v e rsen d e t w e rd e n , oder

b ) d a s s  d ie  M enge d er  W a a ren , f a l l s  s ie  zur E infuhrverzollung bestim m t s in d ,  d a s  G e­

w ich t von 1 Centner netto, und d er  nach der tarifm äsa igen  B enennung en tfallende Z o ll  

den B e tru g  von zehn Gulden, oder fa l ls  s ie  zur A usfuhrverzollung bestim m t s i n d , d a s  

G ew ich t von 5  Centner sporco , und der nach der ta r ifm ä ss ig en  Benennung en tfallende  

Z o ll  den B e tra g  von E inem  G ulden nicht übersteige.

W ir d  ein solcher G egenstand b lo ss  a ls  „ W aare" e r k lä r t , so  i s t  dafür der höchste im  

T a rife  fü r  d ie  E in -  oder A usfuhr fe s tg e se tz te  Z o ll zu en trich ten  ; erfo lg t d ie  E rklärung  

durch d ie  Angabe der C la sse  oder d er  Abtheilung, in  welche d er  G egenstand gehört, so  un­

terlieg t er dem  höchsten, fü r d ie  E in -  oder A usfuhr d ie se r  C la sse  oder A btheilung fe s tg e ­

se tz ten  Z o lle . So z. B . kann Z uckerm ehl in  einer Menge von 5 0  P funden  a ls  W a a re , a ls  

C olon ia lw aare , a ls  Z u c k e r , a ls  Z u ckerm eh l e rk lä rt w e r d e n , und zah lt j e  nach d er  einen  

oder anderen  E rk läru n g  3 0 0  f l . , 2 5  fl. ,  7  fl. oder  5  Va fl- E infuhrzoll.

D ie  B egünstigungen, welche den m it d er  k. k. P o s ta n s ta lt versen deten  W aaren  in  den  

L L  5 7  und 1 3 6  d er  Z o l l -  und S taa ts-M on opo ls-O rdn u n g  eingeräum t s in d , so w ie  d ie  E r ­

leichterungen in  d er E rkläru n g d er  m itte ls t E isenbahnen versen d e ten  G egen stän de, w erden  

durch gegen w ärtige B estim m ungen nicht berührt.

'S- 7.

E r k l ä r u n g  z u s a m m e n g e s e t z t e r  W a a r e n .

G e m e n g e ,  deren  Gem engtheile unter versch iedene T a r ifsä tze  gehören , s in d  ohne 

R ücksich t a u f d a s  gegen seitige  G ew ich tsverh ä ltn iss  der einzelnen B esta n d th e ile  a ls  W a a ­

ren  desjen igen  T a r if s a tz e s  zu e rk lä ren , welchem  der höher belegte B esta n d th e il angehört. 

E s  i s t  jedoch  in  einem solchen F alle der U m stand, d a s s  d ie  W a a re  gem engt i s t ,  a u sdrü ck­

lich anzuführen. S o  z . B .  i s t  ein Gemenge von B leizucker und K ra p p  a ls  „P r o d u k t  

c h e m i s c h e s ,  n i c h t  b e s o n d e r s  b e n  u n  n i e  8 (gem engt)"  zu erklären.

t



I z  r a z n e  r o b e  z l o ž e n o  b l a g  o , ki ni izrečno vverstjeno v poseben tarifni 
postavek, spada med zloženo blago in se mora, po tem kakor je  nižji ali viiji col na 
njegove obstojne dele postavljen, posameznim tarifnim postavkom, ki so pod zlože­
nim blagom zapopadeni, podvreči ; vendar se je  pa pri le-tem sledečih vodil deržati :

a) Nareči, ki so samo za priterjenje in zvezanje posameznih obstojnih delov, n.pr. žebli, 
čavli, vertela, zapone, kopče, zapenjače (kljupe), kljuke, obroči, okovi, vitla, zapahi, 
ključavnice, ključi, trakovi ali vezila, niti, vervice, jerm eni, vervi, pri colnij- 
ski ravnavi ni gledati, razun če obstoje iz žlahtnih kovin ali dragotin (bižuterij) 
ali če bi tarifa sama izrečno njih kakšinost v mar jemala, za torej naj se tudi 
dotično blago, če ravno so te postranske reči zraven, le za blago tistega tarif­
nega postavka poveduje in zacoluje, pod kterega po svojih drugih obstojnih de­
lih gre.

b) Ni zabranjeno, obstojne dele zložene reči posebej povedati, toda taisti se mo­
rajo tudi l o č e n i  (posebej) uredu predložiti. Tako j en .  pr. dopušeno, porce­
lanaste bele tintnike medene pisavne priprave za se in drugo reč, ki k temu gre, 
tudi za se zaviti, in poslednjo za k o vi n s k e i z d e l k e  n c ž l a h t n e ,  ne  p o ­
s e b e j  i m e n o v a n e ,  n i ž j e ,  tintnike pa z* p e r s t e n e  p o s o d e ,  l i č n e ,  
povedati.

§. 8.

P o v e d  m n o ž i n e  b l a g a .

M n o ž i n a  se mora za vsako posebej povedano blago tudi p o s e b e j ,  in sicer 
na tanko po z a c o l n e m  m e r i l u  povedali, ki ga predpisuje tarifa za tisto versto 
kupčije (vožnje), za ktero je  blago namenjeno. Tako n. pr. je treba bo m b a ž e v i n o ,  
t a n k o ,  v uvožnji po čisti, v izvožnji in prevožnji pa po grobi teži in v vseh treh p ri- 
rnerlejih po centu ,bom b a ž  ev i no  n a j t a n š e  v e r  s t e  pa v uvožnji tudi po čisti, v 
izvožnji in prevožnji po grobi teži, to da samo v izvožnji in prevožnji po centu, v uvož­
nji pa po funtu povedovati.

R a z d e  l i n i  (odlomki) zacolne edinke naj zc vsigdar v desetinah in stotinah 
taiste povedo ; kjer je  zacolno merilo cent, se zamore teža, da ni treba razdelinov za­
pisovati, tudi v funtih izreči, n. pr. 9%oo centov ali 907  funtov.

S- 9.

P o v e d  t e ž  e.

Zacolno merilo je  praviloma t e ž a ,  in sosebno č o l n i  c e n  t  ali co l  ni  fu n t ;  
izjeme so v tarifi izrečno zaznamvanc.

Čolni cent je  enak 50 Kilogrammom — % quintale metrico — 89% dunajskim 
funtom (natančneje 89m/iooo funtom ); čolni funt — Va Kilogramma — Va Jibbra me-  
irica — 28°Vi»-> dunajskim lotom.



A u s  v e r s c h i e d e n e n  S t o f f e n  z u  s a  tn in c n g e  s e t  z l e  W «  a r e  n , d ie nicht einem  

besonderen  T a r ifsä tze  ausdrücklich  eingereih t s i nd ,  gehören zu den zusam m engesetzten  

W aaren  und sind, j e  nach der 'Zolloelegung ihrer B estan d th e ile  den einzelnen unter den zu­

sam m en gesetzten  W aaren  begriffenen T a rifsä tzen  unterzuordnen ; doch s in d  hiebei folgende  

G ru n d sä tze  zu beachten:

a) G eg en stä n d e , w elche b lo ss  zur B efestigu n g  "und V erbindung d er  einzelnen B e s ta n d -  

theile d ien en , z. B . N ä g e l, N ie te n , Schrauben, H afteln , S ch liessen , K lam m ern, Haken, 

K e i f e , B e sc h lä g e , G ew in d e , R ie g e l , S c h lö s s e r , S c h lü sse l, B ä n d e r , F äden, Schnüre, 

R iem en , S tr ic k e  s in d , fa l ls  s ie  nicht aus edlen M etallen  oder B ijou terien  bestehen  

odt.r a u f  d ie  B eschaffenheit derse lben  im  T a rife  au sdrü ck lich  R ü ck sich t genommen 

i s t ,  bei der zollam tlichen  Behandlung unbeachtet zu. la sse n , daher d ie  bezüglichen W a a ­

ren  ungeachtet d e s  V orhandenseins d ie se r  Nebendinge a ls  W aaren  je n e s  T a r ifsa tze s  

zu erk lären  und. zu verzo llen  s in d , welchem  s ie  ihren anderen B estan d th eilen  nach 

angehören.

b) E s  i s t  nicht verw eh rt, U estan d th eile  e in es zusam m engesetzten  G egen stan des geson dert 

zu erk lären , nur m üssen  s ie  auch g e s o n d e r t  beim A m te Vorkommen. So z. B . i s t  ge­

s ta t te t ,  d ie  porzellanenen w e isse n  T in ten fä sse r  e in es  m essingenen Schreibzeuges für  

sich  und d a s  übrige Zugehör w ie d e r  fü r  sich  zu verpacken  und le tz te re s  a ls  M e t a l l ­

a r b e i t  e n  u n e d  I e, n i c h t  b e s  on d e  r s  g e n u n  n t  e , g e  m e  i  n e, er  s t  er  e s  al s  Th  o n -  
w a a r e ,  f e i n e ,  zu erklären.

§  8-
E r k l ä r u n g  d e r  M e n g e  d e r  W a a r e .

Hi e  M e n g e  m u ss fü r je d e  g eson dert erk lärte  W a a re  auch g e s o n d e r  t , und. zw a r  

genau n a c h  d e m  V e r z o l l u n g s m . a s s t a . b e ,  welchen d er  T a r i f  fü r  d ie  A r t d e s  Verkeh­
re s , dem  d ie  W aare unterzogen w erd en  s o l l ,  vorzeich n et, angegeben w erden . So z. B . s in d  

B  a u m w  o l l  w a a r e n ,  f e i n e ,  in  d e r  E infuhr nach dem  R e in -, in der A usfuhr und. D urch­

fuhr nach dem  Rohgewichte und in  a llen  d re i F ällen nach dem  Centner , B a u m w  o l l w a a -  

r e n  f e i n s t e r  A r t  aber in  d er  E infuhr ebenfalls nach dem  R e in - , in  d er  A usfuhr nach 

dem  R ohgew ichte, jedoch  nur in der A u s-  und Durchfuhr nach dem C en tn er, in  d er  Einfuhr 

aber nach dem  P fu n de zu erklären. ,

B r  u c h l  h e i l e  der V erzollungseinheit s in d  s te ts  in  Z eh n - und Hundert, theilen d e r ­

selben  anzugeben ; dort, w o der V erzollung sm asqfab der Centner i s t ,  kann d ie  Angabe d es  

G ew ich tes zur E rsparu n g  der A nschreibung von Brüchen, auch in Pfunden geschehen, z. B . 

9 1/ioo Centner oder 9 0 7  Pfund.

§  9
E r  k l ä r  u n g  d  e s  G e  w  i  c h t  e s  

D er Verzollungsnutsstab i s t  in d er  R egel d a s  G e w i c h t ,  und in sbeson dere der  

Z o l l - C e n t n  e r  oder d a s  Z  o 11 -  P  f a n d  ; Ausnahmen s in d  im  T a r ife  ausdrücklich  an­
geführt .

D er Z o ll-C en tn er is t  gleich .10 Kilogramm --- V» Quintals m etrico — 8 9 %  W iener  

P fu n d  ( genauer  8 9 3,V|0oo P f u n d ) ;  d a s  'Z oll-P fund  =  % Kilogramm — 7* Libbra metrica 

--- 28*7)00 W ien er Loth.
(B e ila g e  zum  L a n d c sg e a c lz b la tte  fü r  K ra in .)  S



Dopušcno je  pa, blago v lombardo-beneškem kraljestvu po metrični in v ostalih 
delih čolne okolij e po dunajski vagi poved ovati, vendar se mora v takošncm primer- 
leju izrečno v povedi naznaniti, ktere vage se je  kdo dcržal, in teža se p tem preo­
korne po preobračavncm razkazu  (redukcijni tabeli), ki se v dokladi znajde. (Je to 
ni naznanjeno, ze vzame, da se je  blago po celui vagi povedalo.

8- io .

Č i s t a  i n  g r o b a  ( s i r o v a )  t e ž a .

Pod težo, po kteri ze col pobira, se razumeva tam, kjer tarifa ne odločuje iz­
rečno kaj druzega, v u v o ž n j i  č i s t a  t e ž a ,  t. j .  teža blaga brez ovojev ali posod, 
v kterih je , i n v i z v o ž n j i  t e r  p r e v o ž n j i  p o l n a  g r o b a  ( s i r o v a )  te?a, t. j. 
teža blaga z vsemi njegovimi ovoji in posodami, v kterih je.

V k l a d k i  blaga, n. pr. plošice in cevke pri trakeh, prejah, krajcih, vkladni 
papirji pri nekterih suknih, povoskanih tafetih i. t. d. po tem k ncposrcdnjemu ovarvanju 
potrebne obdajala (sklcnice, papir, klej, vervice i. t. d.) so  v š t e v a j o  v č i s t o  
t e ž o .

§. 11.
P r i  b l a g u ,  ki  s e  ne z a v i t o  v o z i ,  v s e l e j  č i s t a  t e ž a .

R eči, ki se n e z a v i t e ,  t. j .  brez ovoja različnega od voza, na ktercm se pe­
ljejo, ali brez kake posode prevaževajo, so podveržene colu p o  č i s t i  t e ž i ,  č e p ra v
bi v tarifi groba teža kakor zacolno merilo zapisana bila.

8- 12.
P o z v e d b a  g r o b e  t e ž e .

G r o b a  a l i  s i r o v a  t e ž a  se p r a v i l o m a  s p o s e b n i m  (nalašnim) v a g a -  
n j e m  pozveduje; vendar so sledeče izjeme dopušene:

a) P ri žitu in sočivju se takrat, kadar je v povedi množina po m e r i  d e r ž a n j a  
napovedana, teža ne pozveduje v resnici, temuč se prerajtuje na podlogi mere 
po preobračavncm razkazu, ki je  v dokladi tarife.

b) Blago, ki je  v uvožnji cola prosto ali ki ne plačuje čez 5 kr. od centa, se pr
uvožnji in prevožnji, in blago, k i j e  v izvožnji cola prosto ali čez 1 kr. od cen­
ta  ne plačuje, se pri izvožnji, če ni zavito in ni nobenega suma zastran kake po­
tuhe, ne vaga v resnici, temuč teža se ceni okoli po  š t e v i l u  v p r e ž n e  

a l i  t o v o r n e  ž i v i n e  a l i  n o s i  č e  v. Kjer ne bodo deželne oblastnije, ki 
dnarstvene reči (finance) vodijo, zavoljo kraj e vib razm er kaj druzega ustano­
vile, gre na eno vprežno živinče 12, na eno tovorno živinče 4, na eno samo­
kolnico 2, enega nosiča 1 čolni cent rajtati.



E s i s t  übrigens g e s ta tte t, d ie  XVaare im  lom bardisch -ven etian isch en  K önigreiche nach 

dem  m etrischen  und in  den übrigen Theilcn d e s  Z o llg eb ie tes  nach dem  W ien er G ew ichte zu 

erk lä ren , jedoch  i s t  in  einem  solchen F a lle  d a s  angew endete G ew icht in der E rklärung  

ausdrücklich  anzugeben u nd d ie  R eduction  findet nach d er  im  Anhänge enthaltenen R ed u c-  

tion stabelle  S ta tt. F ehlt d ie se  A n g a b e , so  w ir d  angenommen, d a s s  d ie  W aare  nach dem  

Z ollgew ich te  e rk lä r t se i.

L  io.
R e i n -  u n d  R o  h g  e w  i  c h t.

Unter dem  G ew ichte, nach w elchem  d er Z o ll  einzuheben i s t ,  w ir d  d o r t ,  w o  der T a r if  

nicht ausdrücklich  e tw a s  an d eres  b es tim m t, in  d e r  E i n f u h r  d a s  R e i n g e w i c h t  

( n e tto j, d . i. d a s  G ew icht d er  W aare  ohne Um schläge oder R eh ä ltn isse , und in  d e r  A u s -  

u n d  D u r  c h f u h r  d a s  v o l l e  R o  h g e  w i c h t  ( s p o r c o ) , d. i. d a s  G ew ich t d er  W aare  m it 

allen  ihren Um schlägen und B eh ä ltn issen  verstan den .

D ie  E i n l a g  e n  d er  W a a re , z. R . d ie  B retchen  und Spulen  bei R ä n d e rn , Garnen, 

E n to ila g en , d ie  E in la g sp a p ie re  bei manchen Tuchen, W achstaffeten u. dgl . ,  dann d ie  zur  

unm ittelbaren Sicherung d er  W aaren  nöthigen U m schliessungen fF la sc h e n , P a p ie r e ,  P a p ­

pen, B in d fä d en  u. d g l . ) , w erden  in  d a s  N e  t t o g  e w i c h t  e i n g e r e c h n e t .

§  11

B e i  l e d i g  v e r f ü h r t e t i  W a a r e n  s t e t s  R e i n g e w i c h t .

G egen stän de , welche l e d i g ,  d . i .  ohne einen von dem  T ra n sp o rtm itte l, a u f dem  s ie  

Vorkommen, gesonderten  Umschläge oder ohne ein  B e h ä ltn iss  verführt w erden , unterliegen  

dem Z o lle  n a c h  d e m  R e i n g e w i c h t e , wenngleich im T a r ife  d a s  R ohgew icht a ls  Ver­

zollung sm a s s ta b  vorköm m t.

L 12.
E r  h e  b u n g  d e s  R o h g e w i c h t e s .

D a s  R o h g  e w i c h t  w ir d  in  d e r  R e g e l  d u r c h  s p e c i e  11 e A b w ä g u n g  erhoben, 

doch w erd en  fo lgende Ausnahm en b ew illig e t :

a) B e i G etre ide  und H ülsenfrüchten w ir d  d o r t , w o in d er  E rk läru n g  d ie  Menge b loss  

nach dem  H o h l  m a s s e  angegeben is t ,  d a s  G ew icht nicht w irk lich  erhoben, sondern  

a u f G rund d e s  H ohlm asses nach d er R edu ction stabelle  im  Anhänge d e s  T a r ife s  be­

rechnet .
b ) W aaren , d ie  in  der Einfuhr zo llfre i s in d , oder nicht mehr a ls  5  kr. fü r  den Centner 

zahlen, w erd en  in  der E in - und Durchfuhr, und W aaren, d ie  in  der A usfuhr zo llfre i 

s in d , oder nicht mehr a ls  1 kr. fü r  den  Centner zahlen, w erd en  in  d er  A usfuhr, fa l ls  

s ie  led ig  Vorkommen, und kein Verdacht e ines U n tersch leifes S tattfindet, nicht w ir k ­

lich gewogen, sondern  d a s  Gewicht w ir d  beiläufig nach d er Z a h l  d e r  Z u g  -  o d e r  

L a s t t h i e r  e o d e r  d e r  L a s t t r ä g e r  gesch ä tzt. D ort, w o  von den d ie  F inanzen le i­

tenden L andesbehörden  nicht w egen obw altender L oca lverh ä ltn isse  eine andere B e ­

stim m ung getroffen w ir d , s in d  au f E in  Z u g th ier  1 2 , E in  S au m th ier  4 , Einen Schieb­

karren  2 , E inen  L a s tträ g e r  1 Z o ll-C en tn er zu rechnen.



c) Pri blagu, ki v uvožnji ne plačuje čez 45 kr. od centa, je  pri uvožnji in pre- 
vrižnji, in pri blagu, ki ni med tisto šteto, kterega izvoz ze mora izkaza ti, je  
pri izvožnji praviloma zadosti, da se poskusno z va  g an  j  e opravi t. j. da se 
zvagajo nektere posode, kterih si vdeleženc sam ne izbira. Le tik rat, če bi bil 
sum kaznjive neresničnosti povedi, se blago nalaš izvaga.

d) Ako je  v kaki posodi raznoverstno blago, ki se mora vsako posebej povedati, 
naj se ondi, kjer se po grobi tež i zaeoluje, teža tare vsacega posameznega bla­
ga po razmeri čiste teže došteva.

$• 1

P o z v e d b a  č i s t e  t e ž e .

' C i s t a  t e ž a  se praviloma ne pozveduje za res, temuč se p o s t a v n o  p r e r a j -  
t u j e  s tim, da se v tarifi po versti zavitja premerjene tare od grobe težo o d b i­
va j o .

Ako pride blago, ki je  samo v enojnih vrečih iz hodnika, v bičinah ali štorjah 
ali v podobni robi spravljeno ; se zamorejo štiri odstotki za taro rajtati. Pod balami, 
na ktere je  v tarifi tara čez štiri odstotke postavljena, se razume saj dvojno zavijalo 
tiste robe, k i j e  za enojne vreča zaznamvano.

Le tikrat, kadar je  blago v taki posodi vloženo, v kakoršni se po njeni podobi 
in kakšinosti po navadi ne vozi ali nosi, in ktera očitno kaže, d a j e  tara nižja od 
postavne, ali kadar se najde v eni posodi blago raznih tarifnih postavkov, je  treba 
čisto težo v resnici iznajti (pozvediti).

§. 14.

K a j  s l e d i  iz §§. 12 in 13.

Iz §§. 12 in 13 sledi (se poda), d a j e  tistim, ki so col plačati dolžni, pripušeno, 
v primerlejih §. 12 črk. a. samo mero (deržanja), v primerlejih §. 12 črk. b samo šte­
vilo vprežne ali tovorne živine, samokolnic ali nosičev namesti grobe teže povedati, in da 
gre praviloma samo p o r a č u n s k o ,  t . j .  tisto čisto težo, k ise  poda po odbitju postavne 
tare od grobe teže, čisto težo, ktera je  v re  sn  i c i ,  pa le tikrat povedati, če je  blago 
vloženo v posodo, v kteri se takošna roba po navadi ne vozi in pri kteri je  m isliti, da 
je  manjša tara  od postavne, ali pa če je  blago raznih tarifnih postavkov v eni posodi 
vloženo.

§. 15-

P o v e d  p o s o d e  a l i  r e č i ,  v k t e r o  j e  b l a g o  v l o ž e n o .

Ker so vpeljani odbitki postavne tare, zadobi p o s o d a  ali reč, v ktero je  blago- 
vložcro, posebno važnost za izmero cola, torej je  potrebno, da se ta posoda na tanko



c )  Hei W aaren, welche in  d er  E infuhr nicht höher a ls  m it 4 5 1er. der Centner belegt s in d , 

genügt sow ohl in  der E in - a ls  in  d er  Durchfuhr, und hei W aaren , welche nicht in d ie  

C la sse  derjenigen gehören, deren A usfuhr erw iesen  w erden  m u ss, genügt in  der A u s­

fuhr in der R egel d ie  P  r  oh e v  e r  w ä g u n g ,  d . i. d ie  Abw ägung ein iger B eh ä ltn isse , 

a u f deren A u sw ah l der P a r te i kein E influss zu g es ta lten  is t . N ur im  F alle  d e s  Ver­

dach tes einer stra fbaren  U nrich tigkeit der E rklärung w ir d  zur speciellen  Abwägung, 

geschritten .
<l) Wenn in einem B eh ä ltn isse  W aaren  versch ieden er A r t enthalten s in d , d ie  geson dert 

erk lä r t w erden  m üssen, so  i s t  d o r t, w o  d ie  V erzollung nach dem  R ohgew ichte ge­

schieht, d a s  G ewicht der T a ra  je d e r  einzelnen W aare, nach V erh ä ltn iss d e s  N ettoge­

w ich tes  zuzurechnen.

F  13
E r h e b u n g  d e s  R e i n g e w i c h t e s .

D a s  R e i n g e w i c h t  w ir d  in  der R ege l nicht w irk lich  erhoben, son dern  d u r c h  A b ­

z u g  d e r  im  T a rife  enthaltenen nach der A r t d er  Verpackung bem essenen T a  r e n  von dem  

Rohgew ichte g e s e t z l i c h  b e r e c h n e t .
Gehen W aaren  b lo ss  in  einfache Säcke von P a ck - oder S acklein en , in S ch ilf- oder  

Strohm atten  oder ähnliches M ateria le  gepack t ein, so  können v ie r  P ercen t fü r  T a ra  gerech­

net w erden . Unter den im. T a rife  mit. einem, höheren T a ra sa tze  a ls  v ie r  P ercen t aufgeführ­
ten Hullen w ir d  eine w en ig sten s doppelte  U m schliessung von dem fü r einfache Säcke be- 

zeichneten M ateriale verstan den .

N ur dort, w o d ie  W n a fe  in  einem R eh ä ltn isse  v e rp a ck t i s t ,  in  welchem, s ie  sein er  

F orm  und Beschaffenheit nach im T ra n sp o rte  gewöhnlich nicht vorzukom m en pflegt, und 

w elches auf eine auffallend gerin gere T a ra  a ls  d ie  g ese tzlich e  h in w eise t, oder w o in  einem  

B eh ä ltn isse  W aaren  versch ieden er T a r ifsä tze  verpackt s in d , i s t  zur w irklichen  Erhebung 

d e s  R eingew ich tes zu schreiten.

F  14
F o l g e r u n g e n  a u s  d e n  F F  1 2  u n d  13 .

A u s den  F F .  1 2  und 1 3  fo lg t, d a s s  den Z ollpflich tigen  g e s ta tte t i s t ,  in den Fällen  

d e s  F .  1 2 ,  lit. a, b lo ss  d a s  B ohl m a ss, in  den F ällen  d es  F .  1 2 ,  lit. 1), b lo ss  d ie  Z ah l der  

Z u g - oder L ustth iene, Schiebkarren  oder L a s tträ g e r  S tatt d e s  R ohgew ich tes zu erklären  

und d a s s  in der liegeI b lo ss  d a s  r e  c h n u  n g s  m ä s  s i  g e ,  d.  i. d a s  nach Abzug der gesetzlichen  

T a ra  vom R ohgew ichte en tfallende R eingew ich t, und d a s  w i r k l i c h e  N ettogew ich t nur dann  

anzugeben is t ,  wenn d ie  W aare in einem  im  T ra n sp o rte  solcher W aaren  ungewöhnlichen  

B eh ä ltn isse  vorköm m t, bei welchem eine geringere T ara  a ls  d ie  gese tzlich e  zu verm uthen is t, 
oder wenn W aaren versch ieden er T a r ifsä tze  in  einem R eh ä ltn isse  verpack t sin d .

F  1 5 .

E r k l ä r u n g  d e s  B e h ä l t n i s s e s .

B e i der W ich tigkeit, welche durch d ie  Einführung der gesetzlichen  T ara-A bzü ge d a s  

R e h ä l t n i s s , in welchem d ie  W aare verp a ck t i s t ,  für d ie  Z o llbem essu n g  gew innt, is t  e s



po tistem imenu naznani, ktero ji g re glede na imena v tarifi za odločbo odbitkov na 
ta ri ustanovljene, n. pr. za sod, za skrinjo, za koš, za balo.

I

§. 16.

N e r e s n i č n o s t  ( n e p r a v i č n o s t )  p o v e d i  b l a g a .

Za  n e r e s n i č n o s t  ali nepravičnost v p o v e d i  b l a g a  se č i s l a ,  ako se v po­
vedi namesti tarifnega imena obstoječega blaga drugo ime, ali kadar je  podversta po­
vedana, namesti podverste, kteri je  blago prišteto, druga podversta naznani, ali zad­
njič, če se obstoječa množina ali posoda, v ktero jo  blago vloženo, po pravici ne po­
ve n. pr. če se namesti orehov, kteri so v resnici, sadje ali kostanje, če se namesti 
resnične množine 3 centov samo 2 centa, ali če se namesti bal, ktero so v resnici, 
sodi povedo.

Kdaj in koliko da je  kaka neresničnost v povedi blaga podveržena kazni, odločuje 
kazenska postava zastran prestopkov zoper dohodke.

§. 17.

V e l j a v š i n  a č o l n i h  p o s t a v k  o v.

V tarifi zaznam vani čolni postavki so izrečeni v postavni d e r ž a v n i  v e l  j a v-  
š i n i ,  in v tej je  treba tudi plačevati cole, ki na koga pridejo.

Za deržavno veljavšino je  sedaj vzeti konvencijni goldinar po merilu 20 tl. na 
Kolonsko marko ; v lombardo-beneškem kraljestvu velja goldinar 3 lire austr., kraj cer 
5 centezimov.

§. 18.

P l a č e v a n j e  r a z  d e l i n  ov.

Ako se pri prerajtovanju colov r a z d e l i n i  spod e n e g a  krajcerja podajo, se na 
tiste, ki zneso manj od pol krajcerja (v lombardo-beneškem kraljestvu ne čez 2 cente- 
zima), nima gledati, za tiste razdeline nasproti, ki zneso pol krajcerja in čez (več ka­
kor 2 centezima v lombardo-beneškem kraljestvu), naj se jemlje en krajcer (5 cente­
zimov), tako, da se v colnijskih zaznamkih ali registrih ne morejo nikakor najti ra z ­
delini enega krajcerja (s petko ne deljivo število centezima v lombardo-beneškem 
kraljestvu).

§• 19*
P r e p o v e d i  a l i  v t  e s n j a v e  z a c o l a .

Vsaktero blago se zamore v avstrijanski čolni okoli» brez posebnega dovoljenja 
ravnavi za uvožnjo, iz - in prevožnjo podvreči, razun blaga v sledečem imenovanega, 
ktero je v zavarovanje deržavno samoprodaje ali p r e p o v e d a n o  a l i  l e  p r o t i  p o ­
s e b n e m u  d o v o l j e n j u  d o p u š e n o ,  u v a ž e v a t i  a l i  (skozi deržavo) p r e v a ­
ž a v a  t  i.



nothw endig, d a s s  d ie s e s  B eh ä ltn iss  genau nach je n e r  Benennung angegeben w erde , welche  

ihm m it R ü cksich t a u f  d ie  im  T a r ife  B eh u fs der B estim m ung d er  T ara -A bzü ge  fe s tg e se tz te n  

Benennungen zuköm m t, z. B . a ls  F a ss , a ls  K is te , a ls  K orb, a ls  B allen .

L io.
U n r i c h t i g k e i t  i n  d e r  W a a r  e n e r k l ä r u n g .

A ls  eine U n r i c h t i g k e i t  i n  d e r  W a a r e n e  r k l  ü r u n y  w ir d  a n g e s  e b e n ,  wenn in 

der E rkläru n g s ta t t  d er  ta r ifm ä ssig en  Benennung d er  vorhandenen W aare eine andere, 

oder do rt, w o  d ie  U nterart e rk lä r t i s t ,  s ta t t  der U nterart, unter welche d ie  W aare gehört, 

eine andere U nterart, oder endlich, wenn d ie  vorhandene M enge oder d a s  B eh ä ltn iss , ir. 

welchem  d ie  W aare  verpack t i s t ,  nicht w ahrheitgetreu. angegeben is t ,  z. B ., w enn s ta t t  der  

w irk lich  vorhandenen N ü sse , O bst oder K astan ien , wenn s ta t t  der w irklichen  Menge von  

3  Centnern nur 2  Centner, oder w enn s ta t t  d er  vorhandenen B ai len, F ä sse r  e rk lä r t w erden .

ln  w iefern e und in  welchem. M a sse  eine U nrichtigkeit in  d er  W aarenerklärung s tr a f ­

bar i s t ,  bestim m t d a s  S tra fg e se tz  über G efällsübertrctungen .

L' 2 7 .

W ü h  r u n g  d e r  Z o l l s ä t z e .

D ie  im  T a rife  angegebenen Z o lls ä tz e  s in d  in  d er  gesetzlichen  R e i c h s  W ä h r u n g  

au sgedrü ckt, in  w elcher daher auch d ie  entfallenden Z ö lle  zu entrichten  sin d .

A ls  d ie se  R eichsw ährung i s t  gegen w ärtig  der C onventions-G ulden nach dem  F u sse  

von 2 0  fl. a u f d ie  K ö ln er M ark anzunehmen ; im  lom bardisch-venetiunisclien  K önigreiche  

g ilt d er  G ulden 3  Lire aiistr., d er K reu zer 5  Centesimi.

§  2 8 .

B e z a h l u n g  d e r  B r  u ch t h e i l e .

Wenn bei der Berechnung der Zollgebühren sich  B r u c h t h e i l e  unter E inem  K reu zer  

ergeben, so  s in d  je n e , d ie  w en iger a ls  einen halben K reu zer (n ich t mehr a ls  2  Centesimi im  

lom bardisch-venetian ischen  K önigreiche j  betragen, unbeachtet zu la sse n , und hingegen jen e , 

d ie  einen halben K reu zer und mehr (m ehr a ls  2  Centesimi im  lom bardisch-venetian ischen  

K önigreiche)  be tragen , m it E inem  K reu zer  ( 5  Centesim i} einzuheben, d e r g e s ta lt , d a s s  in  

den zollam tlichen R eg is te rn  in  keinem  Falle Bruchtheile e in es K reu zers  (e in e  durch 5  un- 

theilbarc Z ah l C entesim i im lom bardisch-venetian ischen  Königreiche') erscheinen können.

L' 29.

V e r z o l l u n g  s v e r  b o t e  o d e r  B  e s c h r ä n k  un g e  n.

A lle  W aaren  können im  österreich ischen  Z ollgebiete ohne Einholung einer besonderen  

B ew illigu n g dem  E in -, A u s- und. D urchfuhrverfahren unterzogen w erden , m it Ausnahm e der  

nachstehend benannten, denen zur Sicherung d er  S taatsm onopole  d i e  E i n -  u n d  D u r c h ­

f u h r  u n t e r s a g t  o d e r  n u r  g e g e n  b e s  o n d e r e  B e w i l l i g u n g  g e s t a t t e t  i s t .



Te blaga so:
a) Kuhinjska sol ;
b) strelni prah (smodnik) ;
c) tabakovo perje in tabakovi izdelki.

Ta okoljnost, da je kupčija vtesnjeua, se pri imenovanih rečeh s tim pokazujo, 
da je  dotični čolni posta vek dvakrat podčertan, tudi je natanjčneje razloženo, v čem 
vtesnjava obstoji.

Kjer ni nič drugačnega ustanovljeno, naj se obstoječi predpisi, ali smejo popot­
niki ali ljudje v mejnem okraju za lastno rabo nektero takošno blago dobivati, potem 
ktere oblastnije in pod kterimi pogoji zamorejo večje dovoljenja podeljevati, za ve­
ljavne čislajo.

Tako blago, ki zapopade o b s t o j n e  d e l e ,  ki spadajo med reči, k t e r e  s e  ni ­
k a k o r  n e  s m e j o  u v a ž e v a t i  a l i  s k o z i  d e r ž a v o  v o z i t i  ali ne b r e z  p o ­
s e b n e g a  d o v o l j e n j a ,  je  podverženo ravno tistim vtesnjavam, kakor uni ob­
stojni deli.

(Je bi se iz  j a v n i h  ( o b č n i h )  o z i r o v  pokazala potreba z a n e k a j  č a s a  
z u p č i j o  v t e s n i t i ,  se bodo za to posebni ukazi dali.

$• 20 .

D o l ž n o s t ,  c o l  p l a č e v a t i  i n o p r o s t e n j a  c o l a .

V s a k o  b l a g o ,  k i  c o l n o  p o t e z o  ( č e r t o )  p r e s t o p i ,  j e  c o l u  p o d -  
v e r ž e n o ,  in sicer tistemu colu, ki je  v tarifi predpisan za to versto kupčije (vožnje), 
a ktero gre, in sa ti tarifni postavek, pod kterega blago spada.

Samo s l e d e č e  r e č i  so (od) cola o p r o s t j e n e :
1. V o z i l a  a l i  n o s i l a ,  kakor: v o z o v i  z a  o s e b e ,  v kterih so p o p o t ­

n i k i ,  in naloženi t o v o r n i  v o z o v i ,  s a n i  (smuči), č o l n i  (ladje), t o v o r n i  
k o š i ,  s a m o k o l n i c e ,  b r e n t e  in enake priprave tovorne živine in nosičev, kakor 
tudi dotična vprežna in tovorna živina sama, v i z v o ž n j i  in p r e v o ž n j i  n e p o ­
g o j n o ,  in v u v o ž n j i  p o d  s l e d e č i m i  p o g o j i :

a) vozovi za osebe morajo imeti razločne znamenja (sled) na sebi, da sc rabijo;
b) iz vrednosti prepeljevane robe, iz kraja, kam or je  namenjena, iz obernjenja 

vozila, iz kakšinosti vožnje se mora kazati, da gre v resnici za pot ali za 
kupčijsko ali kmetijsko poslatev blaga, ne pa za tako vožnjo, s ktero se hoče 
samo voz ali nosilo brez cola v colno okolijo pripraviti.

Lesene plavi ce ali ladje na vesla v podolni vožnji so izklenjeni od te olajšave.
Tudi v primerlejih, v kterih se po lavno razloženih odločbah vozilom ali preno- 

silom v uvožnji ne more prostost cola dodelili, se je  moč djanjskemu plačanju uvoz- 
nine s tim ogniti, da se vozilo ali nosilo za prevožnjo pove, in v takošnem primerleju 
se samo tikrat, če je  za izvožnjo odločen čas neporabljen pretekel, uvoznina plača, 
in sc nikaka kazenska ravnava ali pravda > a dalje ne začenja.



844. KmiierVehe» Pahni vom 6. November l& 6 t, H

H iebe M aaren s in d ;

a) K och sa lz ;
b )  S ch iessp u lver  ;

c)  T abakblä tter und T abakfabrika te .

D er L m stan d , d a s s  eine Beschränkung d e s  Verkehres s ta tt  findet, i s t  bei den genannten  

G egenständen dadurch hervorgehoben, d a s s  der betreffende Z o lls a tz  doppelt unterstrichen  

i s t ,  auch i s t  d ie  A r t der B eschränkung näher angedeulet.

D o r t, w o nicht A bw eichendes fe s tg e se tz t i s t , s in d  d ie  bestehenden V orschriften , in  

w iefern e einige d ie se r  W aaren von R eisen den  oder im G rän sbezirke  zum eigenen Gebrauche 

bezogen, dann über d ie  Behörden , von  denen , und d ie  Bedingungen, unter welchen ausge­

dehntere B ew illigungen  ertheill w erden  können, a ls  aufrecht erhalten  anzusehen.

W a a ren , d ie  B  e s  t a n  d  t h e i  l e en thalten , w e l c h e  z u  d e n  g a r  n i c h t  o d e r  n u r  

g e g e n  b e s o n d e r e  B e w i l l i g u n g  e i n -  o d e r  d u r  c h z u  f  iih r en e r l a u b t e n  G e g e n ­

s t ä n d e n  g e h ö r e n ,  unterliegen denselben B eschränkungen, w ie  je n e  B e s ta n d te i le .

Sollten  aus ö f f e n t l i c h e n  R ü c k s i c h t e n  v o r  üb  e r  g e he  n d  e B e s c h r ä n k u n g e n  

im  Verkehre sieh  a ls  näthig e rw e ise n , so  w ir d  durch besondere Verordnungen vorgesorg t 
w erden .

L. no.
Z o l l p f l i c h t  u n d  Z o l l b e f r e i u n g e n .

J e d e  W a a r c ,  w e l c h e  d i e  Z o l l - L i n i e  ü b e r s c h r e i t e t ,  i s t  z o l l p f l i c h t i g  

und unterliegt jen em  Z o l l e , w elcher im T a rife  für d ie  A r t  d e s  V erkehres, um. d ie  es sich  

handelt, und für den T a r ifsa tz , unter welchen d ie  W aarc  gehört, vo r  gezeichnet is t.

N ur f o l g e n d e  G e g e n s t ä n d e  s in d  von der E ntrichtung d er Zollgebühren b e f r e i t ;

1.  Di e  T r a n s p o r t m i t t e l ,  a l s ; d i e  P e r s o n e n w ä g e n ,  in denen sich  R e i s e n d e  

befinden, und d ie  beladenen F r a c h t w ä g e n ,  S c h l i t t e n ,  W a s  s e  r f a  hr  z e v  g c, S a u m ­

k ö r b e ,  S c  hi  c b k  a r  r  en , H  u c k en und ähnliche Vorrichtungen d e r  L a stth iere  und L a s t­

trä g er, so w ie  d ie  betreffenden Z u g - und L a stth iere  se lb s t, in  d e r  A u s -  u n d  D u r c h f u h r  

u n b e d i n g t ,  und i n  d e r  E i n f u h r  u n t e r  f o l g e n d e n  B e d i n g u n g e n :

a) d ie  P erson en w ägen  m üssen deutliche Spuren d es  G ebrauches an sich  trugen ;

b )  cs m u ss aus dem W erthe d er  verführten  W aarc, dem  O rte  der B estim m ung, der R ich ­

tung d e s  T ra n sp o rtm itte ls , d er  B eschaffenheit d e s  T ra n sp o r te s  hervorgehen, d a s s  es  

sich  w irk lich  um eine R e ise  oder eine kaufm ännische oder landw irthschaftliche W u a-  

renbeförderung und nicht um eine zum Z w eck e  der gebührenfreien E inbringung d es  

T ra n sp o rtm itte ls  unternommene F ahrt handle.

H ölzerne R uderfahrzeuge in  d er  Thalfuhrt s in d  von d ie se r  B egünstigung ausge­

sch lossen .
S e lb s t in den F ällen , w o nach vorstehenden  B estim m ungen den T ra n sp o rtm itte ln  in  

der E infuhr d ie  Z o llfre ih e it nicht bew illig e t w erden  kann, lä s s t  sich  d ie  w irk lich e  E n trich ­

tung d es  E in fu h rzo lles dadurch verm eiden , d a s s  d ieselben  zu r Durchfuhr e rk lä r t w erden , 

in  welchem  F alle nur dann, wenn d ie  zum A u str itte  bestim m te Z e i t  unbenutzt v erstre ich t, 

der E infuhrzoll, und zw a r  ohne w eitere  E in leitung e in es S tra fverfa h ren s zu entrichten is t.

(B e ila g e  zum L a n f le s g e a e tz b la t te  f ü r  K ai»  ) 3



2. Z a v i j a l a  a l i  ovo j  i i n  p o s o d e ,  v ktere je  vloženo colu podverženo blago, 
ako se

a) ne štejejo k blagu samemu, kakor se to pri zacolovanju po grobi teži, ali za­
stran zavijal, ki služijo k neposrednjemu o varovanju blaga, clo tudi pri zacolo­
vanju po čisti teži godi, ali če niso

b) takošne, v kakoršnih se blago po navadi v kupčii ne najde, in na ktere je  višji col 
postavljen, kakor na blago samo.

Tem zavijalom in posodam se pa zamere clo tudi tikrat, če se prazne nazaj pri­
nese, prostost cola s tim nakloniti, ako se preči kadar vpervo pred ured pridejo, tisti 
čolni ravnavi podveržejo, ki je  za negotovo prodajo ali za predelanje (pripravo) pred­
pisana, in se, da jih je moč zopet spoznati, z uredskim z namenjem previdijo.

S- 21.
O p r o s t e n j a  col a .

(Na dalje).
Na dalje so cola proste :
3. Vse take m n o ž i n e  b l a g a ,  od k t e r i h  s k u p n a  d a v š i n a ,  ki  j o  j e  

v z e t i ,  t. j .  col, dopustnina in priklad k potrošnini, m a n j  k a k o r  l k r a j c e r  
(5 c e  n t e z i m o v )  z n e s e .

4. B l a g o ,  ki  j e  v t a r i f i  i z r e č n o  z a  c o l a  p r o s t o  p o v e d a n o ;  po 
abecedi vredjeni zaznamek taistih reči se najde v dokladi.

5. M e r l i č i ,  o k o s t n i c e  (kostja), a n a t o m i j s k i  p r e p a r a t i .  Ako so 
takošne reči v vinocvetu, g re vinski cvet kakor tak zacolati neglede na reči, ktere so 
v njem.

6. Za znanstvene in umetnijske deržavne in deželne naprave namenjeni podobo- 
rezarski in podobarski izdelki, lite podobšine*, malanje, podobšine ali kipi na papirja, 
vdolbljene (vdletene) in z močno vodo vrezane kovinske in kamnene ploše, naravo- 
pisne in zemljepisne reči, po tem obrazci ali kalupi (modeli), ki so kakor taki po spri­
čevalih teh naprav poverjeni, kakor tudi izdelki avstrijanskih umetnikov, ki v Rimu 
bivajo, če se pokažejo spričbe ondešnega c. kr. poslanstva.

7. R o b a ,  k i  j o  p o p o t n i k i  s a b o  i m a j o ,  kakor: pertenina (perilo), 
obleka, postelnina, priprava za pot, zlatnina in srebernina, in druga dragotina, ro­
kodelsko orodje, ktero imajo potujoči rokodelci, kakor tudi orodje in priprave, ki 
jih  imajo potujoči umetniki sabo, da zamorejo svojo umetnost opravljati ; bukve (knji­
ge), živež, zdravilo za rabo med potjo, tobak in sicer tolike množine, kolikor se s 
posebnim ukazom odloči (sedaj ne čez 2 lota ali 10 cigar), ako so te reči le za lastno 
popotnikovo rabo namenjene in če so, kar se tiče kakšinosti in množine, pri merjene 
njega potrebi, stanu, delu (obertnii) in drugim okolnostim ali razmeram.

Popotnikom, ki mislijo čez eno leto v Austrii ostati in ti namen verjetno skažejo, 
zamore pristojna oblastnija tudi dopustiti, da cola prosto že rabljeno hišno orodje in 
pohišje ali opravo prejmejo.

8. Ž i v e ž  l a d i j ,  k i  p r i d e j o  v d e r ž a v o  i n  i z  n j e  o d i d e j o ,  k te- 
remu se tudi prišteva klajno žito in ol za ladje na Donovi, pod obstoječimi pogoji.



2 . D i e  U m  s c h l ü g e  u n d  B e h ä l t n i s s e  , in  denen d ie  zu verzo llen de W aare ve r­

p a ck t i s t ,  in  so fern e s ie  nicht

a) zu r W aare  se lb s t  gerechnet w erden , w ie  es bei d er  Verzollung nach dem  Rohgewichte

oder h insichtlich d er  U m schliessungen, welche unm ittelbar zu r S icherung d er  W aare

dienen, s e lb s t  bei d e r  Verzollung nach dem  N ettogew ich te  d er  F a ll i s t ,  oder

b) solche s in d , in  denen d ie  W a a re  im  H andelsverkehre nicht vorzukom m en pflegt, und

d ie  höher belegt s in d , a ls  d ie  W a a re  se lb s t.

D ie sen  Umschlägen und B eh ä ltn issen  kann übrigens se lb s t  dann, wenn sie  leer zu­

rückgebracht w erden , d ie  Z o llfre ih e it dadurch zugew endet w erden , d a s s  s ie  beim ersten  

Vorkommen dem  fü r den u n gew issen  V erkau f oder d ie  U m staltung vorgeschriebenen Z o ll-  

verfahren  un terw orfen  und behufs d er  W iedererkennung m it einer äm llichen Bezeichnung  

verseh en  w erden .
$  21 .

Z o l l b e f r e i u n g e n .

( Fortsetzung.)

F erner s in d  zo llfre i zu  behandeln:

3 . A lle  W a a r e n m e n g e n ,  v o n  d e n e n  d i e  e i n z u h e b e n d e  G e s ä m m t g c -  

b ü h r ,  d.  i. Z o ll, IÄcenzgebühr und Verzehrung 8 s t  euer Z uschlag, w  e n i  g  e r  a l s  1 k r .  
( 5  CentesimiJ b e t r ä g t .

4 . D ie  W a a r  e n ,  d i e  i m  T a r i f e  a u  s  d  r  üc  k l  i c h  a l s  z o l l f r e i  e r k l ä r  t s in d  ; 

d a s  a lphabetisch  geordnete V erzeich n iss derselben  i s t  im  Anhänge enthalten.

5 . L e i c h e n ,  S k e l  e t  e ,  a n a t  o m i s  c he  P  r ä p a r a t  e. W enn solche G egenstände  

in  W e in g e is t Vorkommen, so  i s t  d e r  W ein g e is t a ls  so lcher ohne R ü cksich t auf d ie  d a rin  

enthaltenen G egenstände in  d ie  V erzollung zu nehmen.

6 . F ür w issen sch a ftlich e  und a r tis tisc h e  R eich s- oder L a n d esa n sta lten  bestim m te  

B ild h a u er- und Form er arbeiten , G u ssw erk e , G em älde, B ild e r  a u f  P a p ie r , g ra v ir te  und g e ­

ä tz te  M eta li- und S te in p la tten , n u turh islorische und ethnographische G egenstände, dann Mo­

de lle , d ie  a ls  solche durch Z eu g n isse  d ie se r  A n sta lten  beurkundet s in d , so w ie  d ie  W erke  
d er  in  R om  sich  aufhaltenden österreich isch en  K ü n stler gegen Certificate d er  k. k. G esan d t­
sch aft d a se lb s t.

7 . E f f e c t e n  d e r  R e i s e n d e n ,  a l s :  W äsche, K le id u n g sstü ck e , B e tt- , R e ise - , 
G old - und S ilbergerä th e  und andere K o stb a rk e iten , H a n d w e rk sze u g , w elch es re isen de  
H an dw erker, so w ie  G eräthe und Instrum ente, welche re isen d e  K ü n stle r  zur Ausübung ihres  
B e ru fe s  m it sich  führen ; Bücher, N ahrungsm ittel, A rzen ei zum Verbrauche w ährend der  
R e ise , T abak in  einer durch besondere Verordnungen bestim m ten  Menge ( gegenw ärtig  nicht 
mehr a ls  2  L oth  oder 1 0  S tück  C igarren ), in  soferne d ie se  G egenstände nur zum eigenen  
Gebrauche d e s  R eisen den  bestim m t und hinsichtlich  d er B eschaffenheit und M enge dem  B e­
dürfe, dem  S tan de, d er  B eschäftigung und den sonstigen  V erhältn issen  desse lb en  angem es­
sen  sin d .

R eisen den , welche durch mehr a ls  E in  J ah r in O esterreich  sich aufzuhalten gedenken  
und d ie se  A bsich t glaubhaft dartliun, kann von d er  com petenten B ehörde auch der zo llfre ie  
B ezu g  von  gebrauchten H ausgeräthen und E inrich tungsstücken  bew illig e t w erden .

8 . D e r  P r o v i a n t  d e r  e i  n -  u n  d  a u s l a u  f  e n d e n  S c h i f f e ,  w orunter auch d a s  
F u tterg e tre id e  und B ie r  fü r  d ie  a u f d er  D onau verkehrenden Schiffe und Schiffzüge begrif­
fen is t ,  unter den bestehenden Bedingungen.



9. P r  em  o ž e n j e  a l i  i m e t  e k  t i s t i h  l j u d i ,  k i  s e  i z t u j  i h  d e ž e l  v n a š o  
d e ž e l o  in iz, čolnih izjemkov v colno okolij o ali pa iz čolne okolije v čolne izjemke 
p r e s e l i j o ,  kakor tudi mašine in skladni deli mašin taistih, ako so te reči za njih 
lastno rabo namenjene in njih razmeram primerjene, in če je  naseljenje iz tujega ali 
preseljenje po spričbah pristojne oblastnije skazano.

Od te prostote cola so pa izklenjene vse reči, ki nimajo na sebi nobenega zna­
menja ali sledu, da bi se bile zapored rabile.

10. R e č i ,  ki  s p a d a j o  v ( ž e n i t n o )  o p r a v o  al i  b a l o  za ljudi, ki se 
vsled sklenjenega zakona v colno okolij o preselijo, če so njih razmeram ali okolšinam 
primerjene in če jih pristojna oblastnja za take poterdi.

11 . R e č i  k a k e  de  d i n e  (erbšine), če so za lastno dedičevo rabo, njegovim 
razmeram primerjene in če je  njih namembo pristojna oblastriija ali pa sodnija spričala.

12 V o j a š k a  r o b a ,  kako r: vojaška obleka (monture), oglešt, orožje, vojsk- 
na zaloga ali priprava (municia), orodje in oprava za vojašnjo, konji, v občenju med 
c. kr. vojaškimi četami v čolni okolii in zunej n je, proti poterdbam dotičnega vojaš­
kega poveljstva.

13. K u h i n j s k a  s o l ,  s t r e l n i  p r a h ,  t a b a k o v o  p e r j e  in i z d e l k  
t a b a k a  z a  d e r ž a v n e  z a l o g e ,  a l i  k i  s o  j i h  p r e b i v a v ci  p r i m o r j a  iz 
p r o d a j a v n i c  č o l n i h  i z j e m k o v  kupili, pod obstoječimi pogoji.

14. P o š i l j a n j e  p r i d e l k o v  d e r ž a v n i h  r u d n i k o v  do in i z c. k r , p r o ­
d a j  a v n e  f a k  to r i j  e v T e r s t u  proti poterdbam poslednje.

15. Reči, ki so namenjene za r a b o  d i p l o m a š k i m  o s e b a m ,  k t e r e  s o  
p r i  n a j  v i š j e m  d v o r u  p o v e r j e n e ,  pod obstoječimi pogoji in v dosedajnem ob­
segu.

16. Z n a m e n j a  r e d o v ,  ki jih podeljujejo vladarji prebivavcom čolne okolije 
kakor tudi takošne reči, ki jih  prebivavci čolnih izjemkov iz čolne okolije dobe, ako 
je  namemba skazana po dotičnih diplomih ali pismih, ali po drugih spričbah pristojne 
oblastnije.

17. R e č i  s o d n e  o b r a v n a v e ,  kakor: dokazala ali po krivici odtegnjene 
reč i, proti poterdbi sodnije, ki jih  prejme.

18. Č a s n i k i  i n  č a s o p i s i ,  ki  s o  n a d p i s a n i  n a  C- k. p o š t n i j  e in ki 
jih le -te  izdajejo ali razpošiljajo.

19. P r e d k l a d n e  k a r t e  i n  i z g l e d k i  v odrezkih in poskuskih, ki so samo 
kakor takošni za rabo.

20. R o k o p i s i  in s p i s i .

21.  P r i d e l k i  p o s e s t e v  avstrijanskih ali tujih podložnikov, k i so  z a v s t r i -  
j a n s k o  c o l n o  p o t e z o  (čerto) o d l o č e n e ,  pod obstoječimi pogoji.

22. P r i d e l k i  p l a n o v a n j a  (planinskega gosp :darstva) a /str ijanskih podlož­
nikov na tujem in tujih podložnikov v Avstrii pod obstoječimi pogoji.



9. D ie H a b  s  c h a f t  e n d e  r E i n w  a n d  e r e r a u s  d  ein A u  s l  a n d  e u n d  d e r  aus  

den Z o lla u ssch lü ssen  in d a s  Z o llg eb ie t oder aus dem Z o llg eb ie te  in  d ie  Z o llau ssch lü sse  

U e b  e r  s i e d e l n  d e n ,  so w ie  auch M aschinen und M aschinenbestandItheile derselben , in  

soferne d ie se  G egenstände zu deren eigenem  Gebrauche bestim m t und ihren V erhältn issen  

angem essen s in d , und fa lls  d ie  E inw anderung oder Geber Siedlung durch B escheinigung der  

competenten B ehörde erw iesen  is t .

Von d ie se r  Z o llfre ih e it s in d  jedoch a lle  G egenstände ausgesch lossen , welche keine  

Spuren fortg ese tz ten  Gebrauches an sich  tragen.

1 0 . A u s s t a t t u n g s - G e g e n s t ä n d e  für P ersonen , d ie  in F olge ihrer Vereheli­
chung in d a s  Z o llgeb ie t übersiedeln , in soferne s ie  deren V erhältn issen angem essen s in d , 

und von der competenten B ehörde a ls  solche bestä tiget w erden .

1 1 . E r b s c h a f t  s -  E f f e c t e n ,  in soferne s ie  zum eigenen Gebrauche d es  Erben  

dienen, seinen V erhältn issen  angem essen s in d  und ihre B estim m ung durch d ie  B eschein i­

gung der com petenten B ehörde oder d e s  G erich tes dargethan is t .

1 2 . M i l  i t  ä r - E  f  f e  e t  e n  , a l s : Monturen, R ü stu n gsstü cke, Waffen, M unition, H cer- 

geräthe, P fe rd e , im  Verkehre zw ischen  k. k. Truppenkörpern  in und a u sse r  dem Z ollgebiete , 
gegen B estä tigu n gen  d es  betreffenden M ilitä r  commando.

1 3 . K o c h s a l z ,  S c  h i  e s s p u l v e r ,  T a b a k b l ä t t e r  un  d4T a b a k f  a b  r i k a t e  

f ü r  d i e  S t a a t  s n  i  e d  e r l a g  e n  , o d e r  v o n  B e w o h n e r n  d e s  K ü s t e n l a n d e  S a u s  

d e n  V e r s  ch l e  i s s - S t ä t  t e n  d e r  Z o l l a u s s c h l ü s s e  erkauft, unter den bestehenden  
Bedingungen.

/  4  D e r  V e r k e h r  m i t  E r z e u g n i s s e n d e r  S t  a a t  s  b e r g  w  e r  k e  z u  u n d  a u  S 

d  e r  k.  k. V e r s e  h l e  i s s  f a c t  o r t e  i n  T r i e s t  gegen B estä tigungen  der letzteren .

15 . G egenstände, welche z u m  G e b r a u c h e  d e r  b e i  d e m  A l l e r h ö c h s t e n  H o f e  

a c c r  e d i t i r t  e n  d i p l o m a t i  s e h e n  P e r s o n e n  bestim m t s in d , unter den bestehenden  

Bedingungen und im  bisherigen Umfange.

16 . O r d e n s z e i c h e n ,  w elche Bewohnern d es  Z o llg eb ie te s  von Souveränen v e r lie ­

hen w erden , so w ie  derle i G egenstände, welche Bewohner der Z o lla u ssch lü sse  au s dem  Z o ll­

gebiete erhalten, fa lls  d ie  B estim m ung durch d ie  betreffenden D iplom e oder Schreiben, oder  

durch andere Bescheinigungen d er  com petenten B ehörde erw ie sen  is t .

1 7 . G e g e n s t ä n d e  e i n e r  g e r i c h t l i c h e n  V e r h a n d l u n g ,  a ls  : B ew eisstü ck e  

oder w iderrech tlich  entzogene G egenstände, gegen B estä tigu n g  d es  s ie  em pfangenden Ge­

rich tes.
1 8 . Z e i t u n g e n  u n d  Z e i t s c h r i f t e n ,  w e l c h e  a n  d i e  k.  k.  P o s t ä m t e r  

a d r e s s i  r t  s i n  d und von d iesen  ausgegeben oder versen d et w erden.
1 9 . M u s  t e r  k a r t  en u n d  M u s t e r  in A bschnitten  und P roben , d ie  nur zum G e­

brauche a ls  solche geeignet sind .

2 0 . M a n u s c r i p t e  und A c t e n .
21 .  D i e  E r z e u g n i s  s e  d e r  d u r c h  d i e  ö St  e r  r  e i  c h i  s  c h e  Z  o l l  -  L i n i  e g e ­

t r e n n t e n  B  e S i t z u n g e n  österreich isch er oder frem der Untcrthanen unter den bestehen­

den Bedingungen.
2 2 . E r z e u g n i s  s e  d e r  A l  p e n w i r t h  s c h ä f t e n  österre ich isch er Vnterlhanen im  

A uslande und ausländischer Untcrthanen in O esterreich  unter den bestehenden Bedingungen



23. Priprave in drugi poslužki za k a t a s t r a l n o  m e r j e n j e ,  pošiljanj iz čolne 
okolijo v čolne izjemke in narobe, proti spričbam generalne direkcije (občnega vod­
stva) katastra.

§. 22.
O p r o s t c n j a  c o l a .

(Konec).

S a m o  p r e v o z n i n e  ( c o l a  od  s k o z  ne  v o ž n j e )  j e  o p r o s  t j  e n o :
24 . Blago, ki p r i d e  v d e r ž a v o  č e z  m o r s k o  o b r e ž j e  i n  p r o t i  

k a k o r š n i  s t r a n i  b o d i  i z  n j e  i z s t o p i .
25. Vsaktero blago, ki pride v deržavo čez colno potezo na T i r o l s k e m  in 

F  o r  a r i b  e r ž k  e m in ki v t u j e  l a š k e  d e r ž a v e  izstopi, kakor tudi b lago, ki iz 
teli dcržav pride in čez Tirolsko in Forarlberžko colno potezo iz deržave gre.

26. Vsaktero blago, k i  č e z  T i r o l s k o  i n  F o r a r l b e r ž k o  c o l n o  p o t e ­
z o  v d e r ž a v o  p r i d e  i n  č e z  T e r  s t ,  T e r ž i č  (Mo n f  a l k o  n),  M o t o  i n  
B e n e t k e  i z s t opi .

27.  Ž i t o ,  k i^e  pripelje iz tuje dežele v B r e g e n c o  i n  F u s s a c h  in od ondod 
zopet izvozi.

28. K m e t i j s k i  p r i d e l k i ,  ki s6 na C e s k e m ,  M o r a v s k e m  i n  v S i l  ez i i  
n a  n e k i h  m a l i h  k o s i h  m e j e  ali pokrajine skozi vozijo, pod obstoječimi pogoji

29 . Vse b l a g o ,  ki č e z  k a k o  c o l n i j o  k r a k o v s k e  o k o  l i j e  pride in 
čez drugo colnijo ravno te kronovine zopet iz deržave stopi, in na poti Galičič ne 
zadene.

30. Povitki (paketi), k ijih  s k o z i  p o t u j o č i  k u r i r j i  (nagloseli) pod ured- 
skim zaklepom svojih dvorov sabo imajo in ki so zapopadeni v konsignacii, ktero tuji 
dvori in poslanci izdajo, in kurirji na meji pokažejo.

§. 23 .

P r a v i c e  o b l a s t n  i j  i n  u r e d o v  z a s t r a n  o p r o s t e n j a  c o la .

Pod številom 1 do 5, 8, 12 do 14, potem 18 do 30 naštete prostosti cola smejo, 
ako obstoje postavni pogoji, vsi tisti uredi dovoljevati, kterim je  dana oblast dotične 
reči po tarifi zacolovati.

Olajšave pod številom 9, 16 in 17 zamore samo tista dnarstvena oblastnija, ki 
okraj (becirk) vodi, (na Dunaju višji uredski vodja velke colnije), in olajšave 6, 
10 in 11 samo kaka deželna dnarstvena oblastnija podeljevati. Pod številom 15 zapo- 
padene reči zamore samo in edino c. k. velka colnija na Dunaju cola oprostiti.

P ri robi popotnikovje treba razločevati, ali jo ima popotnik sam sabo, ali mu je  pa 
bila naprej poslana ali za njim pride. V pervem primcrleju ima vsaka colnija, k 
kteri popotnik pride, če so postavni pogoji, pravico, to robo cola oprostiti ; v posled­
njem primcrleju je  ta pravica dodeljena samo okraj vodeči dnarstveni oblastni! in ondi,



23. Apparate und andere Hilfsmittel zur K a t  a s  t r  a l - V er me s su n g  im Verkehre 
ewischen dem Zollgebiete und den Zollausschlüssen gegen Certificate der Generaldirection 
des Katasters.

.§' 22 .

Z o l l b e f r e i u n g e n .

(S c h lu s s .)

N u r vorn D u r c h f u h r z ö l l e  s in d  b e f r e i t :

24 Die Waaren, welche ü b e r  d i e  S e e k ü s t e  d e s  R e i c h e s  e i n -  u n d  i n  w a s  
i m m e r  f ü r  e i n e r  R i c h t u n g  a u s t r  eten .

25. Alle W a a r e n ,  welche über die Zoll-Linie T i r o l s  und  V o r a r l s b e r g s e i n -  
und nach f r  e m d c n  i t a l i e n i s c h e n  S t a a t e n  austreten, sowie jene, welche aus diesen 
Staaten kommen und über die Zoll-L inie T irols und Vorarlbergs austreten.

26. A l l e  W a a r e n ,  w e l c h e  ü b e r  d i e  Z o l l  - L i n i e  T i r o l s  u n d  V o r a r l b e r g s  
e i n -  u n d  ü b e r  T r i e s t ,  M o n f  a l  c o n e , M o t t a  u n d  V e n e d i g  a u s t r e t e n .

27.  G e t r e i d e ,  das nach B r  eg e n z  oder F u s  s a c h  ein-und von dort wieder aus­
geführt wird.

28. L a n d w i r t h s c h a f t l i c h e  E r z e u g n i s s e , welche in  B ö h m e n , M ä h r e n  
und S c h l e s i e n  a u f  e i n i g e n  k l  e i n  en G r ä n z s t r  e c k e n  durchgeführt werden, unter 
den bestehenden Bedingungen.

29. Alle W a a r e n ,  welche ü b e r  e i n  Z o l l a m t  d e s  K r a k a u e r  G e b i e t  e s  ein- 
und über ein Zollamt desselben Kronlandes austreten, ohne auf dem Wege Galizien berührt 
zu haben.

30. Packele, welche d u r  c hr e i  s  e n d e  C o u r i e r  e unter ämtlichemVerschlusse ihrer 
Höfe mit sich führen und die in der von den fremden Höfen und Botschaftern ausgefertig­
ten, von den Courieren an der Gränzc vorzuweisenden Consignation enthalten sind.

L 23.
B  e f u g n i s  s e  d e r  B e h ö r d e n  u n d  A e m t e r  i n B e t r e f f  d e r  Z o l l b e f r e i u n g e n .

Zur Bewilligung der Zahl 1 bis 5, 8, 12  bis 44, dann 18  bis 3 0  aufgezählten Zoll­
befreiungen sind beim Vorhandensein der gesetzlichen Bedingungen alle Aemter ermächti­
get, denen die Ermächtigung zur Verzollung der betreffenden Gegenstände nach dem Tarife 
ertheilt ist.

D ie Begünstigungen Zahl 9, 16  und 17  können nur von der den Bezirk leitenden 
Finanzbehörde (in  Wien von dem Oberamtsdirector des Hauptzollamtes), und die Begünsti­
gungen 6, 10 und 11 nur von einer Finanz-Landesbehörde bewilliget werden. Die zollfreie 
Behandlung der Zahl 15 erwähnten Gegenstände is t  ausschliesslich dem k. k. Hauptzoll­
amte Wien Vorbehalten.

B ei den Effecten der Reisenden is t  zu unterscheiden, ob sie der Reisende selbst mit 
sich führt, oder ob sie  ihm vorausgeschickt werden, oder ihm nachfolgcn. Im ersten Falle 
is tje d e s  Z ollam t, bei welchem der Reisende vorkömmt, beim Vorhandensein der gesetzli­
chen Bedingungen zur zollfreien Behandlung jener Effecten ermächtiget, im letzten Falle ist



kjer nobene take ni, kakor na Dunaju, pa velkin, colnijam. Širjo ali ver j o prostost 
cola zavoljo tega, ker kak popotnik vez eno leto v cesarstvu ostane, zamere Iv kaka 
deželna dnarstvena oblastnija podeliti.

8- 24.
P o g o j n o  o p r o s t e n j  e v o l a  p o  p o s e b n i h  o d l o č b a h ,

Posebni predpisi zastran prostosti cola za
a) živino, ki se na pašo ali k delu goni, 
h) žito, ki se v mline,
c) revi, ki se k pripravi, predelanju, ožlahtnenju ali na negotovo prodajo,
d) reči, ki se iz enega dela čolne okoli j e v druzega čez morje, tujo deželo ali čez

kak čolni izjemek pošljejo ali prejmejo,
e) reči, ki so v uredskih hrambah do dobrega pod zlo šle ali poginile,

kakor tudi obstoječe m arsiktere olajšave zastran oprostjenja od dolžnosti, sc volne veste 
deržati ali blago k uredu (eolnii) dostavljati, veljajo tudi za naprej pod dosedajnimi 
pogoji.

8- 2 5 .
O l a j š a v e  g l e d e  n a  col .

Od vsacega volu podverženega blaga je treba v tarifi zapovedani e l v gotovini, 
popolnoma in brez spustka opraviti. Dazu n olajšav, ki so zastran cola v tarifi usta­
novljene, so samo sledeče dodeljene :

1.  p o  p o g o d b a h  p o s e b e j  u s t a n o v l j e n e ;

2. olajševane p r e v o z n i n e  n a  l i e nu;
3. na v s e h  c e s t a h ,  k t e r i h  p r e h o d n a  d o l g o s t  d e s e t  a v s t r i j a n s k i h  

( a l i  p e t d e s e t  p r o s t i h  l a š k i h )  mi l j  n e p r e s e ž e ,  se prevoznina od tistega 
blaga, pri kterem ona več kakor tri krajcerje za zacolno edinko znese, samo s tremi 
krajcerji jemlje;

4. z a  b l a g o ,  k t e r o  j e  b i l o  v u r e d s k i  h r a m b i  t a k o  p o k a  ž e n o  
da  ni  v e č  z a  t o ,  za  k a r  j e  b i l o  i z  p e r  v a n a m e n j e n o ,  n. pr. za vino, ki 
se ne da več kakor le zajesih  (urisk) rabiti, se zamorc nižji col odločiti, kakor je  v 
tarifi ustanovljen.

Pod številom 1 do 3 omenjene polajšave sme vsakteri n red izverševati, kteri ima 
sploh pravico, dotično blago zacolovati ; nasproti je  pa c. k. dnarstvenemu ministerstvu 
prihranjeno, olajšave pod številom 4 dovoljevati.

8- 26.
P o s t r a n s k e  d a v š i n e .

Razurï davšin, ki so v tarifi pri vsakem tarifnem postavko posebej predpisane (ra- 
zun colov, dopustnin, prikladov k potrošnini), se morajo pri colnijskih ravnavah po­
stranske davšine, ki so doslej veljale, odrajtovati.



diesen Befugniss nur der den Bezirk leitenden Finanzbehörde und an den Orten, wo sich 
keine solche befindet, sowie in W ien, den Hauptzollämtem gestattet. D ie ausgedehntere 
Zollfreiheit im Falle eines mehr als Einjährigen Aufenthaltes des Beisenden kann nur von 
einer Finanz-Landesbehörde ertheilt werden.

F 24
B e d i n g t  e Z o l l b e f r e i u n g e n  d u r c h  be s  o n d e r e  B e s t i m m u n g e n .

Die besonderen Vorschriften über die Befreiung von der Zollentrichtung für
a )  Vieh, das zur Weide oder Arbeit,
b) Getreide, das zur Vermahlung,
c) Gegenstände, die zur Zubereitung, Umstaltung, Veredlung oder auf ungewissen

Verkauf,
(1) G egenstände, d ie  au s einem  Theile d e s  Z o llgeb ie tes in  den anderen über d ie  See, d a s

Ausland oder einen Zollausschluss versendet oder bezogen werden,
c) Gegenstände, die in ämtlichen Niederlagen gänzlich zu Grunde gegangen sind, 

sowie die bestehenden mannigfachen Begünstigungen in Betreff der Befreiung vom Ein­
halten der Z ollstrasse und von der Stellung zum Amte bleiben unter den bisherigen Bedin­
gungen aufrecht.

.$*• 25.
Z o l l b e g ü n s t i g u n g  en.

Von jeder zollpflichtigen Waare is t  der im Tarife vorgesehene Zoll bar, vollständig 
und ohne Nachlass zu berichtigen. Ausser den im Tarife vorgesehenen Zollbegünstigungen 
finden nur folgende Statt :

1. die durch Verträge besonders festgesetzten ;
2. d ie  begünstigten D u r c h f u h r z ö l l e  a u f  d e m  B h e i n  ;

3. auf a l l e n  S t r a s s e n ,  d e r e n  D u r c h z u g s l ä n g e  z e h n  ö s t e r r e i c h i s c h e  
( o d e r  f ü n f z i g  g e me i n e  i t a l i e n i s c h e )  Me i l e n  n i c h t  übe r  s e hr  e i t e t , w ird der 
Durchfuhrzoll von jenen Waaren, wo derselbe drei Kreuzer für die Verzollungs-Einheit 
überschreitet, nur mit drei Kreuzern abgenommen ;

4. f ü r  W a a r e n ,  w e l c h e  i n  d e r  ä m t l i c h e n  N i e d e r l a g e  d e r g e s t a l t  v e r ­
d o r b e n  s i n d ,  d a s s  s i e  f ü r  i hr  e ur  s p r  üng  l i c  h e B  e s t  i mm u n g  ni  c h t rne hr g e- 
e i g n e t  s i nd ,  z. B. für Wein, ivelcher nur noch als E ssig  verwendbar erscheint, kann ein 
geringerer Zoll a ls der im Tarife vorgesehene festgesetzt werden.

D ie Anw endung der Zahlen  1 b is  3  erwähnten B egünstigungen steh t je d e m  A m te zu , 

w elches überhaupt zu r Verzollung der betreffenden W aaren  erm ächtiget is t ,  hingegen i s t  d ie  

'Zuerkennung d er  B egünstigung Z ah l  4  dem  k. k. F in an zm in isteriu m  Vorbehalten.

L 26
N e b e n g e bühr  e n.

Ausser den im 'Tarife bei jedem  einzelnen Tarifsatze vor gezeichneten Gebühren f  Zöl­
len, Licenzgebühren, Verzehrungssteuer-Zuschlägen), sind gelegentlich der Zollamtshand­
lungen die bisher bestandenen Nebengebühren zu entrichten.

(B e ila g e  zum  L a n d e s g e s e tz b la l te  fü r  K ra in .)  4



8- 27.

Č o l n a  b o l e t a  i n  z a c o l n i  š t e m p e l j .

Od vsake plačane davšine se daje u r e d s k a p o t e r d b a  ( b o l e t a ) .
Posebni zavkazi ustanovljujejo, na ktero blago naj se za znamenje zacolanja 

poseben z a c o l n i  š t e m p e l j  s to pravno močjo pritiska, da se tako blago brez za- 
colnega štempeljna ne more za postavno zacolano imeti.

§. 28.

Č o l n i  j e ( č o ln i  u r e d i ) .

Uredi, pri kterih se imajo colnijske ravnave goditi, so po obsegu svojih pravic 
ali v e l k e  c o l n i j  e (dogane), ali m a l e  c o l n i j e  (ricevilorie), in vsaka teh dveh 
verst se razdeli zopet v urede pervega in druzega razreda (velke colnije —  vlagnije 
doganeprincipali —  dogane, male colnije — pomočne colnije ricevilorie principali 
—  recevitorie).

Male colnije se postavijo samo naravnost na čolni potezi, velke colnije pa na čolni 
potezi, kakor tudi znotrej v čolni okolii.

8 29.

P r a v i c e  c o l n i j .

K z a c o l a n j u  z a  u v o ž n j o  i n  p r e v o z n j o  ima praviloma pravico v s a k a  
m a l a  c o 1 n i j a 1. r a z r e d a ,  k z a c o 1 a n j  u z a  i z v o i n j o  p a  v s a k a  m a l a  
c o l n i j a  II, r a z r e d a .  Izjeme, v kterih je zacolanj e za uvožnjo ali izvožnjo višjim 
uredom prideržano, ali kjer se zamore blago za uvožnjo tudi pri nižjih uredih zaco- 
lati, so v tarifi povedane; za tega voljo so v tarifi velke colnije z V. I. in V. II. in 
male colnije z M. 1. in M. II. zaznamvane.

Pravice nižje postavljenih uredov gredo tudi višjim uredom.
Da bi se občenje ali obhajanje pomejnih prebivavcov in popotnikov olajšalo, so 

pravice zacolovanja nižjim uredom v sledečih rečeh razširjene :
a) Vsak ured ima pravico, blago, ktero sme za uvožnjo ali izvožnjo praviloma pervi 

višji ured zacolovati, za uvožnjo in izvožnjo zacolati, če množina blaga ne pre­
seže zacolnc edinke.

b) Reči, ki jih  imajo popotniki za svojo rabo sabo, se zamorejo tudi tik ra t , če je 
njih zacolovanje velkim colnij am 1. razreda prideržano, pri malih colnijah I. raz ­
reda do polovice velkim colnijam II razreda pristoječe množine zacolovati.

c) P ri klavni in vprežni živini zamorejo ondi, kjer je  zacolovanje za uvožnjo ma­
lim colnijam I. razreda prihranjeno, peternati znesek zacolne edinke tudi male 
colnije II. razreda zacolati.



§  27.

Z o l l b o l l  e t e  u n d  V e r z o l l u n g s s t ä m p e l .

Veber je d e  gezahlte Gebühr w ir d  eine a m t l i c h e  B e s t ä t i g u n g  ( B  o l l  e t  e )  

erfolgt.

B eson dere  A nordnungen setzen  fe s t , w elchen W aaren  zum  Z eichen  der geschehenen 

V erzollung ein eigener V e r z o l l u n g s s t ä m p e l  m it der B ech tsw irku n g  aufgedrückt w erden  

so ll, d a s s  eine solche W aare  ohne V erzollungsstäm pel nicht a ls  eine gese tz lich  verzo llte  

angesehen w erden  kann.

.§  28 .

Z  o l l ä m t e r .

D ie  A em ter, bei denen d ie  Z ollam tshandlungen zu geschehen haben, s in d  nach dem  Um­

fan ge ihrer B efu g n isse  en tw eder H a u p t z o l l ä m t e r  (D ogane), oder N e b e n z o l l  ä m t e r  

(Ricevitorie), und je d e  d ie se r  zw e i K a tegorien  zerfä llt w ie d e r  in A em ter e rs te r  und zw e ite r  

C la sse  (H au p tzo lläm ter  —  L eg stä tten  Dogane principal! —  Dogane, C om m erzialzolläm ter  —  

H ilfszo llä m ter  Ricevitorie principal! — Ricevitorie).

N ebenzolläm ter w erden  nur unm ittelbar an der Z o ll-L in ie , H auptzolläm ter sow oh l an 

d er Z o ll-L in ie , a ls  im  Innern d e s  Z o llg eb ie te s  a u f g e s t eilt.

L  29.

B e f u g n i s s e  d e r  Z o l l ä m t e r .

Z u r  E i n -  und D u r c h f u h r v e r z o l l u n g  i s t  in  d er  H egel j e d e s  N e b e n z o l l a m t  

1. C l a s s e ,  z u r  A u s  f u h r  V e r z o l l u n g  j  e d e  8 N  e b  e n z o l l  a m t  II.  C l a s s e  erm äch­
tige t. D ie  Ausnahm en, w o  d ie  E in -  oder A usfuhrverzollung höher g este llten  A em tern  Vorbe­

halten i s t ,  oder w o  d ie  E in fuhrverzo llung auch bei n iedriger g este llten  A em tern stattfinden  

kann, s in d  im  T a rife  angeführt ; zu  d iesem  E nde s in d  im  T a r ife  d ie  H auptzolläm ter durch  

H. I. und  H. II. und die N ebenzolläm ter durch  N. I und  N . II. bezeichnet.

D ie  B e fu g n isse  der n ied rig er  g este llten  A em ter stehen  auch den höher g este llten  zu. 

Z u r  E rleich terung d e s  Verkehres d er  G ränzbewohner und d er  B eisen den  finden fo l­

gende E rw eiteru n gen  der V erzo llungsbefugn isse der n iedriger geste llten  A em ter S ta tt  :
a) J e d e s  A m t i s t  erm ächtiget, W aaren , deren E in - oder A usfuhrverzollun g in  der H egel 

den nächst höher stehenden A em tern  Vorbehalten is t ,  in  d ie  E in -  oder A u sfu h rverzo l-  

lung zu nehmen, w enn ihre M enge d ie  V erzollungseinheit nicht überschreitet.

b) G egenstände, w elche R eisen d e  zum  eigenen Gebrauche m it sich  führen, können se lb s t  

do rt, w o  deren V erzollung H auptzo lläm tern  I- C lasse  Vorbehalten i s t ,  bei N ebenzoll­

äm tern I. C la sse  b is  zur H älfte  d e r  den H auptzolläm tern  II. C lasse  zustehenden  

M enge v e rzo llt w erden .

c)  B e i dem  Schlacht- u n dZ u gvieh c kann do rt, w o d ie  E infuhrverzollung N ebenzolläm tern  

I. C lasse  Vorbehalten is t ,  d a s  Fünffache der V erzollungseinheit auch von N ebenzoll­

äm tern  zw e ite r  C la sse  in  Verzollung genommen w erden .



§. 30.

P r a v i c e  c o l  n i j .
(K o n e c ) .

Oblast zacolanja ne zapopade v sebi tudi oblasti n a k a z a n j a  a l i  n a r a v n a n j a  
t. j .  dopušenja, da sc blago samo proti zavarovanju cola na drug ured za nadaljno 
nredsko ravnavo pošlje. B l a g o  n a k a z o v a t i  ( n a r a v n o v a ti )  m a l e  c o l n i j e  II. 
r a z r e d a  p r a v i l o m a  n i m a j o  o b l a s t i .

P r a v i c a ,  b l a g o  n a k a z o v a t i ,  o b s e ž e  p r a v i l o m a  t u d i  o b l a s t ,  p o- 
t e r d i t i  i z s t o p  a l i  i z v o ž n j o  t a c e g a  z a  p r e v o ž n j o  a l i  i z v o ž n j o  n a ­
m e n j e n e g a  b l a g a ,  k t e r e g a  i z v o z  s e  m o r a  s k a z a t i .  Samo glede tistega 
prevoznega blaga, za ktero znese uvoznina več kakor 15 gl. od centa, po tem zastran 
tistega izvoznega blaga, za ktero se davek nazaj da, kadar je  njega izvoz skazan, smejo 
samo velkc colnije ali pa takošne male colnije I. razreda poterdbo izvožnje podeliti, 
kterim je  oblast k temu c. k. dnarstveno ministcrstvo dogovorno s c. k. kupčijskim 
ministerstvom dalo. Zaznamek takošnih malih colnij I. razreda, ki so za nektero blago 
izjemno pooblastjcne izvožnjo poterjevati, je  v dokladi.

8- 3 ' .

K d a j  s e  p o č n e  in d o k l e j  t e r p i  m o č  t a r i f e .

M o č  t e  t a r i f e  sc  p r i č n e  p e r v e g a  d n e v a  F e b r u a r j a  1852 ; n j e n a  
m o č  n a j  t e r p i  do  k o n c a  o k t o b r a  1854. Med tem časom sc, razun vsled ka- 
cih kupčijskih pogodb, v u v o ž n  ji  ne bodo ne coli za sirovo in pomočno robo obert- 
nosti povišali, ne coli na p o lo -in  celo-labrikate znižali, in v i z v o ž n j i ne coli na 
sirovo in pomočno robo obertnosti znižali, ne coli na polo- in celo-fabrikate povišali.

Premembe v drugih, tu ne omenjenih zadevah, ali posamezne razjasnjenja 
tarifnih odločb s tim niso izklenjcne in so izročene oblasti obeh ministerstev za dnar- 
stvo in kupčijo, ki imate v tem po vzajemnem dogovoru ravnati.

§. 32.

R a z v e l j a v l j e n j e  s t a r e j i h  p o s t a v  i n  u k a z o v .

Vse postave in ukazi, ki se tičejo čolne tarife, zlasti občna čolna tarifa za pre­
vožnjo blaga od leta 1829, čolna tarifa za uvožnjo in izvožnjo od leta 1838, vsi nju 
zadevajoči pozneji ukazi in razjasnila, in vse oprostenja cola in olajšave, odločbe čez 
pravice colnij, blago zacolovati, nakazovati in njega izstop ali izvožnjo poterjevati, 
zgube, ako se ta tarifa izrečno na-nje ne nanaša, in se tudi na deržavne pogodbe ne 
opirajo, svojo moč ti dan, ko t-e veljava te tarife prične.



,$'• 3 0 .

B c f u g n i s  s  e d e r  Z o l l ä m t e r .

(Schluss.)

Die Befugniss zur Verzollung schliesst nicht jene zur A n w  ei 8ung,  d. i. zur Gestat­
tung, die Waarc bloss gegen Sicher Stellung des Zolles an ein anderes Amt zu r weiteren 
Amtshandlung zu versenden, in sich. Z u r  A n w  e i  s u n g  s i n d  in d e r  R e g e l  N e b e n ­
z o l l ä m t e r  II. C l a s s e  n i c h t  e r m ä c h t i g e t .

D i e  B e f u g n i s 8 z u r  A n w e i s u n g  u m f a s s t  i n  d e r  R e g e l  a u c h  j e n e  z u r  

B e s t ä t i g u n g  d  e 8 A u s t  r i t t  e 8 v o n  D u r  ch f u h r  -  o d e r  s o l c h e n  A u s f u h r w a a -  

r e n ,  d e r e n  A u s t r i t t  e r w i e s e n  w e r d e n  m u s s .  N u r hinsichtlich je n e r  Durchfuhr- 

w aaren , von denen der E in fu h rzo ll mehr a ls  1 5  fl. für den Centner b e trä g t, dann h insich t­

lich je n e r  A u8fuhrw aaren , an deren bew iesenen  A u s tr itt  eine S teu er-R estitu tio n  geknüpft 

i s t ,  d a r f  d ie  A u s tr ittsb e s tä tig u n g  b lo ss  von H auptzolläm tern  oder von solchen N eben zoll­

äm tern I. C la sse  crth e ilt w e rd e n , denen d ie  B e fu g n iss  h iezu  vom  k. k. F in an zm in isteriu m  

im  E in vers tä n d n isse  m it dem k. k. H andelsm in isterium  verliehen is t .  E in  Verzeichniss  

solcher fü r g e w is s e  W aaren  zur B estä tig u n g  d e s  A u s tr it te s  au sn ah m sw eise  erm ächtigter 

N ebenzolläm ter I. C la sse  i s t  im  Anhänge enthalten.

§  3 1

B e g i n n  und  D a u e r  d e r  W i r k s a m k e i t  d e s  T a r i f e s .

D i e  W i r k s  a m k e i t  d i e s e s  T a r i f e s  b e g i n n t  m i t  e r s t e m  F e b r u a r  1 8 5 2  ; 

d i e  D a u e r  s e i n e r  W i r k s a m k e i t  w i r d  b i s  E n d e  O c t o b e r  1 8 5 9  fe s tg e se tz t. W äh­

rend d ie se r  Z e it  w erd en , a u sse r  in  F olge von H a n d e lsver trä g en , in  d e r  E i n f u h r  w eder  

die  Z ö lle  a u f  Roh- und H ilfssto ffe  d er  In d u str ie  erhöht, noch d ie  Z ö lle  a u f  H alb- und G anz­

fa b rik a te  e rm ä ss ig e t, und in  d e r  A u s f u h r  w eder d ie  Z ö lle  a u f  R oh- und H ilfsstoffe  

der In d u str ie  erm ässiget, noch d ie  Z ö lle  a u f  H alb- und G an zfabrika te  erhöht w erden .

Aenderungen in anderen a ls  den hier angegebenen B eziehungen , oder einzelne E rlä u ­

terungen der Tarifsbestim m ungen s in d  hierdurch nicht a u sgesch lossen  und liegen in  dem  

W irk u n g sk re ise  der beiden M in isterien  d er  F inanzen und d e s  H a n d e ls , welche hiebei im  

gegenseitigen  E in v e rs tä n d n isse  vorzugehen haben.

$ .  3 2 .

A u f h e b u n g  d e r  ä l t e r e n  G e s e t z e  u n d  V e r o r d n u n g e n .

A lle  G esetze  und Verordnungen, welche a u f den Z o ll ta r if  B ezug nehmen, nam entlich  

d er allgem eine 'Z o lltarif für d ie  W aarendurchfuhr vom  Jah re  1 8 2 9 ,  der Z o l l ta r if  für d ie  

E in - und A usfuhr d er  W aaren vom  J ah re  1 8 3 8 ,  alle d a ra u f  bezüglichen N a ch tra g svero rd ­

nungen und E rläu teru n gen , und alle  Z o llbefreiungen  und B egü n stigu n gen , B estim m ungen  

über d ie  V crzo llu n g s-, A n w eisu n gs- und A u str ittsb e s tä tig u n g s-B c fu g n isse  der Z o lläm ter  

tr e te n , in  sofern  s ic  nicht in  d iesem  T a rife  ausdrücklich  berufen w e rd e n , oder sich  auf 

S ta a tsve r trü g e  stü tzen , m it dem T age d es  B eg in n es desselben  ausser W irksam keit.



Čc bi prevagljivi uzroki za to govorili, da se to ali UNO krajno oprostenje in olaj­
šanje v veljavi ohrani, je  dana oblast ministerstvoma dnarstva in kupčije, po vzajem­
nem dogovoru na nasvet deželnih oblastnij dovoliti, da naj začasno naprej obstoje. 

Na Dunaju 6. novembra 1851.



S o llten  überw iegende G ründe fü r  d ie  A ufrechthaltung der einen oder anderen d er  b is ­
her bestandenen localen  B efreiungen  und B egünstigungen sprechen, so  w erden  d ie  M in iste­

r ien  d er  F inanzen  und d es  H an dels erm äch tiget, im  gegenseitigen  E in vers tä n d n isse  über 

den  A n tra g  d er  L andesbehörden  d ie  p ro v iso r isch e  F ortdau er derselben  zu  bew illigen.

~W ien den  6 .  N ovem ber 1 8 5 1 .

Wiran» J o s e p h  m. p.
F. Schw arzenberg  m . p.

A u f  A llerhöchste Anordnung : 
R a n s o n n e t  m. p.,

Kanzleidirector des Ministerrathes.



II.

Po sistemu v red djana čolna tarifa.

P r e g l e d

(p o  a b e c e d i v  v r e d  d ja n ) .

1

P o v e r s tn i P o v e r s tn i
str»»

I m e r e d s t r a n I m e re d

ta r i f e ta r i f e

A  R a z r e d i . Ž iv a ls k i  p r id e lk i  z a  v ž il i ,  in  k t e r i  n iso
VI
X

22

I z v e r ž k i  a l i  o d p a d k i, k i  n iso  z a p o p a d e n i 
v  d ru z ih  r a z d e l k i h ........................................ X X X 48

. z a p o p a d e n i v  d ru g ih  r a z r e d ih  . . . .  
Ž iv a ls k i  p r id e lk i  z a  te h n ič n o  r a b o  . . .

27

J u ž n i  p r id e lk i  in  s a d j e ................................... 11 18 16 . R a z d e l k i ,
K e m ijsk i  p r id e lk i ,  z d r a v i ls k o  b la g o , d i ­
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I. Kolonialno blago.
K a k a o  :

a) a r o v ,  v z e rn ih  in v lup inah  . .

b)  so  m l e t ,  k a k a o -m a s t  a li  ol je . . v

H o f e  (kava)  : 
a) s r  o v . .

b )  ž g a n ,  k a k o r  tu d i  kavne  nadom esti la

Z a c im lie  ( lepod išeč ine )  :
a )  p r o  a t e , k a k o r :  badjan , kardam omen, kubebe, ga l-  

g an t ,  im bcrik  (g ju m b er) ,  p o p e r  (poprova  š tupa  
in pfuati ,  dolgi,  rodeč i  [špansk i |  in beli  poper)  po 
tem p i m e n t .......................................................................  .

b)  ž l a h n e ,  k a k o r :  p rav i  cimet (a ladka  skorja ) ,  c i­
m etova  k a s ia  ( le sn a  k a s ia ) ,  c imetov cvet, dišavni 
k l in čk i  ali  žeh inc i  .........................................................

c) n a j ž l a h n i š e ,  k a k o r :  muškatov c v e t ,  m u šk a ­
tov! oreški ,  v a n i l j ............................................... .

S a g o ,  t a p io k a , tu d i  s a g o v e  n a d o m e s t ila  in
a r r o w -r o o t  : .......................................................

C a j  ( t é ) : .................................................................................

S la d k o r  (cuker):
a) č i š e n i ,  t. j .  v g rudah ,  k a k o r  tud i  s to lčen  (t .  j .  

k a k o r  si bodi z d rob ljen ) ,  to re j  tud i  s lad k o r  či-  
šenc  ali  ra linat ,  melis, zadn ji  s la d k o r  in v ang lež  
k ih  g r u d a h  t e r  k an d is  ( v l e d e n c ) .............................

b)  s lad k o r jev a  moka, k a k o r  tu d i  tek o č i  s lad k o r  . .

c) s l a d k o r je v a  moka za  ru t ine r je  p ro t i  temu, da se 
obsto ječi  pogoji  s p o l n u j e j o .................................

d) s l a d k o r j e v  s i r u p  t. j .  k i  v ra t in e r ia h  odpada 
in 'nevledenljiv ka p i la rn i  s i r u p .............................

II. Južni pridelki in sadje.
S a d j e  :
a) s r o v o ............................................................................
b)  p r i p r a v l j e n o ,  t. j .  na  solncu ali pa v sušivni-  

cah  posušeno, v k e rh l ih  ali  d ru g a č i  zdrob ljeno  
sadje,  po tem b rez  s lad k o r ja  kuhano srovo sadje  
(čežane)  in so l jene  m as linke  ali  olivke . . .

O p o m b a .  D rugači  pr ip rav ljeno  sad je  se  čisla  
za  p r ip rav ljeno  je d  ali za  konfek t  (s lad išče ) .

c) s u h o ,  p obarvano  ali  ozaljšano ( i z  o z i r a  n a  
z d r a v j e  j e  p r e p o v e d a n o ,  g a  u v o z i t i ) .

d)  k o s t a n j  in o r  e h  i , kak o r  : ( lašk i)  orehi,  lešn ik i  
k o k o s -  in  a r e k a - o r e h i  t e r  k o š č a k i ...................

1 cent  
č is te  
vage

1 cent 
g ro b e  
vage

1 cent  
čiste  
vage

12

10

12

10

25

60

5
15

30

:«)

30

13 v sodih in 
v sk r in jah ,  

9 v koših,
4 v balah.

20 v  so d ih  in 
I v sk r in jah ,  
13 v koših,

9 v balah.
13 v  sodih in 

v skr in jah ,  
9 v  koših ,

. 4 v  balah.

20 v  sodih  in 
I v skr in jah ,  
13 v  koših,

, 9 v halah.

16 v sodih in 
v skrin jah , 

9 v  koših,
4 v balah.

23 v sk r in jah

13 v sodih in 
v skr in jah ,  
v sodih 
iz t e r d e g a  
lesa,

7 v d rug ih  
sodih,

13 v s k r in ja h  
7 v koših,
4 v ba lah .

11 v sodih.

10

45

10

13 v sodih  in 
v  sk r in jah  

9 v koših,
I 4 v balah.

1 cent  
g r .vag

V. II.

V. II

p ros t

p ro s t

p ros t

p ros t

p ro s te

p ro s te
I

p ro s te
I

p ro s t
p ro s t

p ros t

p ro s t

p ros t

p ros t

1 cent 
gr .vag.
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I. Colonialwaaren

Cacao :

a) roh ,  in Rohnen und Schalen . .

b )  g e m a h l e n ,  Cucaobutter . . 

Cafl'eh :

a ) r o h  . . ...............................k . . . .

b )  g e  b r a n  n t ,  wie auch C affehsurrogate ....................

G e w ü r z e  :
a )  g e m e i n e ,  als: Radian, Cardamomen, Cubeben, 

Galgant, Ingber, Pfeffer (auch Pfefferstaub und 
Pfejferpusti, langer, rotlier |s />an/ecA er] und weis- 
ser Pfeffer),  dann Piment (Neugewürz)  . . . .

b )  f e i n e ,  als: Zimmt, echter, Zimmtcassie (Holz- 
cassie, M utterzim m t), Zimmtblüthen, Gewürznel­
ken und -Nelkehstiele  .........................................

c )  f e i n s t e r  A r t ,  als: Muscatblüthe (Macis), Mus- 
catnüsse, V a n ille ................................... .....

S a g o ,  T a p i o c a ,  auch S a g o s u r r o g a te  und  
A r r o w - B o o t ................................... ..............................

T h e e ........................................................................................
Z u c k e r  s
a)  r a f  f i  n i r  t, d. i. sowohl in Hüten als gestossen (d. i. 

wie immer verkleinert), folglich auch Raffinat-, 
Melis-, Rastern-, Lumpenzucker und Zuckercandis

b )  Zuckermehl, wie auch flüssiger Z u c k e r .....................

c ) Zuckermehl fü r  Raffineure gegen Erfüllung der 
bestehenden B e d in g u n g e n ...................................................

1) Z u c  k e r  s y r u p , d. i. Abfallssyrup der Raffine­
rien und nicht krystallisirbarer Capillarsyrup . .

II. Südfrüchte und O bst.
O bst :
a )  f r i s c h e s .....................................................................................
b )  z u b e r e i t e t e s , d. i. getrocknetes, gedörrtes, zer­

schnittenes oder a u f andere Weise verkleinertes 
Obst, dann ohne Zucker gekoclPe Obstmusse und 
gesalzene Oliven  ......................................................

A n m e r k u n g .  O bst, auf andere W eise  zubereitet, is t als 
aubercitetc {Speise oder als Confect cm behandeln.

c) g e t r o c k n e t e s ,  m it Farben bestrichenes oder 
verziertes ( in  d e r  E i n f u h r  a u s  S a n  it  ä t  s- 
r i i e k s i e h t e n  v e r b o t e n ) .......................................   .

!) K a s t a n i e n  und Ni i s s  c, als: welsche, Hasel-, 
Cocos-, Areka- und S te innüsse ........................................

1 Ctr. 
netto

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
netto

12

10

12

30

30

80

.1 3  in Fässern 
' und Kisten, 
I 9  in Körben,
. 4  in Rallen.

12 0  in  Fässern 
! und Kisten,
113 in  Körben, 
i 9  in Rallen.

[13 i n  Fässern 
) und Kisten, 
) 9  in Körben,
[ 4  in  Rallen.

[20 in Fässern 
) und Kisten, 
113 in  Körben,
[ 9 in Rallen.

16 in Fässern 
und Kisten, 

9  in Körben, 
4  in Ballen.

23  in  Kisten.

[13 in  Fässern 
[ und Kisten.
10  in Fässern 

v. hartem  
Holze,

7  in anderen 
Fässern,

13 in  Kisten,
7 in  Körben, 
4 in  Rallen.

11 in Fässern.

13 in Fässern 
und Kisten, 

9  in  Körben, 
4  in Rallen.

H. II.

H . II

! Ctr 
sporco frei

fre i

frei

fre i

fre i

fre i

fre i

fre i
f r e i

fre i
,1 .frei

fre i

fre i

1 Ctr. 
sporco 10

10

10

10

10

10

10
10
10

10

10

10
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J u ž n i  p r id e lk i  :
■ /. la h n i ,  k a k o r  : a n a n a s  (k ra l jev sk e  jab e lk a ) ,  da ­
telj!,  kap ar i ,  m andelni,  p ino le  in  c irb isove  j e -  
derca,  k lučki ali  p is tac ie ,  v inske  jag o d e  vvenjene
ali  posušene ( tu d i  k o r in te  in rozine) ...................

O p o m b a  1, P o s u še n e  v in sk e  jag o d e  ( tud i  k o ­
r in te  in roz ine) ,  ako  so do d o b re g a  ali  na  pol po­
kvar jene ,  da  se ne  dajo več vziti ,  za č loveka cio 
ne,  se  zam orejo  za  o h e r tn i j sk o  rabo  tako  dobivali ,  
da  se od c en ta  le  o la jšana  vvoznina  10 kr.  plača.  
C. k dnars tveno  m in is te rs lv o  bode za  vsakoršno  
o b e r ln i j sk o  ra b o  zapovedalo , s k ak im i  p re v id ­
nostm i se  zam orejo  dobivati

O p o m b a  2 P in i jn i  in c irb isov i  š to rž i  ali  č e ­
š a rk i ,  k i  imajo še j e d e r c a  v sebi,  plačujejo 
polovico davšine.
s r e d n j i ,  k a k o r  : pom eranče  , c i trone  , limone, 
smokve (lige), m arg a ran c  (g ran a tn e  jab e lk a ) ,  pa-  
ra d iž ev e  a l i  adamove jab e lk a ,  k u t in e  in lacaro lne  
j a b e l k a  . .  .  ...................................... ............................

1 cen t  
č is t .  v

b)

c) n a v a d n i ,  k a k o r  : rož ič i ,  lup ine  (ob rezk i)  pome- 
r a n č  in  c i t ro n ,  p o su šen e  n e z re le  pom erančice ,  v 
soleno vodo djane  ra z re z a n e  limone in c i t ro n e  .

d) sok iz l i m o n ........................................................................

III. Tobak in tobakovi izdelki (fabrikati),

T o b a k  in  iz d e lk i  i z  to b a k a  :
a) tobak  s i r o v ,  t . j .  tobakovo  p e r je ,  stebla ,  cveti in 

izv e rž k i  ali  o s t a n k i .....................................................

b) tobakovi  i z d e l k i .............................
O p o m b a  k  r a z d e l k u  9. T o b ak  in izd e lk i  iz 

to b ak a  se  'smejo le  s posebnim  dovoljenjem v v a z e - 
va li  a li  skoz i  cesa rs tv o  pi evaževali .  P r i  vvožnji  
j e  t r e b a  ra zu n  cola  tu d i  dopustn ino  p lačevati,  
nam reč  :
a) tobakovo perje ,  s tebla ,  cvet in j za  1 fun t  či- 

i z v e r i k i  . . .  z 2 gl.  > s te  duna jske
b )  izde lk i  iz to b ak a  z 2 gl. 30 k r .  j vage.

IV. Žito in drugi poljski in povertni pridelki
10 Z e l e n j a v a ,  k a k o r  : a r t ičo k e ,  k u m a r e . t ikve  ali 

buče,  v ohrav t  in zelje,  r e lk e v ,  repa ,  šp ina t,  šp a r -  
gelni,  k o re n in e  z a j e d  in g obe  ( razu n  gom olik) :

a) s r o v a  i n  n e p r i p r a v l j e n a .............................
b)  p r i p r a v l j e n a ,  t. j .  na  so lncu ali  z ognjem po­

sušena ,  ra z re za n a  ali s ic e r  r azd ro b l jen a ,  so l jena,  
v k is  ali j e s ih  v l o ž e n a ...................................... .... .

O p o m b a  I. Repa, posušena,  r a z re za n a  a li  si 
c e r  ra zd ro b l je n a  za  rabo  fahrik ,  ki  s lad k o r  iz 
be le  pese delajo, j e  samo vvožni i 3 k r .  od cen ta  
p u d v e ržen a  ako  se pi inese  p o lerdba  dohodnega 
o rgana ,  Iti e r i  nad  fahriko  čuje.

O p o m b a  2. Z zelenjavo, k i  j e  d rugači ,  k a k o r  
j e  v ta r i fnem  poslavku  b - n a š t e l o , p r ip rav l jen a  
ali  v p u šk e  a li  s tek len ice  v l o ž e n a , je  r a v n a t i  
k a k o r  s p r ip rav l jen im i  jed il i .

1 centa  
gr.vag,

30

13 v sodih in 
v sk r in jah ,  

9 v  koših ,
6 v balah.

^20 v sodih in
sk r in jah ,  k i

i so s senom
1 a ' i  enako
J robo po iite ,
j 13 v navadnih
I sodih in
1 koših ,
X 6 v balah.
) 13 v sodih in
1 v sk r in jah

v koših,
) 6 v balah.

16 v sodih in 
v sk r in jah ,  

13 u koših ,
6 v balah.

P r i  smodkah 
(c iga rah ) ,  z r a ­
ven še 21 o d ­
stotkov, če so 

ismodke v m lih 
»kr in call, in  12 

(odstoik v,če so 
v koških .

1 cent 
gr .vag

V. II.

p ros t

p ros t

p ro s t
p ro s t

p ro s t

centa
gr.vag

j
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S ü d f r ü c h te  r
a )  f e i n e ,  als: Ananas, Datteln, Kapern, Mandeln, 

Pignoli und Zirbiskerne, Pistazien, Weinbeeren, 
getrocknete (auch Corinthen und Rosinen) . . .

A n m e r k u n g  1 . W einbeeren , getrocknet (auch Corinthen 
u nd  B esinnt) » ganz oder halb verdorbene, ungeniessbare, die 
zu m  menschlichen Genuese vollends unbrauchbar gemacht sindt 
können zu r  industriellen Verwendung gegen den begünstigten 
E in fuhrzo ll von 10  kr. fü r  den Centner bezogen werden. Die 
Vorsichten  , unter denen der Bezug zu  geschehen ha t, werden 

fü r  jede A r t  der industriellen Verwendung durch das k . k. 
Einanzministerium bestimmt.

A n m e r k u n g  2 . Pinien- und Zirbiszapfen, welche noch die 
Kerne enthalten , zahlen die Hälfte der Gebühr.

b )  m i t  t e l  f e i n e ,  als: Pomeranzen, Citronen, Li- 
monien, Feigen, Granat-, Paradies- (Juden-) 
Aepfel , Quitten und Lazeroli  .............................. .....

c )  g e m e i n e ,  als: Johannisbrot, Pomeranzen- und 
Citrunenschalen, getrocknete unreife Pomeran- 
ze ln , in Salzwasser eingelegte zerschnittene Limo- 
nien und C itr o n e n .................................................................

d )  L im on iensa ft ....................... • ....................................................

III . T abak und T abukfabrika tc .

T ah ale und T a b a k fa b r ik a te  :
a )  Tabak, roh, d. i. -Blätter, -Stengel, -Rlüthen 

und -A b fä lle ................................................................................

b )  T abakfabrika fe ...........................................................................

A n m r r k u n g  z u r  A b t h e i l u n g  9. Tabak und Tabukfu- 
brikaic sind  nur gegen besondere Bewilligung ein- und durch­
zuführen erlaubt, ln  der Einfuhr ist ausser dem ’Aolle auch 
die L icenz-G ebühr  »* entrichten g und zwar fü r :

a ) Tabakblätter , - Stengel, -Blüthen und 
-Abfälle mit 2 fl.

b) Tabakfabrikate mit 2 fl. 3 0  kr.

fü r  1 Pfund  
netto Wiener 
Gewicht.

IV . G etre ide  und so n stig e  F eld - und 
G a rten -E rzeu g n isse .

G e m ü s e , als: Artisehoken, Gurken, Kürbisse, Kohl 
und Kraut, Rettiche, Rüben, Spinat, Spargel, ess­
bare W urzeln und Schwämme (m it Ausnahme der 
Trüffel):

a )  f r i s c h  und. un  z u b  e r  e i t  e t ........................................
b )  z u b e r e i t e t ,  d. i. getrocknet, gedörrt, zerschnitten 

oder sonst zerkleinert, gesalzen, in Essig eingelegt
A n m e r k u n g  1. R üben , getrocknete , gedörrte, zerschnit­

tene oder sonst zerkleinerte zum Gebrauche der Runkelrüben- 
Zuckerfabriken sind gegen Beibringung einer Bestätigung des 
mit der Veberwachung der Eabrik beauftragten Gefüllsorganes 
nur dem Eingangszolle von 3  kr. fü r  den Centner unterworfen.

A n m e r k u n g  2. Gemüse , a u f andere als die im T arif­
sä tze  1») aufgezählte W eise  zubereitet oder in Büchsen und 
Gläsern eingelegt, sind als zubereitete Speisen behandeln.

1 Ctr. 
netto

1 Ctr. 
sporco

3(1

10
Sn

'13 in  Fässern 
I und Kisten , 
I 9 in  Körben, 
i 6  in  Ballen.

'20 in mit Heu u. 
dgl. embal- 
lir ten  Fiis 
sern u. K i­
sten, 

i l3 ingewöhnli 
chen Fässern 
und Körben, 

6 in Ballen.

13 in Fässern 
und Kisten, 

9 in  Körben,
6  in Ballen.

10 in Fässern 
und Kisten,

[ 13 in Körben,
6  in  Ballen.
Bei Cigarren 

m u s s  erd. noch 
'24 Perç., wenn 
die Cigarren in 
kleinen Kist- 
Ichen, u. \2  Per­
icent, falls sie 
Im  Körbchen 
'verpackt sind.

H. II.

1 Ctr. 
sporco fre i

fre i

fre i
fre i

fre i

1 Ctr. 
sporco 10

10

10
6

10
I T
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5a uvoznjo

Ž i t o :
a) p šen ica  in  p i r  a li  šp e l ta  b re z  p l e v ...............................
b)  so rč ica ,  ajda, proso ,  tu r š ica  (debeljača) ,  rež ,  s e ­

zam, špe l ta  v p l e v a h .........................................................
c) ječm en,  tudi debelo mlet in slad,  t e r  oves . . .

O p o m b a  1. Žito, ki  se na  T i ro lsk e m  in  V orar l-
be ržkem  zače la  a li  čez U n k en  in  H irsch b ü h l  v 
So lnograško  kronov ino  p r i p e l j e , p lača  le polovi­
co, in  ž ito  iz  B osne ,  k te ro  se zacola  v Karlovškem  
g en era la tu ,  p lača  samo t r e t j in o  vvoznine.

O p o m b a  2. Žito se zam ere  tudi povedati  po 
m eri d e rža n ja  (d. av.  v a g an u  a li  S o m a  m etrica ), 
in  v tem pri  > e r le ju  se  p r e ra j t a  teža  po p re o b ra -  
čavnem  ra zk a zk u ,  k i  je  v dokladi.

O p o m b a  3. Žito v snopih j e  cola  p rosto  po 16,e).

S o č iv j e ,  k a k o r :  bob, g ra h ,  leča, g r a h o r ,  č ičerca  . . 
O p o m b a  1. Sočivje , k i  se  zacola  v T i ro lu  in 

V o ra r lb e rg u  ali  k te ro  se  čes U n k e n  in HirschbOkl 
v S o lnogra ško  k ronovino  p r ipelje ,  p l a č a l e  polovi­
co, in  ž ito  iz  Bosne, k te ro  se zacola v Karlovškem  
g e n e ra la tu ,  p lača  samo t re t j in o  vvoznine.

O po m b  a  2. Sočivje se  zamore tud i  povedati  po 
m eri  d e rž a n ja  (•!. av. v aganu  ali  S o m a  m etrica ), 
in v tein p r im e r le ju  se  p r e r a j t a  te ž a  po p i e o b ra -  
čavnem ra zk a z k u ,  k i j e  v dokladi.

O p o m b a  3. Sočivje v s t e b l u  in  s t roč j i  j e  cola 
p ros to  po 16, e.)

K r u šn i s a d , ne posebej  imenovan:

a) k r o m p i r ...............................................................................
b)  r a jž  ( r i ž a .  laško pšeno) ,  b re z  lu skov  . . . .
c) r a jž  v l u š k i h .....................................................................
M o k a  in  n ile v n i p r id e lk i ,  k a k o r  : phan  ječm en

in  oves (p i ra ,  k a š a  ali  phanje) ,  pšeno, zd rob ljena
a jda  in  p r o s o ............................................................ - - -

O p o m b a .  Moka in m levni  p r id e lk i ,  k i  se  za- 
colajo v T i ro lu  in  V o ra r lb e rg u  ali k i  se  čez  U n ­
k en  in  I l i r sch b ü h l  v S o lnogra ško  k ronovino  p r i ­
pe lje jo ,  p lačajo  samo polovico, in takosn i  p r id e l ­
k i  iz  B osne ,  k i  se  zacolajo v K ar lovškem  g e n e ra -  

„ latu, samo t r e t j in o  vvoznine.
Ž a f r a n ........................................................................

1 cent  
g r .vag

K u s t lj in c  in r a s t l j in s k i  d e l i ,  t. j .  vsi  t is t i ,  k i  
n iso zapopadeni  v d ru g ih  ra z d e lk ih  ta r i fe  :

a) brnel

b) g iadež  ..................................................................................
c) m urbino p e r j e ................................................................
d)  s e m e n a  z a  o l j e ,  k a k o r  r e p n o ,  konopljino in 

lan en o  seme, ogeršica ,  ž i r  in b rinove  (be rov ične)  
j agode  ...........................................................................

e) t rava ,  seno, rezan ica ,  slama, s te l ja ,  iglice in Stor­
ž i  a li  č e ša rk i  je lovine,  nav ad n i  mah, bičje ,  zeljša  
za  kerm o, ločje ali te rs t je ,  p rese lea ,  žito v snopih, 
sočivje na  s tob lu  in v  s t ro č ju  , ž ive r a s t l j in e  ali 
sad ike ,  tu d i  lan in  konoplike  . . . . . .

1 cent  
čis t.

l e g .
r>

g l- [k r

o db i tk i  t a r e  v 

o d s to tk ih  grobe  

a li  debele teže

6». . p p , o

1 3f-l N o P O JŠ G) rt

15

4o

50

p ro s t

p ro s t

30

16

!»
, 6

13
9
4

v sodih  in 
v sk r in jah  
v  koših,  
v  balah.

v sodih, 
v  koših ,  
v  balah.

Za izvožnjo Z a prevo

jr e  “ do
SjS 
2-°
'S "
« I:z* s  o 
S3 V ~ <v rt

g l . | k r

M.  II. 1 cen t  
gr .vag.

V. II.

M. II.

p ro s t
I

p ro s t
p r o s t

p ro s t

p ros t
p ro s t
p ro s t

25

p r o s t  
150

p ro s t

1 cent 
gr.vag.

M. I
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G e tr e id e  r

a )  W eitzen und Spelz ohne H ü lse n ...................................
b )  Halbgetreide, Heide, Hirse, K ukuruz, Roggen, 

Sesam, Spelz in  H ülsen .........................   .
c) Gerste, auch geschrotet und M alz, dann Hafer . .

A n m e r k u n g  1. G etreide, da» in T irol und Vorarlberg 
verzollt oder über Unken und Hirschbühl in» Kronland Sa lz­
burg eingeführt w ird , zahlt nur die H älfte , und Getreide au» 
B osnien . da» int Carlstädter Generalate verzollt w ir d , zahlt 
nur ein Drittheil de» Einfuhrzolles.

A n m e r k u n g  2. Getreide kann auch nach dem Hohlmaaae 
(dem n. ö. Metzen oder der Soma m etrical erklärt werden, in 
welchem Falle da» Gewicht nach der im Anhänge folgenden 
Reductionstabelle berechnet wird.

A n m e r k u n g  3. Getreide in Garben i»t zollfrei nach 16 , e).

H ü l s e n f r ü c h t e , als: Bohnen, Erbsen, L insen, 
Wicken, Z iz e r n ................... » ....................................................

A n m e r k u n g  1. Hülaenfriichte, die in T iro l und Vorarl­
berg verzollt oder über Unken und Hirschbühl in» Kronland  
Salzburg eingeführt werden , zahlen nur die Hälfte  , und jene  
aus Bosnien , die im Carlstädter Generalate verzollt werden, 
nur ein Drittheil des Einfuhrzolles.

A n m e r k u n g  2. Hülsenfrüchte können auch nach dem Hohl­
masse (dem n. Ü. Metzen oder der Soma m etrica) erklärt wer­
den , in welchem Falle da» Gewicht nach der im Anhänge fo l­
genden Beductionstabelle berechnet wird.

A n m e r k u n g  3. Hülaenfrüchte im Kraut »ind zollfrei nach 
1 6 ,  e).

B r o t f r ü c h t e ,  nicht besonders benannte :
a )  K arto ffe l ..........................................................................................
b )  R e is , enthülset...........................................................................
c) Reis in  H ü lse n ...........................................................................
H e h l  und H a h l p r o d u k t e , als: gerollte Gerste

und Hafer (Graupen, G rütze), Gries, gebrochene 
Heide und H i r s e .......................................................................

A n m e r k u n g .  Mehl und Mahlprodukte, die in T iro l und 
Vorarlberg verzollt oder über Unken und Hirschbühl ins K ron ­
land Salzburg eingeführt werden , zahlen nur die H älfte , und 
jene au» Bosnien , die im Carlstädter Generalate verzollt w er­
den , nur ein Drittheil de» Einfuhrzölle»

S a f r a n  ...................................................................................

P fla n z e n  und P f la n z e n th e i le ,  d. i. alle nicht in  
anderen Abtheilungen des Tarifes enthaltene:

a)  H o p fen ..............................................................................................

b ) K a r d e n d is te ln ...........................................................................
c) Maulbeerbliitter  ......................................................................
d) O e l s a a t ,  als: Reps, Hanf- und Leinsamen, 

gelber Reps oder Lein-, Vogeldotter, Buchecker 
(Buchensamen) und Wachholderbeeren ....................

e) Gras, Heu, Häckerling, Stroh, Streu, Nadeln und  
Zapfen von Nadelhölzern, gemeines Moos, Binsen, 
Futterkräuter, Schilfrohr, Schachtelhalm, Getreide 
in  Garben, Hülsenfrüchte in Kraut, Pßanzen, le­
bende (Setzlinge), auch Flachs- und Hanfpflanzen

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
netto

1 Ctr. 
sporco

60

30

f r ' j

16

46

frei

16 in Fässern 
und Kisten, 

9  in Körben, 
6  in Ballen.

13 in Fässern, 
9 in Körben, 
4 in Ballen.

N. II.

» .  II .

N . II.

1 Ctr. 
sporco fre i

,1 .f r e i
fre i

fre i

fre i
fre i
fre i

25

fre i
60

fre i

N. I.

1 Ctr. 
sporco

26

10

6
5

fre i

(B e ila g e  zum  L a n d e sg e s e tz b la t te  f ü r  K ra in .) 6
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f) g o rč ic a  (senap) ,  s r o v a ,  t. j .  v ze rn ih  ali  som leta
g )  r a s t l j i n e  in r a s t l j i n s k i  deli, t. j. sadi,  semena, j a ­

gode, cveti,  les ,  skorje ,  ko ren ine ,  s teb la ,  veje  i td .  
ne  p o s e b e j  i m e n o v a n i ...........................................

V . Ž iv a li ,

l l i l i e ,  ž iv a l i  v lu p in ah  in  d ru ge p ovod n e  
ž iv a li  :
s r  o v e ,  žive  a li  ubite ,  po tem pil» e ali  bobri ,  vi­
dre ,  žabe, ško l jke  ne  raz.djane, polži ,  o s t r ig e ,  ž e l ­
ve (č rep ah e) ,  r a k i  in sp loh vse  ž ivali  v lup inah .

O p o m b a  1. Živali  tega ta r i fnega  p o s tav k a ,  ki 
j i h  i tomačodeželni r ib č i  na  morji  a li  v pomejaih 
vodah  ulove in  uvozijo, so cola  p ro s te

O p o m b a  2. A ko  p r idejo  k  zacolu ž ive  r ib e  iz 
s ladk ih  v o d n a  suh i  zem lji  v posodah z vodo nap o l­
n jen ih ,  sc  ima polovica  g ro b e  teže vzeti  za težo 
r ib ,  k te ro  j e  zaco la t i .  Če se  vagati  ne dajo, se ima 
iznajti ,  kol iko  posode d e rž č  in 1 vedro =  120 fun­
tov  g ro b e  vage  vzeti .

b)  s lan ik i  (a rink i) ,  kospc ton i,  s a ra  k e in polenovke 
(š toktiž i) ,  po tem  tu d i  v so l jen e  r ib je  č rev a  . . .

c) r ib e ,  ne  p o s e b e j  i m e n o v a n e ,  p r i p r a v  l j  e n  e, 
t .  j .  vsoljene,  posušene ,  okajene, pomorčene a li  
m a r i n i r a n e .............................................................................

O p o m b a  1. P r ip ra v l je n e  r ibe ,  k i  se  vvozijo iz 
deže ln ih  delov, k te r i  so zunej  čolne poteze, p laču ­
je jo ,  ako se obsto ječi  pogoji spolnijo ,  samo 1 gl.  
vvoznine.

O p o m b a  2. K a rp i  in  v i z e ,  p r ip r a v l j e n i , na  
vvožn ji  čez E rd e l jsk o  in B ukov insko  colno potezo 
( l inio),  p laču je jo  samo 1 gl.  30 k r .  cola.

O p o m b a  3. Ribe,  ki  se d rugači  p r ip rav l jene ,  
k a k o r  j e  v tem tar ifnem  postavku  rečen o ,  a li  k i  so 
vložene  v puške  ali  v steklo, se p r iš teva jo  p r i ­
p rav ljen im  jedilom.

O p o m b a  4. S lan ica  (S a la m o ja ) ,  k i  se  za n a ­
m akan je  p r ip rav l jen ih  r ib  med vožnjo v posebnih  
p o so d a h  z ra v e n  rib  poši l ja ,  se ima do 1 0 %  cele 
sk u p n e  teže  r i b  v vvožnji  in p rcvožn j i  iz čoln ih  
izjemkov za  cola  p ros to ,  v vvožnji  in p revožnji  iz 
tu j ih  dežel se  pa  tako zacoluje k a k o r  ribe.

Vvožnja  ali prevožnja  vsake  d ru g e  solamorje ,  
k a k o r  tu d i  v sake  slanice,  k i  go r i  r ečen o  mero o d ­
sto tkov p re seže  ali s e  h k r a t i  z r ibam i samimi n a j ­
de, j e  p repovedana .

P r i  izvožnji  naj se  s lo slan ico  vse le j  rav n a  k a ­
k o r  s cola  p rosto .

P eru tn in a :
a) v e l i k a ,  k a k o r  : divji  pe te l in i ,  rušovci  ali  š k a r -  

jovci ,  pure ,  bažan ti ,  amše, labudi  in g ose  . . .
b )  m a l a ,  k a k o r  : race ,  kokoši,  t udi  go jzdn i  ali  velki 

j e r e b i ,  pegati ,  je re b ic e ,  mlakoši,  be li  ali  snežn i  
j e re b i ,  l iske ,  kopuni,  s loke a li  kl junač i  (šnefi)

O p o m b a .  D ruga ,  tukej  ne n aš te ta  p e ru tn in a  
j e  z ap o p a d en a  pod tarifnim stavkom 22 d) in je  
cola p ros ta .

K la v n a  ž iv in a  :
a) voli in b i k i .........................................................................
b )  k ra v e  in goveja  m lad ina  čez 2 le t i  s t a r a  . . .
c) goveja  m lad ina  do 2 le t  . . . . . . .  .

1 cent
čiste  
vage 

1 cent  
g ro b e  
vage

1 cent  
č is te  
vage

eno

ena
glava

n

30

45

30

30

13 v sodih, 
9 v koših, 
4 - v balah.

13 v sodih,

13 v sodih, 
9 v  koših,  
4 v balah.

1 cen t  
g ro b e  
\a g e

V. II.

M. II .

1 cent 
grobe 
vage

p ro s t

p ros t

I
pro s t

prosto

prosto

eno
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f) Senf, r o h , d .i.  in Körnern oder gemahlen . . .
g) Pflanzen und PHanzentlieile, d i. Früchte, Samen, 

Beeren, Blüthen, Hölzer, Rinden, W urzeln, Sten­
geln, Zweige u. dgl. n i c h t  b e s o n d e r s  b e ­
n a n n te  .......................................................................

V. T hicre.

F is c h e , S c h a l-  und s o n s t ig e  W a s s e r th i e r e  r
a) f r i s c h e ,  sowohl lebend als geschlachtet, dann 

Biber, Ottern, Frösche, Muscheln, unausgelnste, 
Schnecken, Austern, Schildkröten, Krebse und über­
haupt alle Schalthiere ..................................................

A n m e r k u n g  1. Die Thiere dieses T arifsa tzes , von in­
ländischen Fischern zur See oder a u f Oränzgewässern gefan­
gen und eingeführt, sind zollfrei.

A n m e r k u n g  2. W enn lebende Fische aus süssen Gewäs­
sern zu Lande in Gefässen mit W asser zu r  Verzollung kom­
men, so ist die Hälfte des Sporcogewichtes als das zu  ver­
zollende Gewicht der Fische zu  betrachten. Is t  die Abwage 
unthunlich, so ist der Rauminhalt der Gefässe zu  ermitteln und 
1 Eimer = 1 2 0  Pfund sporco anzunehmen.

b ) Häringe, Cospettoni, Saracche und Stockfische, 
dann auch gesalzene F ischdärm e ...................................

c ) Fische, n i c h t  b es o n d e r  s b e n a n n t  e , z u b e ­
r e i t e t ,  d. i. gesalzen, getrocknet, geräuchert, 
m a rin ir t .........................................................................................

A n  m e r  k u n  g 1. Die zubereiteten Fische , welche aus den 
ausser der Z o ll-L in ie  befindlichen Landestheilen cingeführt 
werden, zahlen gegen Erfüllung der bestehenden Bedingungen 
nur den E in fuhrzoll von 1 fl.

A n m e r k u n g  2. Karpfen und Hausen, zubereitete, in der 
Einfuhr über die Z o ll-L in ie  Siebenbürgens und der B uko­
wina zahlen nur den Zo ll von 1 fl. 3 0  kr.

A n m e r k u n g  3. Fische, die a u f eine andere als die in dem 
gegenwärtigen Tarifsä tze  angegebene W^eise zubereitet, oder 
in Büchsen und Gläsern eingelegt sind, werden den zubereitc- 
tcn Speisen beigezählt.

A n m e r k u n g  4 . Die zu r  Befeuchtung der zubereiteten 
Fische während des Transportes in abgesonderten Gefässen 
mitgesendete Salzbrühe  (Salam oja) is t bis zu  einer Menge von 
J 0 %  des Gesammtgewichtes der F ische in  der E in-  und D urch­
fuhr aus den 'Zollausschlüssen zollfrei zu behandeln, in der 
E in - und Durchfuhr aus dem Auslande gleich den Fischen zu  
verzollen.

Jede andere Salzlauge, sowie jede obiges Percentenausmass 
übersteigende oder nicht gleichzeitig mit den fisc h en  selbst 
vorkommende Salzbrühe ist in der E in - und Durchfuhr ver-

In der Ausfuhr is t diese Salzbrühe stets zo llfre i zu  be­
handeln.

G e flü g e l i
a)  g r o s s e s ,  als: Auer-, Birk-, Schild- und T ru t­

hühner, Fasanen, Trappen, Schwäne und Gänse .
b ) k l e i n e s  als: Enten, Hühner, auch Hasel-, Perl-, 

Reh-, Rohr-, Schnee-, Wasserhühner, Kapaune, 
Schnepfen .  .................................................  - - .

A n m e r k u n g .  Geflügel, anderes, als das hier aufgezählte, 
is t unter der Tarifpost 2 2 , d ), begriffen und zollfrei.

S c h la c h tv ie h  :
a) Ochsen und S t i e r e .................................................................
b ) Kühe und Jungvieh üher 2  J a h r e ...................................
c) Jungvieh bis 2  J a h r e ............................................................

1 Ctr. 
netto

1 Ctr. 
sporco

HO

45

13 in Fässern, 
9 in  Körben, 
4 in Ballen.

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
sporco

H. II.

30 fre i 10

1 Ctr. 
netto 30 13 in Fässern.

13 in Fässern, 
9 in Körben, 
4 in Ballen.

fre i

fre i

10

10

1 Stück N. II. I Stück fre i

fre i

1 S tü ck

ti»
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d) o v c e ( t . j . r a z u n  ovac tudi  ovni,  skopci  ali k o š t ru n i )  
in  koze  (t. j .  ra zu n  koz tud i  k o z l i ) ................... ....

e )  jag n e ta  in k o z l i č k i .........................................................
f )  p r e š i č i ............................................................................ ....
g) p re š ičk i  spod  10 čolnih f u n t o v .................................

O p o m b a  1. Pod  li r a z d e lk  ta r i fe  ne  g r e  samo 
živa, temuč tudi u b i la  ali  zak lan a  živina, d o k le r  
še  n i  o d e r ta  (iz k o ž e  djana),  če p r a v  bi se  bili  p o ­
samezni kosi  od ž ivali  odločili  ; o d e r ta  ž iv ina  se 
č is la  za  meso.

O p o m b a  2. Od z ak lane  a li  ub ite  živine je  
t re l ia  p r i  uvožn ji  v t i s te  dežele , k je r  sc  po troš-  
n in a  od m esa  p r i  k lan ju  a l i  ub ivan ju  jem lje ,  
razu n  vvozn ine  tud i  p o tro šn in o  p lačat i ,  k t e r a  j e  v 
d o t ičn i  k ronov in i  občno predpisana .

O p o m b a  3. K lavna  ž iv ina  iz  B osne  p lačuje 
p r i  v  vvožnji  v  K a r lo v šk i  g e n e ra la !  samo t re t j in o  
občne vvoznine

D iv ja č in a  :
a) v e l i k a ,  k a k o r  : je len i ,  s e m e ,  divje koze, divji  

p re š ič i  a li  m e r j a s c i .............................................................
b) m a l a ,  k a k o r :  zajci,  p i tom i za jč ik i  a li  k u n c i  . . 

O p o m b a  1. Iz  kože  d jana  d iv jač ina  se vzame
za  meso.

O p o m b a  2. D ru g a  tukaj  ne n a š te ta  d iv jačina  
j e  v vers  t j en a  ta r i fnem u  p o s tav k o  22 č rk .  d)  in 
cola  p ro s ta .

V p r e ž n a  ž iv in a  :
a) kon j i  in ž r e b e t a ............................................................. ......
b)  mule, m ezgi  io  o s l i ..............................................................

ena
glava

b)

«)

i K i v a l i ,  k i  niso v d ru g ih  ra zd e lk ih  ta r i fe  zapopadenc  :
a) p i j a v k e ......................................................................................
b )  j a jč ic a  g o sen c  svilo prej k .................................................
c) b če ln i  p a n j i  z živimi b č e l a m i ................................ ......
d) živali,  k i  n i s o  p o s e b e j  i m e n o v a n e  . . .

VI. Živalski pridelki za vžitje, in kteri 
niso v drugih razredih zapopadeni. 

M eso  :
a) s i r o v o ,  po tem tu d i  osoljeni  ali  posušen i  m ehur­

j i ,  č revesa ,  suhe  žil je in k i t e .......................................
p r i p r a v l j e n o ,  t . j .  nasoljeno in  okajeno t e r
s u h o .........................................................................................
mesene  k l o b a s e .....................................................................

O p o m b a  1. P o d  mesom se  razum eva jo  vse  iz 
k- že d jan e  živali,  po tem vsi  o bs to jn i  deli  tais t ih ,  
k t e r i  n iso  imenovani pod d ru g im i  tarifn imi stavki,  
pod mesnimi k lobasam i so to rej  tu d i  zapopadene  
kervave,  j e t r e n e  in s lan in sk e  a li  špehove  klobase.

O p o m b a  2. Meso m e ra  p r i  vvožn ji  v t i s te  d e ­
žele, k j e r  se p o t ro šn in a  p r i  k lan ju  a li  pobijanju 
p lačuje,  tudi 22 V2 po trošn ino  od colnega  centa  
čis to  v age  plačevati.

O p o m b a  3. Okajeno in nasoljeno meso iz Dal-  
macie na  vvožnji  ces B e n e tk e  in Kjodžio p lačuje  
1 g l.  30 k r .  vvoznine.

O p o m b a  4. D ru g a č i  p r ip rav l jen o  meso ali  
d ru g e  k lobase  k a k o r  mesene, se  č is la jo za  p r i ­
p ra v l jen e  jed i la .

M ed  ali  s te r d , t. j. p rav  med, k a k o r  tu d i  m edena 
voda, sa tov je  a li  sa t je ,  med in  v o sek  skupej  z g n e ­
ten, in bčeln i  panjovi brca  bčel ali  z umorjenimi 
b č e l a m i ................................................ .....................................

1 cent 
g r .  v.

eden
ena

1 cent 
čiste  
vage

1 cent 
čis te  
vage

S ir

10

45 
45 

p roš t  
p ro s ta

30

M. II.

16 v sodih  in 
sk r in jah ,

9  v  koših,
6 v balah.

11 v  sodih.
13 v sk r in jah ,  
11 v  sodih 

in v dežah, 
8 v  koših,
6 v  balah.

M. II.

ena
glava

M. II

I cent  
gr.vag.

»>
eden
ena

1 cent 
g ro b e  
vage

p ro s t

1 cen t  
g ro b e  
vage

50 
50 

p ro s t  
p ro s ta

pros t
I

p ro s t
pros t

ena
glava

1 cent 
g r .  v

eden
ena

1 cent 
grobe  
vage

1 cent 
grobe 
vage
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d) Schafe (d .i. ausser Schafe auch Widder, Hammel) 

und Ziegen (d. i. ausser Ziegen auch Geisse, Böcke)
e )  Lämmer und K i t z e ................................... » ........................
f) S c h w e in e .....................................................................................
g )  Spanferkel unter 10  Z o l l p f u n d ..............................  .

A n m e r k u n g  1. Unter diese Abtheilung des Tarifes gehört 
nicht bloss das lebende , sondern auch das geschlachtete Vieh, 
so lange es noch nicht aus der Haut genommen wurde, falls 
auch einzelne Theile ton dem Thiere getrennt worden sind ; 
enthäutetes Vieh w ird als Fleisch behandelt.

A n m e r k u n g  2 . Von dem geschlachteten Vieh is t bei der 
Einfuhr in jene Länder g wo die Verzehrungssteuer von Fleisch  
bei der Schlachtung abgenommen w ird , ausser dem Einfuhrzölle  
auch die in dem betreffenden Kronlunde allgemein vorgeschris- 
bene Verzehrungssteuer zu entrichten.

A n m e r k u n g  3 . Schlachtvieh aus Bosnien zahlt in der 
Einfuhr in das Carlstädter Generalat nur ein Hrittheil des all­
gemeinen Einfuhrzolles.

W i l d p r e t  :
a)  g r  o s  s e s ,  a h :  Hirsche, Rehe, Gemsen, W ild­

schweine ..........................................................................................
b )  k l e i n e s ,  als: Hasen, K a n in c h e n ...............................

A n m e r k u n g  1 . W ildpret ausser den Decken w ir d . als 
Fleisch behandelt.

A n m e r k u n g  2 , W ildpret, anderes, als das hier aufge­
zählte, ist der T a r if post 22  f lit. d ), eingereiht und zollfrei.

Z u g v ie h  :
a )  Pferde und F ü l l e n .................................................................
b )  Manlthiere, Maulesel und E s e l .........................................
' f i l i e r e ,  nicht in  anderen Abtheilungen des Tarifes

enthaltene :
a )  B lu teg e l ..........................................................................................
b )  S e id e n w u rm e ie r ........................ - - - - .............................
c )  Bienenstöcke mit lebenden B ie n en ....................................
d ) Thiere, n i c h t  b e s o n d e r s  b e n a n n t e  . . . .

V I. T h ie r is c h e  P r o d u k te  zu m  G e n ü s s e , so  
w ie  in  a n d e r e n  C la s se n  n ic h t en th a lte n e .

f l e i s c h  :
a) f r i s c h e s ,  dann auch gesalzene oder getrocknete

Blasen, Därme, Flechsen und Sehnen  . . . . .
b )  z u b e r  e i t e t  es,  d. i. gesalzenes, geräuchertes,

gepöckeltes........................................................................  .
c) F le is c h w ü rs te .................................................................

\  Stück

A n m e r k u n g  1. Unter Fleisch werden alle enthäuteten 
Thicre, dann alle nicht unter anderen Tarifposten benannten 
Ilestandtheile derselben verstanden, daher unter den Fleisch­
würsten auch die B lu t- , Leber-  und Speckwürste begriffen

A n m e r k u n g  2. Fleisch hat in der Einfuhr in jene Län­
der, wo die Verzehrungssteuer bei der Schlachtung entrichtet 
w ird , auch die Verzehrungssteuer mit 2 2 i/ 1 kr. fü r  den Z,oll 
centner netto zu  entrichten.

A n m e r k u n g  3 . Geräuchertes und gepöckeltes Fleisch aus 
Dalmatien in der Einfuhr über Venedig und Chioggia zahlt den 
Einfuhrzoll von 1 fl. 3 0  k r.

A n m e r k u n g  k .  Fleisch a u f andere W eise  zubereitet 
oder andere als Fleischwürste werden als zubereitete Speisen  
behandelt.

H o n ig , d. i. eigentlicher Honig, wie auch Honigwas- 
8er, Bienenkeulen, Wachskoth und Bienenstöcke 
ohne oder mit getödteten Bienen  ....................

1 Ctr. 
sporco

1 Stück

1 Ctr 
netto

1 Ctr. 
netto

Tara-Abzüge 
in Percenten des 

Rohgewichtes

1 8 
I S *
H « Z- f *
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L i

F ü r  d ie  A u s fu h r

b »
I

1=5
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10

frei
fre i

16 in Fässern 
und Kisten

9  in Körben, 
6  in  Ballen.

30 I I  in  Fässern. 
'1 3  in  Kisten,
II I  in  Fässern 

und Kübeln
8 in Körben, 
6 in  Ballen.

N. II. 1 Stück

N. II.

N . II.

?cTS*©

Ctr.
sporco

1 S tü ch

1 Ctr, 
sporco

1 Ctr, 
sp orco

F.d. D urchf

Li
SS TS 00 o

fre i

60
60

fre i
fre i

f r e i

f r e i
f r e

!  §> 
^  s

r
’S

*© K  e  ©iE
kr.

i  Stück

1 Ctr. 
sporco

IStück

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
sporco

5
26

fre i
fre i

10
10
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O p o m b a .  S i r ,  tako  imenovan va lašk i  in m or- 
lašk i,  so ljeni,  iz Dalmacie  na  vvožnji  po m orji  v 
lombardo - beneško  k ra l j e s tv o  , po tem ovčji  in  
k ra v j i  s i r ,  so l jen  in  ne  v te rd ih  o b l ik a h ,  temne 
v ložen  v posode  na vvožnji  v Bukovino in E rd e l j  
plačuje, ako se obsto ječ i  pogoji  sp o ln i jo ,  samo 

v ponižan i  col 1 gl.  30 k r .
Ž iv a ls k i  p r id e lk i,  t. j .  vsi  tis ti ,  k i  n iso  v d rug ih  

razd e lk ih  zapopadeni  : 
a) kop e ljn e  in  k o n jsk e  gobe (z d robnim i in z d ebel­

em u oeesci)

b )  k r i .....................................................................................  . .

c) j a j c a .........................................................................................
d)  m leko in s k u t a ......................................................................
e) Ž iva lski  p r i d e l k i , n e  p o z e b e j  i m e n o v a n i ,  

m ed njim i tudi  odpadki  od kopeljn ih  in k o n jsk ih  
gob

VII. Tolše ali masti in olja za vžitje in za 
tehnično rabo.

T o lš e  ali m asti :
a) arovo maslo ali  zm edene  ( p u t e r ) , po pinji ,  in 

osoljeno, maslo, salo, sv in jsk a  in g o s ja  mast.  s l a ­
n in a  ali  špeh, k i tov  mozeg (k i tova  maščovina) .

b )  S te a r in  ( lojic)  in s t ea r in sk a  ( lojicova) k is l in a  . .

c) tolše,  ne  posebe j  i m e n o v a n e ............................................
O l j a  m a s t n e  :
a) ol ja  m a s t n e ,  v  s t e k l e n i c a h  i n v e r č i h  .

b)  o l j k  n  o al i  l a š k o  o l j e  v s o d i h  in m e h i h  .
O p o m b a  1. L ašk o  olje iz  Dalmacie in  I s t r i je  

v  sodih  na  vvožnji  po morji  ces Reko, T e r s t  in 
B e n e tk e  plačuje, ako se  obsto ječ i  pogoji  spolnu- 
jejo ,  samo 2 gl.  vvoznine.

O p o m b a  2. L ašk o  olje  v sod ih  b re z  razločka ,  
k t e r o  se zacoluje  p r i  uredil i,  k i  imajo p rav ice  
ve lke  colnije, in k i  se  p r i  teli uredili  s to rpcu t ino -  
vim oljem, v p r im er i  1 funta  lerpe ii t inovca  na  100 
funtov l a šk eg a  olja,  pomeša, plačuje 4» k r .  vvoznine.

c) Olje  iz ž ira ,  konopno,  laneno, madijno, ogeršično, 
in  sezamovo olje v s o d i h ...........................................

d) olje  iz  k o kosovega  o reh a  in palmovo ol je  v s o d i h

e) ol ja  m a s t n e ,  n e  p o s e b e j  i m e n o v a n e ,  v 
s o d i h .......................................................................................

O p o m b a .  E te r s k c  in dišavne  olja  so vvers t jene  
zdravilom  in  dišavnim robam.

V o s e k ..............................................................................
VIII. Vpijančljive ali cvetne pijače in 

pripravljene jedila.
O l  ali  p i v o  :
a) v  s t e k l e n i c a h  i n v e r č i h .....................................

b)  v  b e č k i h ............................................................................
O p o m b a .  01 v  b ečk ih  p lačuje  p r i  vvožn ji  v 

t is te  dežele,  k je r  se  p o tro šn in a  od ola pri naveji  
ola  jemlje ,  priklati k  po trošn in i,  in s i c e r  pri  vvož- 
njio  lomi), beneško  k ra ljes tvo  l i re  a u s t .  3.60 za  
m et r ičn i  kvintaI ,  ali l i r e  a u s t  1.80 za  čoln i  cen t  
g robe  v.,  v Galicio in  Bukovino 30 kr.,  s i c e r  pa 
45 k r .  od dolj.  a  v. ved ra  =  134 čolnih funtov 
g ro b e  vage.

Z g a n e  v p i j a n č l j i v e  t e k o č i n e  :
a) žgan je  in v inocvet  (a lkohol) ,  a r a k  in rum  . . .

1 cent 
c. vag. 
1 cent 
g r .  v.

1 cent  
č. vage

15

p ros t

p ro s t
prost

15

4

1 cent  
g r .  v. 

v
1 cent  

č. vage

1 cent  
g r .  v.

45

30

45

'16 v  sodih 
in sk r in jah ,  

9 v kosih,
4 v balah.

13 v sodih in 
I sk r in jah ,
I 9 v koših,
. 4 v balah.

16 v sodih 
in loncih ,  

11 v dežah,
9 v  mehih.

24 v sk r in jah ,  
16 v koših .
11 v  sodih.

11 v sodih.

13 v sodih, 
9 v koših, 
4 v balah.

[24 v sk r in jah ,  
[16 v koših.

1 cen t  
g r .  v.

M. II.

n
n

V. 11.

p ros t
I

prost

p ro s t
p ro s t

1 cent 
g r .  v.

p ro s t

p ro s t

p ro s t

11 v poverhnih  
sod ih .
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A n  in e r  k u n g .  K äse, sogenannte wallachische und morla- 
kische , gesalzene , aus Dalmutien in der KinfUhr ewr See 
nach dem lombardisch-venetianischen Königreiche, dann Schaf- 
und Kuhkäse, gesalzen und nicht in festen Formen, sondern in 
Oefässe eingeleg te, in der Einfuhr nach der Bukowina und 
Siebenbürgen zahlen gegen Erfüllung der bestehenden Bedin­
gungen nur den ermässigten Z o ll von 1 fl. 3 0  kr.

T ' h i e r i s c h e  P r o d u k t e ,  d. i. a lle  n ich t in  anderen  
A b th e ilu n g en  en tha ltene i

a) B a d - u n d  P fe r d e s c h w ä m m e ...........................................

b)  B l u t ..........................................................................................

c) E i e r ..........................................................................................
d) M ilch  u n d  T o p f e n ..................................................................
e) Thierische P ro d u k te , n i c h t  b e s o n d e r s  g e ­

n a n n t e ,  w o ru n te r  auch A b fä lle  vo n  B a d -  u n d  
P ferd esch w ä m m en  ( K r o p fs c h w a m m ) ........................

V I I .  F e t t e  u n d  O e le  z u m  G e n ü s s e  u n d  t e c h ­
n i s c h e n  G e b r a u c h e .

F e t t e  :
a) B u tte r , fr isc h e  u n d  gesalzene, S ch m a lz , Schm eer, 

Sch w ein - u n d  G änsefett, Speck , W a llra th  . . . .
b) S te a r in  u n d  S t e a r in s ä u r e ................................................
c) F ette, n i c h t  b e s o n d  e r  s  b e n a n n t e ...................
O e l e ,  j f e t t e s
a)  Oele, f e t t e ,  i n  F l a s c h e n  u n d  K r ü g e n  . . .

b) O l i v e n ö l  i n  F ä s s e r n  u n d  S c h l ä u c h e n  .
A n m e r k u n g  1. Olivenöl, dalmatiner und istrianer, in 

Fässern in der Einfuhr zur See über Fiume, T riest und 
Venedig gegen Erfüllung der bestehenden Bedingungen zahlt 
nur den E infuhrzoll von 2  f l .

A n m e r k u n g  2. Olivenöl in Fässern ohne Unterschied, 
das bei Aemtern, welche mit den Befugnissen eines H auptzoll­
amtes versehen sind , verzollt, und bei diesen Aemtern mit T er­
pentinöl, im Verhältnisse von 1 Pfund Terpentinöl a u f 1 0 0  
Pfund Olivenöl, gemischt w ird, zahlt den Eingangszoll von 
4 5  kr.

c) B u ch ecker-, H a n f- ,  L e in -, L e in d o tter , M adien-, 
R ep s-  u n d  S e sa m ö l i n  F ä s s e r n  .............................

d) Cocosnuss- u n d  P a lm öl i n  F ä s s e r n ........................

e) Oele, f e t t e ,  n i c h t  b e s o n d e r s b e n a n n t e  i n  
F ä s s e r n ................................................................................

A n m e r k u n g .  Oele, ätherische und parfümirte, sind den 
A rzenei- und Parfümeriestoffen eingereiht.

W a c h » ..........................................................................................

V I I I .  G e i s t i g e  G e t r ä n k e  u n d  z u b e r e i t e t e  
S p e i s e n .

B i e r  :
a) i n  F l a s c h e n  u n d  K r ü g e n  (P lu tz e r n )  . . .

b)  in  G e b u n d e n  ..................................................................
A n m e r k u n g .  B ier in Gebünden hat bei der Einfuhr in 

die Länder, wo die Verzehrungssteuer von B ier bei der E r ­
zeugung eingehoben w ird, den Verzehrungssteuer Zuschlag zu  
entrichten, und zw ar in der Einfuhr im lomb.-venet. König­
reiche L ire  au s tr . 3 .6 0  fü r  den metrischen Q uintal, oder 
L ire austr. 1.B0 fü r  den Z o ll-Centner sporco, nach Galizien 
und der Bukowina mit 3 0  k r .,  und sonst mit 45  kr. fü r  den 
n. Ö. Eimer — 134  Zollpfunden sporco .

G e b r a n n t e  g e i s t i g e  F l ü s s i g k e i t e n  s
a) B ra n n tw e in  u n d  B ra n n tw e in g e is t (A lk o h o l), A r r a k  

u n d  R h u m ............................................................................

1 Ctr. 
n e tto

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
n e tto

1 Ctr. 
sporco  

»
1 Ctr. 
ne tto

1 C tr. 
sporco

16

f r e i

f r e i
f r e i

45

'16 in  Fässern  
I u n d  K isten , 
I 9  in  K örben, 

4 in  B a llen .

13 in  F ässern  
I u n d  K isten , 

9 in  K örben, 
4 in  B a llen .

16 in  F ässern  
u n d  Töp fen , 

11 in  K übeln ,
9 in  W a m m en . 

24 in  K isten , 
16 in  K örben. 
11 in  F ässern .

11 in  Fässern .

13 in  Fässern , 
9 in  K örben, 
4 in  B a llen .

j 24 in  K isten , 
{16 in  K örben.

11 in  Ueber- 
fä sse rn .

1 C tr. 
sporco

N. II.

*
»

» .  II.

f r e i

f r e i

f r e i
f r e i

f r e i

f r e i

fr e i

1 C tr  
sporco 10

f r e i

f r e i
f r e i

6
6
6

25

6

o
5

10

10

10

6
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b) l ik č r j i ,  punceva  esenca  in d ru g e  s lad k e  vp i janč lj i-
ve  p ijače  . . ......................................................................

O p o m b a  I.  Z g an e  vpijančljive  p i jače  morajo 
p r i  v v o in j i  v t is te  kronovine,  k j e r  se  p o b e ra  po- 
t ro šn in a  p r i  na re j i ,  k a k o r  tud i  p r i  vvožn ji  na  T i ­
ro lsko  in F o ra r lb e rsk o ,  p r ik la d  k p o t ro šn in is  4 gl. 
30 k r .  od dolj.  a vs. ved ra  a l i  3 gl.  21 >/2 k r .  od col- 
n ega  c en ta  g ro b e  vage p lačati .

O p o m b a  Z. Pov račev an je  davka, k i  j e  za  ne- 
k t e r e  vpijančlj ive  žgan ice  dovoljeno p r i  i z v o ž n j i iz  
čolne okolije ,  velja tud i  za n a p re j  pod obstoječimi 
pogoji.

m e d ic a :
a) v  s k l e n i c a h  i n  v e r č i h ............................................

b )  v  b e č k  i h

V in o , t. j .  p ravo  vino, k a k o r  tudi  vino iz  sadja ,  v in ­
sk i  m ost  in  mošt iz s a d j a .................................................

O p o m b a  1. V inska  zd rozga lica  ali  inašča in 
srovo  g ro z d je  sc zaco lu jc te  tud i  k ak o r  vino, toda  
ra j  ta se 160 fan tov  mašče ali  g ro z d ja  za  100 fun­
tov  vina.

O p o m b a  2. V ina iz avs tr i jansk ih  čoln ih  iz 
jemkov, k i  se, spo lnova je  obsto ječe  pogoje, vvozi- 
jo  po m orji  ali  pa  čez colno potezo, k i  loči  čolne 
iz jem ke  od  čolne okolije , p lačujejo 1 gl.  in  takošno 
v in a  na  vvožn ji  v h e rv ašk o  vojaško k ra j in o ,  p la ­
čujejo samo 24 k r .  od cen ta  čis to  vage.

O p o m b a  3. Vina v bečk ih ,  navadne  laške,  iz  
vojvodstva P a rm e n s k e g a  in M odenskega,  iz P ie ­
m onta  in  T e s in s k e g a  k a n to n a  p r i  vvožnji  čez  de ­
želno mejo lombardo - b e n ešk eg a  k ra l jev s tv a ,  po 
tem  n e ap o l i ta n sk e  in s ic i l ianske  v ina  na  vvožnji  
po morji ,  če se  iz lad j in ih  l is tov vidi.  odkod da so, 
in, ako se  vvozijo čez  slobodne p r i s t a n i t a  ( ladjo- 
s ta je ) ,  spolnovaje  obstoječe  pogoje, plačuje jo  s a ­
mo 2 gl.  od c en ta  č is te  vage.

O p o m b a  4. Vina v bečkih.  Š v ic a rsk o  i n  tako 
imenovano m o rsk o  vino, obe is ob l iž ja  K o n s tan -  
e k eg a  jez e ra ,  in  v ino iz L ih te n s ta jn sk e  k n e ž i je  na  
vvožnji  čez fo ra r lb e rž k o  colno potezo, k a k o r  tud i  
m oldavske in  va laške  vina,  p r i  vvožnji  čez po- 
mejno colno potezo B ukovine  in E rd e l ja ,  p laču je jo  
samo 2 g l.  30 k r .  od cen ta  č is te  vage.

O p o m b a  5. S e rb sk e  in  b o sen sk e  v ina  na v vož ­
nji čez pomejno colno potezo, po tem tu ršk e ,  l e ­
vantins!«;, c ip e rsk e  in a rh ip e lsk e ,  k a k o r  tud i  vse  
l a šk e  ( i ta l janske)  v ina  in v ina  iz a v s t r i j a n sk ih  
čolnih izjemkov, če se  uvozijo po morji  in  se iz l a ­
d j in ih  l is tov  vidi,  odkod so, pogoji  večje  čolne o- 
la jšav c  pa  ne  obstoje,  plačujejo 7 gl.  30 kr.  za  cent 
č is te  vage.  B osenske  vina, k i  se čez  pomejno col­
no potezo K ar lo v šk eg a  g e n e ra la ta  vvozijo, p laču­
je jo  samo 2 gl.  30 od cen ta  č is te  vage.

O p o m b a  ti. Peneče vina v s tek len icah ,  k i  so k a ­
k o r  šam pan jec  zamašene, plačuje jo  vvoznine 15 gl.  
od cen ta  č is te  vage,  tudi  če bi po deže li ,  iz  k te re  
so, n iž jem u colu podveržene  b i le  , samo v ina  iz

1 cent
g r .  v. 12 30

1 cent 
č. vag .

1 cen t  
g r .  v.

1 cent  
č. vag.

30

30

16

111 vp o v e rh n ih  
sodih.

[24 v s k r in ja h ,  
[16 v  koših.

(11 v p o v e rh n ih  
( sodih,

'11 v sodih,
122 v p o v e rh n ih  

sodih 
24 v sk r in jah ,  

[16 v koših .

1 cent  
g r .  v.

Za  u -  
vožnjo 

po 
morju, 
V. II.

Za u- 
vožujo 

po 
m orju  
V. II.

p ro s t
1 cent 
g r .  v.
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b) L iq u eu rs, Funschessenz. u n d  a n dere  versüsste  gei­
stige F l ü s s i g k e i t e n ..............................................................

A n m e r k u n g  1. Gebrannte geistige Flüssigkeiten haben 
bei der Einfuhr in die Kronlilnder, wo die Verzehrungssteuer 
bei der Erzeugung eingchoben w ird , so wie bei der E infuhr  
nach T irol und Vorarlberg den Verzehrungssteuer-Zuschlag  
mit 4  fl. HO kr. fü r  den n. ü. Eimer oder mit 3  fl. 2 U /t  kr. 
pr Zollcentner sporco zu  entrichten.

A n m e r k u n g  2 . Die fü r  einige gebrannte geistige F lüssig­
keiten bewilligte Steuerrestitution bei der Ausfuhr aus dem 
Zollgebiete bleibt unter den bestehenden liedingungen aufrecht.

Jfieth :

a)  i n  F l a s c h e  n  u n d  K r  i ig e n

b) i n  G e b  ü  n d  e n

W e i n , d . i .  e igen tlicher W e in , w ie auch Obstwein, 
W e in - u n d  O b s t m o s t .........................................................

A n m e r k u n g  1. Weinmaische und W eintrauben, frische, 
werden ebenfalls als W ein verzollt, doch werden 1 6 0  P fund  
Alaische oder Trauben fü r  1 0 0  Pfund W ein  gerechnet.

A n m e r k u n g  2. W eine aus den österreichischen Zollaus­
schlüssen, welche gegen Erfüllung der bestehenden Bedingungen 
zu r  See oder über die Z o ll-L in ie , welche die Zollausschlüsse  
vom Zollgebiete trennt, eingeführt werden, zahlen 1 fl., und 
W eine dieser A r t in der Einfuhr nach der croatischen M ili- 
türgrünze zahlen nur 2 0  kr. vom Ctr. netto.

A n m e r k u n g  3. W eine in Gebünden, gemeine italienische, 
aus dem Gebiete der Herzogthümer Parma und Modena, aus 
Piemont und dem Cantone Tessin bei der Einfuhr über die 
Landesgränze des lomb .-venetianischen Königreiches , dann 
W eine, neapolitanische und sicilianische, in der E infuhr  s u r  
See, wenn der Ursprung aus den Schiffspapieren ersichtlich 
is t und , falls die Einfuhr über Freihäfen stattfindet, unter 
Beobachtung der bestehenden Bedingungen, zahlen nur 2 fl. 
vom Ctr. netto.

A n m e r k u n g  4 . W e in e in  Gebünden, Schweizer und so­
genannten Seewein, beide von der Umgebung des B odsnsess, 
und W ein  aus dem Fürsienthume Liechtenstein bei der E in­
fuhr über die Z o ll-L in ie  von Vorarlberg, sowie moldauische 
und wallachische, bei der Einfuhr über die angränzende Z o ll- 
Linie der Bukowina und Siebenbürgens, zahlen nur 2 fl. 3 0  kr. 
fü r  den Ctr. netto.

A n m e r k u n g  S.  W eine, serbische und bosnische, bei der 
Einfuhr über die angränzende Z o ll-L in ie , dann W eine, türki­
sche, Levantiner- ,  Cgper-  und Archipelweine, so wie alle ita­
lienischen Weine und die W eine aus den österreichischen Z o ll­
ausschlüssen, falls die Einfuhr zu r  See stattfindet und der Ur­
sprung aus den Schiffspapieren ersichtlich, jedoch die Bedin­
gungen zu einer weiteren Zollbegünstigung nicht vorhanden 
sind ,  zahlen 7 fl. 3 0  kr. fü r  den Ctr. netto. Bosnische W eine  
bei der Einfuhr über die angränzende Zo ll-L in ie  des Carl- 
städter Generalates zahlen nu r 2 fl. 3 0  kr. vom C tr. netto.

A n m  e r  k u n g  6. Schäumende W^eine in nach A r t des Cham­
pagners verkorkten Flaschen zahlen den Eingangszoll von 15 fl. 
fü r  den Ctr. netto, auch wenn sie ihrer Herkunft nach einem 
geringeren 'Zolle unterworfen wilren, nur die W eine aus den

(Beilage zum L an d e sg e se tz b la t te  fü r  K ra in .)

1 C tr. 
sporco 12 SO 111 in  Ueber- 

fä sse rn .
1 Ctr. 
sporco f r e i

1 C tr. 
n e tto

1 C tr. 
sporco

1 Ctr. 
n etto 15

(24 in  K isten , 
(16 in  K örben.

i l l  in  Ueber- 
I fä ssern .

11 in  F ässern, 
(22 in  Ueber- 

fä sse rn ,
|24 in  K isten , 
.16 in  K örben.

Inèoweit
es sich

Einfuhr

handelt,
» .  II.

Insoweit

um die 
E infuhr

handelt,
» .  II.

1 C tr. 
sporco 10

10

5

10
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čolnih izjemkov v p r im e r lc ju  pod opombo 2. pove­
danem so p o d veržene  ola jšanem u cola.

S p l o š n e  o p o m b e  k  r a z r e d u  p i j a č :
O p o m b a  1. S pijačami v n ezasm o lcn ih  s t e k le n i ­

cah, k i  se najdejo  v p „mejnem občenju, se  ravna  
k a k o r  s pi jačam i v bcčkih .

O p o m b a  2. Dopušeno je ,  p i jače  V s tek len icah  
nam es t i  po g ro b i  teži s tek len ic ,  po n j ih  š tev ilu  za- 
colovati,  in  s ic e r  se  vzame :
1 v e l ik a  ša m p a n ja r s k a  s t e k le n i c a —3 ^ 1  fu n ta  č is te  
1 d r u g a  s t e k l e n i c a .......................... = 2  j v age

Če bi pa  s tek len ice  večje  bile  od un ih, v k a k o r š -  
n ih  se  pijače, za  h t e r  ih z.acolanje g re ,  navadno v 
l tupčii dobivajo, j ih  ni dopušeno po številu  s t e k le ­
n ic  zacolovati.

J e d i la ,  p r ip r a v lje n e  :

a) k ruh ,  n a v a d n i ,  t. j .  č e rn  k a k o r  tudi  bel,  dalej 
p re p eč en e  (d v n p ek )  za  m o r n a r j e ................................

O p o m b a .  K ruh ,  k i  se n a  T iro lsk em  in  F o ra r l -  
be ržkem  zacola, a li  k i  se  čez  U nken  in  H irschbüh l  
v So lnograško  kronovino  p r ipe l je ,  p lača  samo p o ­
lovico cola.

b) Tcstov je ,  t. j .  močnate jed i ,  k a k o r  tu d i  oblati,  s la ­
dak  in t e rd  p repečene  ali  mline (dvopek),  k c rh l jak

c) čokolata,  t. j .  p rava  čokolata,  k a k o r  tu d i  čokolatne 
n adom est i la  in  čokola tn i  fabrika ti ,  k a k o r  lta ca h o u  
des A ra h e s ................................................................................

d)  k o n f e k i .......................................................................................
O p o m b a .  P o d  konfek tom  se razumejo tndi vsi  

'vvar jen i  in k a n d ira n i  sadi in  d ru g i  r a s t l j in sk i  deli  
in  vsi  p o p e rn ja k i  (mali k ru h ) .

e) gorč ica ,  p r i p r a v l j e n a .................................................
f )  jed i ,  p r i p r a v l j e n e ,  ne  posebej  imenovane . .

O p o m b a .  Sem  g red o  tudi  vse v olje  vložene  in 
v se  vžo lčene  v ž i tn e  reči ,  k a k o r  v p u šk e  in s teklo  
v ložene  zelenjave  in r ib e  in  srove, k a k o r  tu d i  po­
sušene  gomolj ike.

IX. Kurjavne in stavbne reči in reči za 
izdelovanje.

l i e s ,  n avad n i, t. j .  les javo r jev ,  b rezov, bukov, 
h ra s to v  (dobov), j e l š e v  ali  olšev, l ipov, topolov, 
b res tov ,  bekov  ali  verbov, t isov, smrekov, borov, 
mecesnov, p inij  ni, j e lk in  (ho jk in) ,  c irbov,  češmi- 
novo, svilovo, leskovo, ternovo in glogovo protje  i .  
t . d.,  k a k o r  tu d i  vsal ttero  š ib je  in germ ovje  :

a) l e s  z a  k u r j a v o  a l i  d e r v a ,  t. j .  ves neobdelan  
navaden les v neobsekanih  deblih  in čok ih  ali  hlodih, 
po len ih  in p o re n k l ih .k i  niso dalji  od 42 dunajskih  
palcov, p o te m  v sa k te ra  suhljad ,  fašine, s t r o š k i  
(oblovina) in žagovje in ne posebej  imenovano lubje  
n avadnega  lesa  . . .............................................

O p o m b a  1. Na vvožnji  po Inu  iz E n g ed e in a  
se p laču je  samo pôlovica postavne  davšine.

O p o m b a  2. D erva  za  ku rjavo  se zam orejo  tud i  
po  dolj.  avst .  sežn ju  povedovati ; dolj. avst.  seženj 
3 0 "  de rv  se  vzame za 72 kubičn ih  čeljev, da ljš i  ali

1 cen t  
g r .vag

1 cen t  
čist. v.

20
20

7
20

100
k u b .č

46

30

M. II. 1 cent 
gr .vag.

30

13 v sodih,
I sk r in jah  in

koših,
, 6 v balah.
20 v sodih in 

I v  skr in jah ,  
113 v koših ,
. 6 v halah.

20 v sodih in 
I v sk r in jah ,  
113 v  koših,  
i 6 v balah.

V. II.

V. II.

25 M. II.

. 1 1 cen t  
gr.vag.

p ros t  
. 5

100 
kub. č 25

100 
kub. č
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'/oUausschlüssen in dem durch die Anmerkung 2  berührten Falle 
bleiben dem begünstigten '/o lle  unterworfen.

A l l g e m e i n e  A n m e r k u n g e n  z u  d e r  C l a s s e  d e r  
G e t r ä n k e :

A n m e r k u n g  1. Getränke, die im Gränzverkehre in unver- 
pichten Flaschen Vorkommen, werden wie die Getränke in Ge­
bündelt behandelt.

A n m e r k u n g  2. E s  ist gestattet, Getränke in Flaschen 
statt nach dem Sporcogewichte der letzteren, nach ihrer S tü ck ­
zahl zu  verzollen, und zw ar w ird angenommen :
1 grosse Champagnerflasche . . . .  --- 3'/z P fund netto 
1 andere F l a s c h e ....................................... ....... 2  , ,  , ,

Sollten jedoch die Flaschen grösser als diejenigen seyn, in 
denen die Getränke, um deren Verzollung es sich handelt, im 
gewöhnlichen Verkehre vorzukommen pflegen, so ist die Ver­
zollung nach der S tückzahl der Flaschen nicht gestattet.

31 S p e ise n , z u b e r e i t e te  :

a) B ro t , g e m e i n e s ,  d. i. sow ohl schw arzes als w eisses , 
w ie  auch S c l v f f s z w i e b a c k ................................................

A n m e r k u n g .  B rot, das in T irol und Vorarlberg verzollt 
oder über Unken und Hirschbühl ins Kronland Sa lzburg  ein­
geführt w ird , zahlt nur die Hälfte der Gebühr.

b) Teig  w erk , d. i- M ehlspeis, w ie auch O blaten, Z w ie -  
baclt, süsser u n d  ha rter , K le tzen b ro t  .

c) Chocolate, d . i. e igentliche Chocolate, w ie auch Cho- 
co la te -S u rro g a te  u n d  F abrika te , sow ie  R acahou des 
A r a b e s ...............................................................................

d) C o n f e c t ............................. ...................................................

1 Ctr. 
sporco

1 C tr. 
netto

rt

n

it

20

20

15

30
(13 in  Fässern , 
1 K isten , K ö r-  
) ben,
( 6 in  B a llen .

(20 in  F ä ssern  
1 u n d  K isten , 
y 13 in  K örben , 
( 6 in  B a llen .

N. II. 

II. II.

1 C tr. 
sporco

n

V

n

/'»

1

1

er

5

1 C tr. 
sporco

n

1

5

25

25

A n m e r k u n g .  Unter Confect werden auch alle eingesotte­
nen und candirten Früchte und andere Pflanzentheile und alle 
Pfefferkuchen verstanden.

e) S e n f,  x u b e r e i t e t e r .............................................................

f) Sp e isen , z n b  e r  e i t  e t e r n ich t besonders benann te

n

n

7

20

30 (20 in  F ä sse rn  
> u n d  K isten , 
J 13 in  K örben , 
( 6 in  B a llen . H. II.

V

r>

1

5

r>

Y>

10

25

A n m e r k u n g .  Hiehcr gehören auch a lle in  Oel eingelegten 
und alle gesülzten Genussgegenstände, wie auch in Büchsen 
und Gläsern eingelegte Gemüse und Fische und sowohl frische  
als gedörrte Trüffel. •

35
IX . B ren n -, B a u - und W erkstoffe. •

H o lt ,  g e m e i n e s ,  d. i. H o lz  von  A horn , B irke n , B u ­
chen, E ichen, E rlen , L in d en , P appeln , Ulmen, W e i­
den, E iben, F ichten, K ie fe rn , L ä rch en , P in ien , T a n ­
nen , Z irb en , B erb er itzen -, H artriege l-, H aselnuss-, 
S c h w a rz-  u n d  W e issd o rn -S ta u d e n  etc., w ie auch  
alles R e is ig  u n d  S tra u c h w erk  :

a) B r e n n h o l z ,  d. i. a lles n icht vo rg earbeite te  ge­
m eine H o lz in  unbehauenen  S tä m m e n  u n d  B löcken , 
S c h e itern  u n d  P rügeln , d ie n ich t länger a ls  4 2  
W ie n e r  Z o ll sind , d a n n R e is ig  a lle r  A rt, F aschinen, 
Hobel- u n d  Sägesp ä n e  u n d  n icht besonders benann te  
R in d e n  von  gem einem  H o l z e ...........................................

A n m e r k u n g  1 ■ B ei der Einfuhr a u f dem Inn aus dem 
Engadein is t nur die Hälfte der gesetzlichen Gebühr zu  ent­
richten.

100
K ubi le- 

fu s s
• > 25 N. II.

100
K u b ik-

fus8
25

100
K nbik-

fv88
5

A n m e r k u n g  2 . Brennholz kann auch nach der n . ö. 
K la fter  erklärt werden i eine n. ö. K la fter 3 6 “ Brennholz 
wird zu 72 Kubikschuh angenommen, längeres oder kürzeres
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k ra jš i  le s  se  p rim erjen o  p reo b ern e . K je r  j e  zavoljo  
o k o ljn o sti p o treb a , im ajo d n a rs tv e n e  deže ln e  ob- 
la s tn ijc  moč, d o p u s titi  tu d i zaco lan jc  po vožnji, 
in u stan o v iti, k o lik o  ku b ičn ih  čev ljev  le sa  j e  v z e li 
n a  vsako  v p režen »  živ inče.

b ) L é s  z a  i z d e l k e ,  n a v a d e n ,  t. j .  ves  nav ad n i 
les , k i j e  a li sro v o  obdelan , a li d a lš i od 42 du n a j­
sk ih  palcov, po tem  šib e  in  v i tre  za  koše , in s i­
rovo lič je . Z la s ti se š te je jo  sem  o b sek an i hlodi 
(d eb la ), t r a m i ,  žag an ce  ( d e s k e ) ,  k o li, podboji, 
dil<\ p re k le , d ro g i a li ra n te , le s  za  v ez ila  in  o b ro ­
če , k riv in a , o k ro g li le s  in  t re sk e , šk o d ijo  in  šk a r-  
n ice , dna sodov , doge, n e p re v e rta n e  p esta , oje 
(o jn ice ), d ebele , šp ice, p la tiša , jam b o re , sp red n e  
a li  k lju n a ste  ja m b q re , ja d re n ic e  in  sp ir i  (p r i  la d -

j o d c l s t v u ) ............................................................................................................................................

O p o m b a  1. Doge za  sode  m ehkega  le sa  p la ­
čajo  v izvožn ji sam o polovico te  davšine .

O p o m b a  2. D av šin a , ki se p r i izvo žn ji lad jo - 
d e lsk e g a  le sa  neke baze  pod imenom  (liriH i d’albo- 
rutfflio p o b ira , je  v v e rs ije n a  med p r is lan išn e  davšine.

S p l o š n e  o p o m b e  k  t a r i f n e m u  r a z ­
d e l a n  n a v a d n e g a  l e s a :

O p o m b a  1. Ako se  p o šlje  le s  po suhem  a li po 
um etno za  p lav ljen je  le sa  n a re je n ih  vodotok ih  in 
n i nam enjen  za  p r is ta n išč  a li lad jiše  n a  re k i, po 
k te r i  sc  b a rk e  vozijo , ali za  po m o rsk o  lad jo s ta jo , 
se  p lača  le  p e tin a  (p e lid e l) d av šin e  p r i  vvožnji, 
izvožn ji in  p revožn ji.

O p o m b a  2. L es, k i se  izvozi iz G alic ie , B uko­
v ine  in E rd c lja  po vodi a li po suhem , p laču je  samo 
izvoznino 1 k r . od 100 k u b ičn ih  čev ljev .

O p o m b a  3. L es, k i se  izvozi iz  H e rv ašk eg a  
in  iz  H erv ašk e  vo jaške k ra jin e , p lača  tudi, če se 
po vodi vozi a li če je  nam enjen  n a  p r is ta n iše  za  
vožnjo p r ip rav n e  re k e  a li na  kako m orsko  lad jo ­
s ta jo , samo petino  davšine.

I>es z a  i z d e lk e ,  ž la h n e j i ,  n a  debelem , t.j. v  b lo ­
dili a li čok ih , ž ag a n ca h (d esk ah ), podbojih , k a k o r :  
jah la n o v in a , h ru šk o v in a , češn jev , drenov , v išn jev , 
češp ljev , o ljk o v  o rehov  les , le s  tu ršk e  le sk e , aka- 
c ijn i les, Z elenikov, č e rn i les , je sen o v in a , šnrova 
a li ko rkova sk o rja , m ahagoni-, p a lis a n d e r ,san d e l- 
in ced ro v  les in v sa k te r i  d ru g i n e ev ro p e jsk l le s  z
a i z d e l o v a n j e .......................... ....... ....................................

O p o m b a .  Ako je  les . ki pod ti ta r ifn i po stav ek  
g re , o s tru g an , m let a li s ic e r  ra zd ro b lje n , d a  se ne 
m ore več za  izd e lo v an je  p o rab iti : se  im a po 
svoji k ak šin o sti v v e rs tit i  a li m ed ta r ifn i  stav ek  
44, c) a li pa  16 g ).

11 oh  a  ali sn o v e  z a  s tr u g a n je  (d rek s lja n je )  in 
r e z l io . ». j .  vse  t is te , k i n iso  zapopadene  v d ru g ih  
ra zd e lk ih , n e izdelane  in  v odpad k ih  :

a) s lo n o k o st (t. j .  zob je  slonov in d ru g ih  ž iva li), 
že lv ina  ( č re p a h in a ) ..............................................................

b) šk o ljk e  ali lu p in e  o štr ig  ( tu d i b ise rn e  o s tr ig e ) , 
k o s ti  m o rsk eg a  som a ali k i t a ......................................

c) t e r s t j e  za p le te n je  a li za  sto le  n e  k r  o j  e n  o , pa ­
lic e  in  cevi ž l a h n e j š e ,  t . j .  vse  ra z u n  ločja  in  
t e r s t j a  za s to le  o p le ta li . . .  ...........................

d ) j a n ta r  a li b u rčen , g a g a t (čermi ja n ta r ) ,  m orska 
pena. ko rav d e  p ris tn o  a li p r a v e ..................................

O g lj e  in  š o ta  ali r u š in a  :
a) leseno  og lje  . „ ........................................................................

O p o m b a .  Če sc  p o šlje  po suhem  in  ne na  k ako  
p r is ta ja liš e  a 'i  m o rsk o  lad jo sta jo , se  p laču je  samo 
po lov ica  davšine.

b) p r e m o g ......................................................................................
c) šo ta  a li ru š in a  in  šo tno  og lje   ...................

100
kub. č.

1 cen t 
g r.v ag

1 cent 
č is t.  v.

1 cen t 
g r.vag
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9 v koših ,
, 4 v balah .

M. 11.

t cen t 
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H olz w ird entsprechend reducirt. D ort, wo die Verhältnisse es 
nothwendig machen, sind die Finanz-Landesbehörden ermächti­
get y die Verzollung auch nach der Fuhr zu  gestatten und fe s t­
zusetzen , wie viele K ubikfuss H olz fü r  jedes vorgespannte 
Zugthicr zu  rechnen seien.

b) W e r k h o l z ,  g e r n e  i n  e s ,  d . i .  a lles gem eine H olz, 
das en tw ed er roh  vorgearbeitet, oder lä n g er als  4 2  
W ie n e r  Z o ll  ist, d a n n  K orbru then , geschälte u n d  
ungeschälte, u n d  ro h er B a st. N a m e n tlic h  gehören  
h ith e r  d ie behauenen S tä m m e , B a lk en , B r  eter, 
P fäh le , P fo s ten , D ielen , L a tten , S ta n g en , B a n d -  
u n d R e i f - .  K ru m m -, R u n d - u n d  S p litth ö lze r , S c h in ­
d e ln  u n d  D achsparren , F assböden, D auben, N aben, 
ungebohrte, D eichseln, rohe, S p e ich en , Felgen, Hla­
sten , B u g sp rie te , Segelstangen  u n d  S p ie re n  . . .

A n m e r k u n g  1. Fassdauben von weichem H olze zahlen in 
der Ausfuhr nur die H älfte dieser Gebühr.

A n m e r k u n g  2 . Die Gebühr, welche bei der A usfuhr von 
Schiffsbauholz gewisser A r t aus den Häfen unter dem Namen 
d iritti d 'alboraggio eingehoben w irdT is t den Hafengebühren 
eingereiht.

A l lg  en t e i n  e A n m e r k u n g e n  z u r  T  a r  i  f - A b  t h ei -  
l  un  g d e s  g e m e i n e n  H o l z e s :

A n m e r k u n g  1. W enn die Versendung zu l.ande oder 
au f einem künstlichen Holzschwemmcanale geschieht, und nicht 
au f einen Landungsplatz an einen schiffbaren F luss oder einen 
Seehafen hin gerichtet is t , so is t sowohl in der K in-  als A us-  
und Durchfuhr nur ein Fünftheil der Gebühr zu  entrichten.

A n m e r k u n g  2 . H olz, das aus G alizien, der Bukowina  
und Siebenbürgen zu  W asser oder zu  Land ausgeführt w ird9 
zahlt nur den Ausfuhrzoll von 1 kr. fü r  1 0 0  K ubikfuss.

A n m e r k u n g  H o lz , das aus Croatian und der croati-  
sehen Militlirgränze ausgeführt w ird, zahlt auch, wenn die 
Ausfuhr LA "Wasser geschieht oder au f einen Landungsplatz an 
einem schiffbaren Fluss oder einen Seehafen hin gerichtet is t, 

nur ein Fünftheil der Gebühr.

W e r k h o l t ,  e d l e r e s ,  roh, d .i.  in  B löcken , B r  e iern , 
P fo sten , a ls: A ep fel-, B ir n - , K irschen-, K o rn e l-, 
W eichselT, Z w etschken-, O liven-, N n ss-, tü rk isch es  
H aselnuss-, A cazien -, Buchs-, Eben-, E ichen-, K ork-, 
M aliagony-, P a lisa n d er-, S a n d e i- u n d  Z ed ern h o lz ,  
u n d  alle  a n d eren  aussereuropäischen  W e rk h ö lze r  .

A n m e r k u n g .  'Wenn die in diesen T arifsa tz  gehörigen 
H ölzer geraspelt, gemahlen ode- sonst verkleinert Vorkommen, 
so dass sie nicht mehr als ~Werkkolv verwendet werden können ; 
so sind deiselben je  nach ihrer Beschaffenheit den Tarifposten  
9 9 ,  e) oder 1 6 , g )  cinvureihen.

D r e c h s l e r -  n n tl S c h n i t t s t o f f e ,  d. i. a lle  n ich t in  
and eren  A bthe ilungen  en tha ltene, roh u n d  in  A b­
fä lle n :

a) E lfen b e in  (d .  i. Z ä h n e  v o n E lep h a n te n  u n d  and eren  
T h ie re n ) , S c h i l d p a t t .........................................................

b) M uschelschalen  (w o ru n te r  auch P e r lm u tte r ) , W a ll­
fischharten  .  .......................................................................

c) S tu h lro h r , u n  g e s  p  a l t  e t , S tö cke  u n d  R öhre , e d- 
l e r e ,  d .i .  a lle  m it A u snahm e des S c h il f -  u n d  S tu h l­
rohres ..........................................................................................

d) B ern ste in , G agat ( sch w a rzer B e rn s te in ) , M eer­
schaum , K o ra llen  e c h t e ....................................................

K o h l e n  u n d  T o r f  :
a) H o lz k o h le n ...........................................................................   .

A n m e r k u n g .  W enn die. Versendung zu Lande und nickt 
nach Landungsplätzen oder Seehäfen geschieht, so ist nu r die 
Hälfte der Gebühr zu zahlen.

b) S t e i n k o h l e n ............................................................................
c) T o r f  u n d  T o r f k o h l e n .........................................................

100
Kubik-
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N. II.
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sporco

1 C tr. 
netto
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sporco
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39 M in era li (n e ra s t je ) ,  k i  n iso  v d ru g ih  ra z d e lk ih  
z a p o p a d e n i :

a) kam enje  za  z idan je  in  lom ljeno kam enje, za  t la k , 
m linski in  g ro b i o k ro g li (v a lja s ti)  b ru sn i kam eni, 
o te san i in  n eo te san i, toda  ne  » b ru š e n i , ne  n a  
p loše re za n i, ž lin d ra , k rem en i, p e se k  (raz u n  p i ­
sane  in  ne  m ineralne  sip e  a li sv iža ) ,n ežg an o  apno 
a li m avic (šk a jo la , g ip s), lap o r a li so ldan , ilo v c a
in  sp loh navadna, o p e k a rsk a  in  lo n č a rsk a  g lin a , l c n n t proi t

1 cen t l  cent pr.č e rn a  a li v e r tn a  p e rs t ,  voda, l e d .......................................
b) p e rs ti  za  stavbo  a li z id an je  in  izd e lo v an je , p o s e ­ g r.vag . M . II. g r.vag . p ro s t gr.vag .

b e j  i m e n o v a n e ,  k a k o r :  žgano  apno in  m avic
(g ip s), pu co lan sk a  in s a n to r in sk a  p e rs t ,  ru m en a
in  b e la  lla tisb o n sb a , K a o lin sk a  p e rs t ,  be la  p e rs t
za  p ipe  a li fajfe  in  d ru g e  p e r s l i  za  p rid e lo v an je
p o rc e lan a  in  p e rs ten ili posod , g ra li t  in  k re d a  ne -

1 1 1re z a n a  ...................................................................................... n v r> • n
c) m in erali n e  p o s e b e j  i m e n o v a n i ,  n e o b d e ­

l a n i ,  t . j .  ne b rušen i, ne n a  p loše  re za n i, ne  m leti 
in  č išen i ; z la s ti  spadajo  sem  deb ele  osle za k o se
in  še rp e, sv iž  a li sipa  (raz u n  sm alte ), rudeč  lap o r,
šk e r lic e  a li sk a lice  za  s tre h o . T u d i so v v e rs tje n e  v
t i  ta r ifn i s ta v e k  k e lh a j m erske p la te  in  lito g ra fsk i
(k am n o p isn i) kam ni (z r isan jem  v re d  in lirez  n jeg a ) n • - 6 77 r> . 1 n

d) m in e ra li n e  p o s e h e j  i m e n o v a n i ,  o b d e l a n i ,
t . j .z b ru š e n i  a li v p la te  re z a n i, k a k o r  tu d i iz v e rs tn e
ali ne  v a lja s te  osle, b ru s i in  p o sk u sn i kam ni, po-
n a rav n i in  um etno n a re je n i k re s i ln i  in  p u šltn i
k am ni, po tem  tu d i lik a lo  in  p ap ir  iz  v o tliča  in
šm e rilja , p la ličeve  a li p len a ste  tab lice  z lesen im i
svažam i a li romam! in  č e r tn ik i  in  b re z  ta js tih , po

45
H

tem  re z a n a  k re d a  in  ru d eč  l a p o r ........................ ....  - N • ' n 1 n
e) m in e ra li, n e  p o s e b e j  i m e n o v a n i ,  s o m l e t i  

a l i  č i š e n i ............................................................................ . . 45 1 Tl 6

X. Živalski pridelki za tehnično rabo.
40 Š e t in c .  p e r j e ,  «llake in  la s je  :

a) p a s je , se rn je , goveje  in  nav ad n e  k ozje  d lake  a li
5 M . I. 6k o c i n e ...................................................................................... . . ,, 25 n

b) še tin e , ( t . j .  še tin e  in  še tin sk i odpadki in  v sa k te re
ž iv a lsk e  o sti a li  šp ic e ) , po tem  d lak e  n e  p o s e ­

10b e j  i m e n o v a n e ........................................... ....  . . . „ . - 25 n 1 4( «
[16 v sk r in jah

1»c) p e re sa  n e  p o s e b e j  i m e n o v a n e ......................... 1 c. č.v. 2 30 } in  v sodih, Tl . 1( N
O p o m b a .  P e re s a  za  k in e  p r ip rav ljen e  so ( 0 v balah .

v v e rs tjen e  ta rifn em u  stav k u  71 c) $
d) lju d sk i l a s j e ........................................................................ r> 2 30 118 v sodih  in v 5 M . I. N
e) p e ro ti, t. j .  prave p e re sn e  cevi in p isk i a li p e re sa > v sk r in ja h ,

10za p isa n je  ................................................................................. n 7 30 ) 7  v  b a lah . r> . 11 Tl
41 K o že . s r o v e  (t. j .  ze lene  a li suhe. tu d i so ljene , p a  

n e  da le j obdelane) in  k o ž u h o v i n a :  
a) ko že  n a v a d n e ,  k a k o r :  goveje ( t . j .  b iso n sk e  

a li  d iv jovolovske, telečje, k ra v je , volovske, b ikove  
in  tre tja n sk e ) , k o n jsk e  ( t . j .  p ra v  k o n jsk e , ž re -  
b etove, m ezgove in m u lin -) o slovske , ve lb ludsko  
a li k am e ln e , jazb eco v e  , p a s je ,  p rc šč e v c , d iv jo- 
k o z je , jelertove, se rn je , losovne. sed lo n sk e  a li se ­
v e rn eg a  je le n a  kože, kože  povodnega k o n ja  in  no­
so ro g a . po tem navadne  ovčje ( t. j .  p rav e  ovčje, ka  

• k o r  tudi  ovnove in  jag n e to v e  ko že  in  c e rk n je n ih  
ovac) nav ad n e  kozje  in  tu d i kozlove in  kozličkove 10
k o ž e ) , z a jč je  in r ib je  kože, s r o v e ............................. 1 c .g .v . . 25 )13  v sodih in 2 3( M . I . n . 10

b) ko že  n e  p o s e b e j  i m e n o v a n e ,  s r o v e  . . l c.č .v 2 3t I v sk r in ja h , v 2 31 „ v
c) k o ž u h o v i n a ,  t . j .  vse  n a  m esni s tra n i nap o l 1 9 v  koših ,

a li  popolno obdelane, n a  zu n ajn i s tra n i pa  k o sm a­ ] ti v b a lah . 80
te, ne  dal je j  obdelane kože . .................................. n 10 . n . v T)

42 K o sti ( t. j .  p rav e  kosti, po tem  k o šen a  m oka in  spo- 
dium ), k a k o r  tu d i p a r k l j i  i n  n o g e ,  da! je j  r o ­
g o v i  (t. j .  k a k o r  celi tako  tu d i v ostih  in  p lo šah

M . II 5(
t

in p ilje n i)  in  zad n jič  o d r  e z l e j  i k o ž  i n  u s n j a 1 c.g .v - - M v - r>
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M i n e r a l i e n . n ich t in  a n d eren  A b th e ilu n g en  en th a l­
tene:

a) IIa n -  u n d  B ru c h -, P fla ster-, M uh l- u n d  grobe cylin -  
drisclie Sch le ifs te in e , behauen u n d  unbehauen, jedoch  
w eder gesch liffen , noch in  P la tten  geschnitten , 
Schlacken , K iesel, S a n d  ( m it  A u sn a h m e des fa rb ig en  
H. n ich t m in era lisch en  S tre u sa n d e s) , u n g eb ra n n ter  
K a lk  od. Gyps, M ergel, L eh m  u. üb erh a u p t g em ein er  
Z ieg el- u n d  T ö p ferth o n , G artenerde, 1P asser, E is

b) B a u -  u n d  W erkerden , b e s o n d e r s  b e n a n n t e ,  
als : K a lk  u n d  Gyps, gebrannt, P u zzo la n -  u n d  S a n ­
torin -, gelbe u n d  w etsse S tr i tz e l - ,  K a o lin -, weisse  
P fe ife n -  u n d  an  der e E r  den  z u r  E rze u g u n g  von  P o r­
ze lla n  u . S te in g u t, G ra p h it n. K re id e , ungeschnitten

c) M in era lien , n i c h t  b e s  o n d  e r  s  b e n a n n t  e,  r o h ,  
d  i. w eder geschliffen, noch in  P la tten  geschnitten, 
noch gem ahlen  u n d  geschlem m t ; insbesondere gehö­
re n  M elier : grobe W e tzs te in e  fü r  S en sen  u n d  S i ­
cheln, S tr e u sa n d  ( m it  A u snahm e d e r  S c h m ä lte ) ,  
R othste in , D achsch ieferp la tten . A u ch  s in d  d ieser  
T a r ifp o s t e ingere ih t K eh lh e im erp ta tten  u n d  lith o ­
graph ische  S te in e  ( m it  oder ohne Z e ic h n u n g e n )  .

(1) M in era lien , n i  c h t  b e s  o n  d  e r  s g e n a n n t e ,  b e- 
a r b  e i t e t ,  d . i .  geschliffen  oder in  P la tte n  g esch n it­
ten, w ie  auch feine  oder n ich t cy lin d risch e  S ch le if-, 
W e tz -  u n d  P ro b irste in e , n a türliche  u n d  künstliche  
F eu e r- u n d  F lin ten ste in e , d a n n  auch B im ss te in -  
u n d  S chm irgeltuch , u n d  P a p ie r , S c h ie fe r ta fe ln  m it  
u n d  ohne H o lzra h m en  u n d  G riffe ln , d a n n  K re id e  
u n d  R o thste in , g e s c h n it te n ................................................

e M in era lien , n i c h t  b e s o n d e r s  g e n a n n t e ,  g  e- 
m a h l e n  o d e r  g es  c h l  e m m t .................................

X .  T h i e r i s c h e  P r o d u k t e  z u m  t e c h n i s c h e n  
G e b r a u c h e .

*0 B o r s t e n , f e d e r n  u n d  H a a r e  r
a) H un d s-, R eh -, R in d s -  u n d  gem eine Z ieg en h a a re
b) B o rs te n  (d . i. B o rs ten  u n d  B o rsten a b fä lle  u n d  

Thierstacheln  a lle r  A r t ) ,  d a n n  H aare, n i c h t  b e ­
s o n d e r  s  b e n a n n t e  ....................................................

c) F edern , n i c h t  b e s o n d e r s  b e n a n n t e  . . . .

A n m e r k u n g .  Sch muck federn, zubereitete, sind der T a r if­
poet 71 , c ), eingcreiht.

d) M enschenhaare  . . . .  - ......................... . . .
e) Federkiele, d .i. eigentliche K ie le  u n d  S c h re ib fed ern  

4l  F e l l e  u. H ä u t e ,  r o h  (d .i .  g rü n  od. trocken, auch ge­
sa lzen , aber n ich t w eiter bearbeite t) u . P e l z t v e r k  :

a) F elle u n d  H äute , g e rn  e i n e ,  a ls : R in d s -  ( d .i .  B i­
son-, B ü ffe l- ,  K alb-, K u h -, Ochsen-, S t ie r - u n d  T e r ­
z e n - ) ,  P fe r d - (d .i .  e igentliche P fe rd -, Folien-, M a u l­
esel- u n d  M a u l th ie r - ) , E sel-, K a m eh l-, D achs-, 
H unds-, S ch w ein -, Geins-, H irsch-, R eh -, E le n d ­
th ier-  , R en n th ie r -, F lu ssp ferd - u n d  R h inoceros-  
h&ute, d a n n  gem eine S c h a f-  (d . i. eigentliche S ch a f-, 
sowie Schöps-, S le rb lin g - u n d  L a m m -) , gem eine  
Z ie g en -  (d . i. eigentliche Z ieg en , sow ie B o ck - u n d  
K itz - ) ,  H asen fe lle  u n d  F ischhäute, r o l i  . . .  .

b) F elle u n d  H äute, n i c h t  b e s  o n d e  r  s b e n a n n t e ,  
r o h ..............................................................................................

c) P e l z w e r k , d . i .  a lle  a u f  d e r  F leischseite  halb oder 
' g a n z  bearbeitete, a u f  d e r  N a rb en se ite  aber behaarte,

n icht w eiter v era rb eite te  F elle  u n d  H äute  . . . .  
*2 K n o c h e n  (d . i. e igentliche K nochen, d a n n  K nochen­

m ehl u n d  S p o d iu m ) , w ie  auch K l  a u  e n u n d F ü  s se , 
fe r n e r  H ö r n e r  (d . i. sow ohl im  G an zen  a ls in  
S p itz e n  u n d  Scheiben u n d  g era sp e lt), u n d  endlich  
H a u t -  u n d  L e d  e r  a b  s e h n i t  z e l ........................

1 C tr. 
sporco fr e i

»
1 Ctr. 
netto

1 Ctr. 
sporco  
1 Ctr. 
netto

10

1 Ctr. 
sporco

25

30
16 in  K isten  

ü.. F ässern ,
6 in  B allen .

18 in  F ä ssern  
u n d  K isten ,

7 in  B a llen .

13 in  F ässern  
u n d  K isten , 

9 in  Körben', 
6 in  B a llen .

N. II. 1 Ctr. 
sporco f r e i 1 Ctr. 

sporco f r e i

N. I.

N. I.

N.  I.

10

10

25
10

10

10

25
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O p o m li a. K osti, t. j. p rav e  k o sti, p i tem  k o s t­
n a  m oka in spodium  p laču jejo  v izvožn ji po suhem  
izvoznino 1 gl. 40 k r .  od cen ta  g ro b e  vage.

XI. Zdravila (leki), dišavita roba, barvila 
in strojila.

Z d r a v i la  ( l e k i )  in  d iš a v n a  r o b a  a l i  sn o v a  :
a) ž 1 a  h n e , k a k o r:  c v e tje  m arg a ran je , pom arančno 

in  ro ž n o , paču li (d išav a  iz  A o ve H olandie), k o re n i­
ne ra b a rb a re , ra p o n tik e , b ljuvavne  koren ine , ja la p -  
ne, ra ta n h ijn o .sa le p n e , sasap ariljn o , k ačje , sen eg a- 
ve in  tu rp ito v e  k o ren in e  ; Ignacijev , p c liu rim sk i io  
T on k av  boli; ahelm oševe zern a , k o lo k in te , k a s ia  
v cevkah, kopaivabaU am , k a fra , m ana. opium, stra­
m onium , sok  iz  s lad k eg a  k o re n a ; s led eč i gum i in  
sm ole iz  gum i : A ssu  fo e tid a ,  bencoe, am oniak , po- 
zojna a li d ra k o n sk a  k r i ,  ga lban , gu a jak , ja la p n a  
sm ola, kino, m ire , s to ra k s , k a d im ; p ib rovna, k a n - 
ta rid e . e tanoga  a li m im ik , sc in k  k u ša r, rak o v e  o- 
česa, jan ta rje v o , kaučukovo, je len o  ro žn o , lo rb a r-  
jev o  (lavorovo), rožm arinovo  in  b rinovo  o lje  . .

b ) o l j a  z g  i n 1 j  i v e a l i  e t c r s l c e ,  n e  p o s e b e j

i m e n o v a n e  i n  z d i š a v o  n a v d a n e  . . . .
0  p o m b a .  Ako so te  o lja  v posodah po 1/a bok a la  

a li še  v m an jših  ali pa  v tacili posodah, na  k tc re  je  
po n jih  kakovosti več k a k o r  15 gl. od cen ta  p o stav ­
ljeno, j e  t r e b a  ž n jim i ra v n a li  k a k o r  z d išavnim  
b lagom .

c) z d rav ila  a li lek i, n a j  ž l a h n e  j  e v e r s  t e ,  k a k o r :  
balzam i a li d rag e  m azila  ponaravne , ne  p o seb e j 
im enovane, balzam  iz m uškatov ih  o re šk o v , s iv k a ­
s ta  am bra, m oščjak  a li pižim , c ibet, rep o v i m oščja- 
k o v ih  p o d g a n ................................................................

B a r v i l a  (ro b a  za  b a rv e  a li f a rb c ) ;
a) b a rv e n e  p e r s t i ................................................................
b )  b a rv in  les v čokih, o rz e lje v  m ah in  liša ji, b a rv n e  

k o re n in e  navadne, k a k o r :  p rav a  i n ep rav a  a lk an a , 
k u rk u m e, b roščeve  a li ru d eč in in e  k o re n in e , in  b e l 
p ljučn ikov  k o ren , m let in  n e s o in le t .......................

c) b a rv n i les z d ro b ljen , t. j .  sp iljen , som let, z rezan
d) košen ilja , s i lv e s te r ,  ka rm ez. ind igo , la c -D y e , lak  

m us, o rlean , sep ia  sro v a  in  v m ehurčk ih  . . .
O p o m b a .  Z iz le č k iin v s a k te r i in  k e m ijsk im ra z -  

topljenje in  iz teh  re č i je  ra v n a ti k a k o r z barvam i 
ne posebej im enovanim i, ta r ifn i  stav ek  98, e).

S t r o j i l a  ( re č i za s tro j)  s
a) bab lah  in d iv id iv i, k v e rc itro n  (sk o rja  doba quercus  

n ig ra ), ro j a li r o j e v i n a ................................
b ) s tro ja rsk o  č reslo  in  s tro ja rsk o  lu b je  (t. j .  b rezovo , 

h rastovo , sm rekovo, jelovo, d iv jo -kostan jcvo , b r e ­
stovo, verbovo), d iv ji k o stan j in  n jeg a  lu p in e , tu d i 
č reslo v i p lošči (iz  o s ta n k o v ) ....................................

c) je ž ice  ( t  j .  p rav e  je ž ic e , k a k o r  tu d i je z ič n a  m oka), 
želod, želodove lup ine ( v a l lo n e a ) ............................

d) š i š k e .....................................................................................
G u m i , sm o le  a l i  k e c m e c i,  g u m i- s m o le  in

d r u g i  r a s t l j i n s k i  s o k i  ;
a) sm ola (kccm ec) n a v a d n a ,  k ak o r : p rav a  sm ola, 

k le j a li k leg jo  ( tu d i prem ogov k le j) , p eg la  a li k o ­
lofon, a sfa lt in černo  kam oeno olje  (n a fta ), po tem  
tič ji Ijep a li l im ......................................................................

b ) gum i in  sm ole, po tem  ra s t l j in s k i  sok i, ne  p o s e ­
b e j  i m e n o v a n i ,  k a k o r  tu d i te rp en tin o v o  o lje  
in kolom az ( s m o ln ja k ) ........................................................

K u h i n j s k a  s o l ,  t. j .  v a rje n a  in  kam nena sol, s la n i­
ca, so ln i lu g  in  m o rsk a  v o d a ..........................................

O p o m b a .  K u h i n j s k o  s o l  j e  p r e p o v e d a ­
n o  v v a ž e v a t i  i n  s k o z i  c e s a r s t v o  p r e v a -

1 cen t 
č is t. v.

1 cen t 
gr.vag.

60

46

13 v sodih  in  
I v sk rin jah , 
I 9 v k o ših , 
i 6 v ba lah .

16 v sod ih  in 
v sk rin jah , 

9 v koših ,
6  v balah.

V. II.

M. H.

M. II.

1 cen t 
gr.vag ,

1 cen t 
g r .v a g

p ro s t

p ro s t
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A n m e r k u n g .  Knochen , d. i. eigentliche Knochen« dann 
Knochenmehl und Spodium zahlen in der Ausfuhr »* Lande 
den Ausfuhrzoll »on 1 fl. 4 0  kr. fü r  den Centner sporco.

X I .  A r z c n e i - ,  P a r f ü m e r i e - ,  F a r b -  u n d  
G ä r b e s to f f e .

4z A r t e n e i -  u n d  P a r f ü m e r i e s t o f f e  :
a) e d l e ,  a ls: G ra n a täp fe l-, P o m e ra n ze n -u n d  R osen-  

blü then , P a tc h o u li, R h a b a rb e r-, R h a p o n tika -,  
B rech-, Jn la p p a -, R a ta n ln a -, S a lep -, S a ssa p a rill- ,  
Sch la n g en -, Sen eg a - u n d  T u r p itw u r ze ln  ; Ig n a tiu s - , 
P ee h u rim - u n d  T o n ka bohnen; A belm osrhktirner, 
C oloqninten , R o h rea ss ie , C opaivabalsam , K a m -  
pher, M a n n a , O pium , S ca m m o n iu m , S ü ssh n lz sa ft ; 
fo lg en d e  G um m en u n d  G u m m ih a rze :  A ssa  foed ita , 
B enzoe, A m m o n ia k , D rachenblu t, Galban, G uajac, 
J a la p p a h a rz , K in a , M grrhen , S to ra x . W e ih ra u ch ;  
B iberge il, K a n th a rid en , K ellerasseln , S tinke idechse, 
K rebsaugeti, B ern ste in -, K a u tschuk-, H irsch h o rn -  
Lorbeer-, R o sm a r in -  u n d  W a c h h o ld e rö l ...................

b ) O e l e , ä t h e r i s c h e ,  n i c h t  b e s o n d e r s  b e ­
n a n n t e  u n d  p a r f ü m i r t e ............................. ....

A n m e r k u n g .  Kommen diese Oele in ftehältnissen non 
V, Mass und darunter oder in solchen ftehältnissen vor, die 
ihrer Beschaffenheit nach höher als mit i S  fl. der Centner be­
legt sind , so sind sie als ParfUmeriewaaren zu behandeln.

c) A rzen e is to ffe , e d e l s t e r  A r t ,  a ls:  B a lsam e, n a ­
tü r lich e , n ich t besonders benannte, M usca tn u ss-  
B alsam , A m bra , grauer, M oschus, Z ibe th , S ch w ä n ze  
v o n  B i s a m r a t t e n ..................................................................

'4  F a r b s t o f f e  :
a) F a rh erd en  ................................................
b ) F arbh iilzer in  B löcken, O rseillem oos u n d  -F lechten , 

F a rb w u rze ln , gem eine, a ls:  echte u n d  fa lsche  A l-  
ka n n a , C urcum a, K ra p p - u n d  treisse S eeb lu m en -  
W u rze ln , gem ahlen  u n d  u n g e m a h l e n ........................

c) F arbhölzcr, v e rk le in e r t, d. i. geraspelt, gem ahlen , 
g e s c h n i t t e n ............................................................................

d) Cochenille. S i/lrester , K e rm e s , Indi go,  L ac-D ye 
L a c m u s . O rleans, S ep ia , roh  in  B läschen  . . .

A n m e r k u n g .  K rtrncte  und ch en i.rk . Auflösungen nua 
diesen Stoffen sind taie Farbwaartn, nicht besonders benanntet 
Tarifpost 9 8 , e ) ,  zu  behandeln.

G ä r b e s t o f f e  :
a) B a b la h  u n d  D iv id h i .  Q uercitron, S u m a ch  . . . .
b ) G ärberlnhe u n d  G ärberrinde  (d . i .v o n  B irken , E i­

chen, F ichten . T a n n en , R o sskastan ien , U lm en, 
W e id e n ) , d a n n  R osska sta n ien  u n d  d eren  Scha len , 
auch L o h z ie g e l .......................................................................

c) K n o p p ern  fd .  i. sowohl eioentliche K n o p p ern  a ls  
K n o p p ern m eh l), E icheln , E ichelhü lsen  (V a llo n ea)

d t G alläp fe l , ................................................
Gummen, Barte, Gummenharte u n d  andere 

Pflamensäfte :
a) H a rz , a e m  e in  e s , a ls: Pech. T h eer (a u ch  S te in ­

kohl enth e e r ) , C olophonium , A sp h a lt u n d  S te inö l, 
schw arzes, da n n  V o g e lle im ................................................

b ) G um m en u n d  H arze , d a n n  P fla n zen sä fte , n i c h t  
b e s o n d e r s  b e n a n n t e ,  w ie  auch T erp en tin ö l

tyy u n d  W a g e n s c h m ie r e .........................................................
K o c h s a l z ,  d. i. sow ohl S u d -  a ls S te in sa lz , Sah-soole,

S a lz la u g e  u n d  M e e rw a sse r ................................................
A n m a r k u n g .  K o c k a a l » t a t  I n  d e r f C i n -  u n d O u r c h -  

f u h r  r e r b o t e n ; auch ist in Fallen einer auanakmaweiaen

(B e ilag e  zum L a n d e sg e se tz b la tte  fü r  K ra in  )

46

1 Ctr. 
netto

1 Ctr. 
sporco

15

50

45

13 in  F ässern  
u n d  K isten. 

9  in  K örben, 
G in  B a llen .

16 in  F ässern  
u n d  K isten , 

9  in  K örben.
6 in  B a llen .

1 Ctr. 
sporco

H. 11.

N. II

N. II.

f r e i

f r e i

f r e i

l C tr. 
sporco 25

25

25

1

8

6

10

N. I.

55
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ž e v a t i ;  tud i je  l ik ra t ,  ko b i se bilo izjem om a do­
volilo a li če se  k a zen sk a  pravda  začne, p r i  vvožnji
ra z  un vvoznine dopustino  5 g l. od dun . c en ta  č is te
vage p lačevati.

48 P o m o č n e  r e č i '  k e m ij s k e ,  t. j .  vse tis te , k i n iso  
v d ru g ih  razd e lk ih  zapopadene  :

a ) nianganez, k ili-su li a r  ( so t i tro k is l i  na tru m ), te šk i 1 cen t 1 cen t 1 cent 
g r.vag .

sp a t, n a  debelem  in  s o in le t ...............................................
b) žveplo, v kosili in  u ro g ih  ( š t a u ž i c a h ) ........................

g r.vag . • • 5
5

gr.vag. • 1

1
i
5

c) p o t a š e l j  ( lu g a s ta  sol), t. j .  p rav i p o taše lj, kak o r
tu d i ves d ru g i ne iz lu g an i ra s t l j in s k i  p e p e l . . . . J 5 25 M. I 5

O p o m b a .  Izl u g an i r a s t l j i n s k i , in  p rem ogov n *
pepel s ta  vverstjen a  m ed izveržke.

d) železn i v itr io lj ^žveplokislo  železo), soda, t. j .  pro- f
stovogelnok isli n a t r u m ..................................................... 25 1 5

e) m in era ln e  vode, p o n a r a v n e ...................................... 25 " 6
f )  v insk i kam en, s r  o v, t. j .  neočišen  in  n e k r is ta liz i- Y) 1

r a n ...............................................................................................
g )  a rz e n ik  in  a rzen ik o v a  k islin a , b o rk islin a , b o rak š,

25 t 40 M. I. 7, 10

s r o v ,  d ig e s tim a  sol (so luok isli k a li) , s tek len  žolč
a li pena, g lavberjeva  sol, s o lita r  s r o v ,  žveplov 
cvet, raz to p ljiv o  s tek lu , an tim onij ( lič ilo ), i . j . a n -
tim on ijeva  ru d a  in  cvet ali očišenc (a n tim o n iu m
crudurn  in  reg u lu s a n tim o n ii) ...................................... 45 1 i

O p o m b a .  O ige»tivna sol se  zam ore za  s te k la r - »1 «
n ice  z dovoljenjem  deže ln e  d n a rs tv en e  o b las tu ije
za  col 6 k r .  vvoziti.

h) g a lu n , a rzen ikovo  žveplo, so li ta r  č iš  e n (ru tin i­
ra n ), t. j .  k r is ta l iz ira n  a li v tab licah  a li koscih ,
ad m o n ta rsk i (m ešan ž lezu i m  b a k ren i) , b a k ren i

1 cen tin cinkov v i t r i o l j ................................................................... 1 30 10 v sodih. 10
O p o m b a .  G alun iz  čo ln ih  izjem kov na  vvožnji 

čez T e r s t  in B en etk e  p laču je  samo 1 0 k r . vvoznine.
č is t .  v. ” n

i )  žvep lo-, so lno- in  so litro k is iin a  ( t .  j .  p rav a  so li-
tro k is lin a  in  točivna a li ra z jed n a  voda), k ra ljev a (23 v sk r in ja h
v o d a ........................................................................................... 1 30 < in  v sod ih , 1 10

k) je len o v ec  in  sa lm jakovec, am oniakove so li (t. j. ( 9 v k o ših . rt
salm jak, k a k o r tu d i v o g e ln o k is li am o n iak ), v insk i
kam en č i š e n  in k r i s t a l i z i r a n ,  v insko-kam ne- 13 v sk r in ja h
na k is lin a , h ro m o -in  v išn je v o -k is li  kali, k to r-ap n o 3 in  v so d ih , 2 10

1) m in era ln e  vode, u m e t n o  n a r e j e n e ........................ 3 9 v koših, 2 rt 1»
XII. Kovine ali rudovine (metali) nežlahne, 6  v balah.

v rudi, «rove in kakor polo-fabrikati.
49 H u d e . t. j .  tak i m in e ra li (n e ra s  je ) ,  iz  k te r ih  se  k o ­

v ine na debelo po rudo zd elsk o  dobivajo  :
1 cen ta) sv inčena ru d a , t. j .  žvep len i sv inc , a lk i f u .................. 1 1 1

b) že lezn a  ru d a , t. j .  že lezn i kam en, tu d i m agnetn i in gr.vag .
h rom -že lezn i k a m e n ............................................................. n rna t t

to
1

c) galm  ij (k a lam in a ) in  d ru g e  cinkove ru d e  . . . . 1 1
d) z la te  in  železn e  kepe  ( k o s c i ) ........................................... 1 10 M. I.

rt č
O p o m b a .  Z la te  in  s re b e rn e  kepe  a li k o sc i se ne rt
sm ejo b rez  sp ričb  ru d a rijsk il i  sodnij izvaževati.

e ) kobaltove in  n ik love  ru d e  in  z m e s i ............................. 1 3 1»
f )  b a k ren e  a li ko ttov inske  r u d e .......................................... 1 5 " rt I

O p o m b a  k  r a z d e l k u  r u d .  Z rudam i, k i n i­ ” rt rt
so tuk e j izrečn o  n a š te le , je  treb a  rav n a ti k a k o r  z
m in era li, k i n iso  v d ru g ih  ra zd e lk ih  zapopadeni, 1
po ra z d e lk u  39.

50 S v in c .  n e o b d e l a n ,  v odpadl ih  in  k a k o r  polo-fa- 
b r ik a t  :

a) sv inc, t. j .  neobdelan  svinc, k a k o r  tu d i sv inčena 
Ž lindra, s ta r  z lom ljen  sv inc  in sv in čn i zv eržk i,
te rd  a li an lim onia ln i svinc, m etal za  litje  pism en

1 cen t 
č is t. v.

ia li č e rk , po tem  s v i n č e n a  g l a d k i  n a ...................
O p o m b a .  Na vvožnji čez m eje p ro ti  m orju  in

2 30 6 v sodih  in  
v sk rin jah .

?>
5

tu jim  lašk im  derzavam  je  3 gl. vvoznine p lač a ti.
ib) sv inc , l it , vlečen, s t e g n j e n ................................................

" i

7 30 o v sod ih  in 
v sk rin jah .

"

6

1

rt

1
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Bewilligung oder eines eingeleiteten Strafverfahrens in der 
Einfuhr ausser dem Einfuhrzölle die Licenzgcbühr von 5 fl. 
für den W r. Ctr. netto zu entrichten.

ü U f s s t o f f ' e ,  c h e m i s c h e  , it. i. a lle  n ich t in  a n ­
deren  A b theilungen  en tha ltene :

a )  B ra u n s te in ,  C hilisa lpe ter ( sa lp e tersa u res N a -  
t r u r n ) ,  S c h w ersp a th , roh u n d  g e m a h le n ....................

b )  S ch w efe l in  S tü ck en  u n d  S t a n g e n ...................................
c) P o t t a s c h e ,  d. i. eigentliche Pottasche, w ie  auch  

alle  and eren  nnausgelangten  vegetabilischen Aschen
A n me r k u n g .  Ausgelaugte vegetabilische , sowie Steinkoh- 

lenasche sind den Abfällen eingereiht.
d) E isen v itr io l, Soda . d. i. e in fach  ko h lensaures N a tru m
e )  M in era lw ä sse r . n a t ü r l i c h e  ..............................
f) W e in s te in , r o h ,  d. i. n n ra ff in ir t  u n d  u n k rg s ta llis ir t
g ) A rse n ik  u n d  a rsen ige  S ä u r e .  B o rsä u re , B o r a x ,  

r o h e r ,  B ig e s tir sa lz  ( sa lzsa u re s  K a l i) ,  G lasgalle, 
G la u b ersa lz , S a lp e te r ,  r o h e r ,  S c h w rfe lb lü th e , 
W a sse rg la s , S p ie s sg la n z , d. ». S p ie ssg la n ze rz  u n d  
S p iessg la n zkö n ig  (a n tim o n in m  c ru d u m  u n d  R e ­
g u lu s  a n lim o n ii)  - . .

A n m e r k u n g .  Digestirsala kann für Glasfabriken mit Be­
willigung der Finanz-Landesbehllrde gegen den Zoll von 5 kr. 
eingeführt werden.

h )  A la u n , A rsen ikschw efel, S a lp e te r , r a f  f i n i r t ,  d. i. 
k ry s fa ll is ir t  oder in  Z e tte ln , A d m o n te r  (g e m isch ­
te r  E isen - u n d  K u p fe r - ) ,  K u p fe r -  u n d  Z in k v itr io l

A n me r k u n g .  Alaun aus den Zollausschlüesen in der Ein­
fuhr über Triest und Venedig zahlt nur den Einfuhrzoll von 
10 kr.

i )  Sch w efe l-, S a h -  und  S a lp e te rsä u re  (d . i. e igentliche  
S a lp e te rsä u re  u n d  Scheid ew a sser), K ö n ig sw a sser

k )  H irschhorn- und  Sa lm iakgeist, A m m o n ia ksa lze  (d . i. 
sow ohl S a lm ia k  a ls koh len sa u rer A m m o n ia k ), W e in ­
ste in , r a f f i n i r t  u n d  k r y  s t a l l i s i r t ,  W e in ­
ste insäure , chrom - u n d  b lausaures K a li, C h lo rka lk

1) M in e ra lw ä sse r , k ü n s t l i c h e .........................................

X I / .  M e t a l l e , u n e d l e , v e r e r z t , r o h  u n d  a l s  
H a l b f a b r i k a t .

E r z e ,  d. i  solche M in era lien , a u s  d en en  M e ta lle  in  
G rossem  a u f  hü ttenm änn ischem  W ege  gew onnen  
w erd en  :

a)  B le ie r z ,  d  i B le ig la n z , A lq u i fo u x ...............................
b )  E is e n e r z , d . i. E ise n s te in , auch M agnet- u n d  

C hrum eisenstein  .................................................................
c ) G alm ei u n d  a ndere  Z in k e r z e  .........................................
d ) Gold- u n d  S ilb e rs tu fe n  .  ........................................

A n me r k u n g .  Gold- und Silberstufen dürfen nur gegen 
ber g gerichtliche Certificate ausgeführt werden.

e) K obalt- u n d  N ickelerze, u n d  - S p e i s e ............................. :
f )  K u p fe re r ze  . . ■ ■ - ...................................

A n m e r k u n g  z u r  Ab t h e i l u n g  d e r  E r z e .  Erze, die 
hier nicht ausdrücklich aufgezählt erscheinen, sind als Minera­
lien , nicht in anderen Abtheilungen enthaltene, nach Abthei- 
lung 39 su behandeln.

B l e i ,  r o h ,  in  A b fä llen  u n d  a ls H a lb fa b rika t :
a) B le i ,  d. ». rohes B le i ,  w ie auch B leiasche, altes 

gebrochenes Ble.i u n d  B leiab fä lle , H artblei, S c lir i f t-  
g ie s se im e ta ll , d a n n  B l e i g l ä t t e  .........................

An me r k u n g ,  ln der Einfuhr über die Gränzen gegen die 
See und die fremden italienischen Staaten ist der Einfuhrzoll 
von 3 fl. zu entrichten.

b) B le i ,  gegossenes, gezogenes, g e s tr e c k te s ....................

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
netto

1 C tr. 
sporco

1 Ctr. 
n etto
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10 in  F ässern.
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9  in  K örben.

13 in  K is ten  
I u  Fässern , 
I 9  in  K örben, 

ti in  B a llen .

ti in  F ässern  
u n d  K isten .

I Ctr. 
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N. I.
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1
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Železo, n e o b d e l a n o ,  v zveržkih  in kakor polo- 
tab rik a t :

a) ž e l e z o ,  t .  j .  neobdelano, zlom ljena železna sta ­
r in a  in  zveržki železa (k ak o r železni opilki, 
okujine, ž l in d r a ) ...............................................................

O p o m b a .  Na vvožnji čez meje p ro ti m orju in 
tujim  laškim  deržavam je  p lačati 1 gl. vvoznine.

b) č i š e n o  a l i  p r e t o p l j e n o  t. j. vse raztegnjeno 
in  valjano železo za kovanje razun  železnocestnih 
šin in  lyres, te r  okroglih  spod ' / 2 dunajskega palca 
debelih  pa lic , po tem čez 10 dunajskih palcov de­
belega p lešastega ž e l e z a ............................... ....

O p o m b a  1. V vvožnji čez meje p ro ti morju 
in tujim  laškim  deržavam  je  p lačati 3 gl. 30. k r. 
vvoznine.

O p o m b a  2. Železne palice (okroglo železje) 
spod Va dunajskega palca debele se vzamejo za 
svilo a li čubežen (d ra t) in  p lešasto železo čez 10 
dunajskih palcov široko, za  pleh.

c) Železnocestne šine in tyres  ali kolesni okrožniki 
a li o b o d i ............................................................................

d) železna plehovina č e r n a .  t. j .  ves ne poliran ne 
zacinjen, likan  in lak iran  železen pleh, kterem u 
sc prištevajo tudi pleh na ogle in kote in  železne 
p la ti ali p l o š e ...................................................................

c) j e k l o ,  t . j .  čišeno jek lo , lito jek lo  i. t. d. v plošali, 
p lehih in drogih debelejših od ‘/a dunajskega
palca, vse to ne polirano ne z b ru še n o .......................

O p o m b a  1. Jekleni drogi, k i niso debelši od 
Va dunajskega palca, se štejejo  za  svilo ali ču­
bežen (d rat).

O po m b a 2. Srovo jeklo  (mok) je  lep o  dovoljenju 
vodivnih ru d arijsk ih  oblastni) in za izvozni»« 50 
k r. od centa grobe vage dopušeno izvoziti, to rej 
se m ora v izvožnji posebej povedati.

f )  železni pleh z a c i n j e n  (beli pleh), z a c i n  k a n ,  
l i k a n ,  po t em j e k l e n i  p l e h  in j e k l e n i  
d r o g i  (debelejši od Va dunajskega palca), p o l i ­
v a  n i a li z b r u š e n i ..................................................

g) železno in nepolirano jekleno svilo ali čubežen 
( d r a t ) .................................................................................

h ) jek leno svilo (d ra t) polirano in  jek len e  strune . .
i) lito ž e lez n o  blago n e o b d e l a n o ,  t. j. vse tisto , 

k i ni ne zvito, ne piljeno, prevertano, zbrušeno, 
polirano. Ukan«, m ontirano, ne v zvezi z drugimi 
obstojnim i d e l i ...............................................................

Op o m b a. Zavoljo tega, da se na l iti  železnini 
vidi znamenje z dletom odpravljenega nalivka ali 
lukenj za zvezo dveh kosov, ta  železnina še ne 
neha b iti  vversljena pod ti tarifn i postavek.

Baker ali kotlovina (kufer), nikel, kositar 
(cin), med (mesink) in druge ne posebej 
imenovane p ro ste  a li nežlahne kovine in  kovin­
ske zmesi, neobdelane, v zveržkih  in kakor polo- 
fah rik a ti :

a) b a k e r  a l i  k o t l o v i n a .  t . j .  neobdelana ko tlo ­
vina v plošicah, platah, rožicah, potem kotlovinski 
odpadki ali zveržki, hotlovinska ž lin d ra  in kotlo- 
vinska zdrobljena s t a r i n a .........................................

b) n i k e l ,  t . j .  neobdelan, kovinski nikel, in tudi n i- 
ltlova g o b a .......................................................................

c) k o s i t a r  (cin) t.i.neobdelan , s ta r  zdrobljen kosi­
ta r,k o site rn a ta  ž lindra  in odpadki od k o sitra  . .

d) m e d  (m esink) in druge ne posebej imenovane n e -  
ž l a h n e  k o v i n e  i n  k o v i n s k e  z m e s i ,  t . j .  
neobdelane, v hlodih in grudah, kak o r tudi zlom­
ljena sta rin a  in  i z v e r ž k i .........................................   .

e) v l e č e n a  in r a z t e g n j e n a  ko tlovina a li baker, 
t. j .  v plohah in sv ilih  ali d r a t i h ..............................

f )  k o t l o v i n s k i  p l e h i ,  na  debelo obdelani in na 
podobo tori 1 iz b u n k n je n i..........................................

g) pakfonasti plehi in svila (d ra ti) ,  . .  . .
h) k o sitern i plehi in d ra ti ali svila, tudi staniol ali 

kositer» e p e n e ............................................................

1 cent 
čist. v.

odbitk i tare  v 

odstotkih grobe 

ali debele teže

45

30

.10

30

t.
5 -°
-  cv

oi « ,2

10 v sodih in 
v skrin jah , 

, 6 v koših ,
4 v balah.

13 v sodih in 
v skrin jah , 

6 v koših,
4 v balah.

1 cent 
gr.vag.

te, "

te

l . |  k r

25

kr.

M. 1. 1 cent 
gr.vag.

M

10

10

10

10
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B e n e n n u n g  d e r  G e g e n s tä n d e

E i s e n ,  r o h ,  in  A b fä llen  u n d  als H a lb fa b rika t  ••
a )  E i s e n ,  d. i. ro h es, a ltes gebrochenes E is e n  u n d  

E isen a b fä lle  (a ls  : E isen fe ilsp ä n e , H am m erschlag, 
S c h m id zu n d e r)  . . . . . .  . ........................................

An me r k u n g .  In der Einfuhr über die Grünten gegen die 
See und die fremden italienischen Staaten ist der Einfuhrzoll 
von 1 fl. zu entrichten.

L) E is e n , g e f r i s c h t e s ,  d. i. a lles gestreckte  u n d  
g ew alzte  Schm iedeisen  m it A u sn a h m e der R a ils  u n  
T yres  u n d  d er  ru n d e n  u n te r  *,8 W ie n e r  Z o ll d icken  
S tä b e , d a n n  des m eh r als 1 0  W ien er  Z o ll b re i­
ten  F la c h e is e n s ...........................................................................

A n m e r k u n g  1. /* der Einfuhr über die Gränzen gegen
die See und die fremden italienischen Staaten ist der Einfuhr­
zoll von 3  fl. 3 0  kr. zu entrichten.

A n m e r k u n g  3. Eisenstübe (Hundeisen) unter %  Wiener 
Zoll Dicke werden als Draht und jt'lachcisen , über 1 0  Wie­
ner Zoll JIreite als lilech behandelt.

c )  R a ils  u n d  'l i / r e s , d . i. E isenbahnsch ienen  und  
R a d k r ä n z e .....................................................................................

d ) Eisenblech, s c h w a r z e s ,  d. i. alles w eder p o lir te  
noch v e rz in n te , gefirn isste  u n d  la ck ir te  E isenblech, 
w o ru n te r  auch die E c k -  f in d  W inkelb leche u n d  
E isen p la tten  g ezä h lt w e r d e n .............................................

e)  S t a h l ,  d. i. G ärb -, Q usstahl u . dgl. in  P la tten , 
R iechen  u n d  in  S ta n g en  von  m eh r a ls  */» W ien er  
Z o ll JJicke, a lle  diese w eder p o lir t noch abgeschliffen

A n m t r ku n g 1. Stahletangen con nicht mehr aie Vi VW«- 
ner Zull Dicke werden als Draht behandelt.

A n m e r k u n g  ü. Mock (HuhstahlJ ist nur gegen Bewilli­
gung der leitenden Bergbehörden und den Ausfuhrzoll von hü kr. 
für den Ctr. sporco auszuführen gestattet, und muss daher im 
der Ausfuhr gesondert erklärt werden.

f)  E isenblech, v e r z i n n t e s  (W eissb lech ), v  e r  z i n k ­
t e » ,  g e f i r n i s s t e s ,  d a n n  S t a h l b l e c h  u n d  
S t a h l s l a n g e n  (v o n  m ehr als  Va W ie n e r  Z o ll  
D ic ke ), p o l i r t  oder a b g e s c h l i f f e n ....................

g )  E isen - u n d  n ich t p o lir te r  S ta h ld r a h t ..........................
h )  S ta h ld ra h t, p o lir te r , u n d  S ta h l s a i t e n ..........................
i )  E isen gussw aaren , r o h e ,  d. i. alle, die w eder abge- 

d reh t, g e fe ilt, gestem m t, gelocht, gebohrt, g esch lif­
fen , p o lir t, gefirn isst, m o n tir t, noch in  V erb in d u n g  
m it and eren  B esta n d th e ilcn  s i n d ...................................

A n m e r k u n g .  Spuren von abgestemmten Vebergüssen oder 
von Gussnüthen schliessen die Gusswaaren von der Einreihung 
in diesen Tarifsatz nicht aus.

H u p f e r ,  N i c k e l ,  X i n n ,  M e s s i n g  u n d  andere  
n ich t besonders bena n n te  u n ed le  M eta lle  u n d  M e- 
lallgem ische, roh, in  A b fä lle n u n d  als H a lb fa b rika te  :

a) K u p f e r ,  d. i. rohes K u p fe r  in  S p leissen , P la t­
te n ,  R o se tte n , d a n n  K u p fe r a b fä lle , K up ferasche  
u n d  a ltes gebrochenes K u p f e r .........................................

1>) N i c k e l ,  d. i. sowohl roher, m e ta liin ischer N jckel, 
als N ic k e ls c h w a m m .................................................................

c ) Z i n n ,  d . i .  rohes, a ltes gebrochenes Z in n , Z in n ­
asche u n d  Z in n a b f  ä lle   .........................................

d )  M e s s i n g  u n d  a n d ere  n ich t besonders benannte  
u n e d l e  M e t a l l e  u n d  M e t a l l g e m i s c h e ,  
d. i. sowohl roh, in  B lö cken  u n d  K lu m p en , a ls a lt 
gebrochen u n d  in  A b f ä l l e n ....................................

e )  K u p fe r , g e z o g e n e s  u n d  g e s t r e c k t e s ,  d. i. 
in  R iechen  u n d  D r ä h t e n ........................................ .....

f )  I C u p f  e r  s c h a l w a a r  e,  d. j. roh  vorgearbeitete , 
v er tie fte  K u p fer -B le ch e   ..................................................

g )  P ackfong-R leche  u n d  D rä h te  . 1 ...................................
h ) Z in n -B lech e  u n d ü r u th e ,  auch Z in n fo lie n  (S ta ü io l )

L §>

1 E

I Ctr. 
ne tto
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7
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a)

b)

i)  m ed ali me s ink  in  d ruge  ne posebej im enovane 
n ež lah tn e  kov ine in ko v in sk e  zm esi, l i t e .  v l e ­
č e n  e, s t e g  n j c n e, t.j. v p loh ih , sv ilili in  s tru n a h , 
k a k o r  tud i v debelih  litih  rečeh , t . j .  v zvoneh, ako 
k os čez 25 fiintov vaga, in  v d ru g ih  l i t ih  rečeh , 
ako koz čez lllO funtov v a g a ...........................................

O p o m b a .  K o v inske  pen e  (fo lije ) n ež lah tn e , 
razu n  k o site rn ih , se  č isla jo  za  k o v in sk e  izd e lk e  ne 

v ž lah tne, ra z d e le k  91.
Ž iv o  s r e b r o ........................................................ . ,
C in k , neo b d elan  in  v z v e rž k ih  in  k a k o r  po lo fab rik a t :
a) c i n k ,  t . j .  neizdelan , c inkova  zd ro b ljen a  s ta r in a  

in  c inkovi iz v e rž k i  ...................................................
b ) c inkovi p lehi in d ra ti  ali sv ila  ................................

O p o m b a  k r a z r e d u  k o v i n :  M etaln i a li
k o v in sk i pepeli (m e ta lo k s id i)  , ki tu k e j niso 
p o sebej poved an i, se č is la jo  za kem ijske  p rid e lk e  
in  b arve.

XIII. Kovino (metali) drago ali žlahne, 
žlahno in polžlahno kamenje in biseri.

K o v in e  (m eta li)  ž lah n e , neobdelane a li v zv eržk ih  
in  k ak o r penezi a li d n a rji :
z l a t o ,  t . j .  neobdelano v  g ru d ah  a li kepah, d ro - 
g ih , zo rn ih , p ra h , s ta ro  zlom ljeno, izžgano  in  zlata
ž lin d ra  a li p e p e l ..................................................................
s r e b r o ,  t . j .  neobdelano v g ru d a h  a li kep ah  in 
d ro g ih , sl a ro  zlom ljeno, izžg an o  in s re b e rn a  ž lin ­
d ra  ali p e p e l ................................................. ......

O p o m b a .  Z z la tim i in  sre b ern im i o s te rž k i a li 
o p ilk i se  k a k o r  z odpadki posebej im enovanim i 
r a 'n a  po ta rifn em  p o stav k u  105 e).

c) p la tin a  ( t  j  n eobdelana  p la tin a , s to p ljen a  jv sede- 
n a |. ali k a k o r  goba, po tem zlom ljena  s ta r in a ) , 
d a lje j ž lah n e  k ov ine  ne p o s e b e j  i m e n o v a n e ,  
t .  j ,  neobdelane , in  p a  s ta re  z lom ljene . . . .

d ) pen ez i ali d n a rji ž lah n i t. j. vsi tek o č i, k ak o r tudi 
vsi penezi za  ogled  in spom in iz ž lahn ih  kovin  . .

O p o m b a .  D r o b i ž  a l i  d r o b n i  d i n a r j i  iz 
ž lah n ih  kov in  k a k o r  tu d i v si p e n e z i  i z  ne-  
ž l a h n i h  k o v i n  so samo do im enske  v red n o sti 
25 g l. p r i  vvožn ji, izv o žn ji in  p rev o žn ji co la  p ro ­
s ti  ; v  v iš jih  z n esk ih  so samo v  izvožnji cola 
p ro sti, p r i  vvožnji in  p rev o žn ji je  pa  ž njim i ra v ­
n a ti  k a k o r  s plošicam i ta is te  kovine, na  k te ro  je  
izm ed kovin  v n jih  znpopaden ih  n a jv išji col p o ­
stav ljen . Če v čolni nko lii po postav i teko  (g redo), 
jih  ni d ru g ač  dopušeno vvažev ati k a k o r  le za p re -  
to p ljen je  pod u red k im  rad g lcd o m . 8  s v e t i ­
n j a m i  ( m e d a l j a m i ) ,  o g l e d n i m i  i n  s p o ­
m i n s k i m i  d n a r j i  i z  n e ž l a h n i h  k o v i n  
je  tre b a  rav n a ti k a k o r z d rug im  blagom  iz  n ež lah - 

v n ih  kovin  po raz red u  XXIV.
Ž la h n o  in n a  p o l ž la h n o  k a m e n je  in b is e r i  : 
a) g ra n a ti  n e o b d e l a n i ...............................  . . .

O p o m b a  Z drug im i ž labn im i in na  pol žlah- 
nim i kam enji. če niso obdelani, se  ra v n a  k a k o r z 
m in e ra li n» posebej im enovanim i, ne  obdelanim i, po 
t a r i f " ein stav k u  39 e).
Ž l a h n o  ali d r a g o  k a m e n j  e , k a k o r : d iam an­

ti, ru b in i, snfiri, sm aragd i, beril ji, c! ik o n i, k rizo b e - 
r i l j i .  k r izo liti , ž lah n i opali, g ra n a ti, h iac in ii, sp i-  
n e li, tn rk iz i,  topazi, tu rm alin i, o b d e l a n i ,  t j. 
b ru šen i a li rezan i (gerne in kam ee). k a k o r  tudi 
p r is tn i  a li p rav i b ise ri, n e  v l o ž e n i  (okovani) .

O p o m b a  1. Z b is e r i  v šk o ljk ah  se  ra v n a  
k a k o r  z lup inam i o s tr ig .

1 cen t 
gr.vag,

b)

1 cen t
č is t.v

1 cen t 
g r.v ag

1 cent 
č is t. v.

M«

gl- |h r

30

o d b itk i ta re  v 

od sto tk ih  g robe  

a li debele  teže

'13 v sodih  in  
I v sk rin jah , 
I 6 v koših ,
. 4 v balah.

113 v sod ih  in 
v sk r in ja h , 

6 v  koših ,
4 v balah.

1 cen t
č is t.  v

I funt 
č is t .v

. . 45 

p ro s t

46

45

45

^13 v sk r in ja h , 
6 v  balah.

J= o'S SoL «
■ * .o—c
— CJ
°" ~ • -

:t  n o o» -sK ?.
for. I k r

1 ceni 
gr.vag,

V. II.

V. 11.

2

p ro s t

p r o s t

100

•s Sbo « 5
3-=
-, v  t- s- 
C. c  _

-ti S. :5* n o 
e  y 

2 5  til -ti

M. I.

M. 1.

k r.

1 cen t 
gr.vag .

1(1

*fv

o
10

25

25

pr.

2»
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i)  M essing und. a ndere  n icht besonders ben a n n te  u n d  
edle M eta lle  u n d  M etallgem ische, g e g o s s e n ,  g e ­
z o g e n ,  g e s t r  e c k t , d. «. in  B lech en , D rä h ten  
u n d  S a ite n , w ie auch in  groben G u sstü cken , d. i. 
in  G lo cken , das S tü c k  im  Gewichte vo n  m e h r  als 
2 5  P f u n d ,  u n d  in  and eren  gegossenen Gegen­
stä n d en  > das S tü c k  im  G ewichte von  m eh r als 
1 0 0  P f u n d ............................................................................

A n m e r k u n g .  M etallfolien , unedle, mit A usnahm e der 
Zinnfolien, werden ule M etallarbeitcn, unedle , Ab thei lung 91  
behandelt.

Î Ctr. 
netto

7 30

f 13 in  F ä ssern  
) u n d  K isten ,
) 6 in  K örben,
( 4 in  B a llen ,

1 Ctr. 
sporco 5 1 C tr. 

sporco
10

53 Q u e c k s i lb e r  .............................................................. 1 Ctr. 
sporco 7 30 „ 2 » 25

54 W A n k  ,  roh u n d  in  A b fä llen  u n d  a ls H a lb fabrika t :

a) Z  i  n  k , d. i. r o h e s , altes gebrochenes Z in k  und  
Z i n k a b f a l l e ............................................................................

b) Z in k -B le ch e  u n d  -D rä h te  ........................................
A n m e r k u n g  n u r  C l a u s e  d e r  M e  t a l  l e. Metalla.cken 

(M etalluxyde) , Mer nickt besondere aufgcfükrte. werden ate 
chemische Produkte und Farben behandelt.

X I I I .  M eta lle , edle, E d e l-  und H albedel­
s te in e  und P erlen .

1 Ctr. 
netto

4

35

} 13 in  F ässern  
f u n d  K isten, 
j 6  in  K örben,
) 4 in  B allen .

"
2 >

"
5

10

55 M e ta l l e ,  edle, roh  oder in  A b fä llen  u n d  a ls M ü n ze n  :

a )  G o l d ,  d. i. rohes in  K lu m p en , B a rre n , K ö rn e rn ,  
Klaub,  a ltes gebrochenes, ausgebrann tes u n d  Gold­
asche .........................................................................................................

b)  S i l b e r ,  d . i. rohes in  K lu m p en  u n d  B a rre n , altes 
gebrochenes , ausgebranntes u n d  S ilberasche  . . .

A n m e r k u n g .  Ooid- und Silbergratze werden als Abfälle, 
besondere benannte, Tarifsatz 1 0 5 , e ) ,  behandelt.

1 Ctr. 
sporco 45

45

H. II. 6

5

N I.

n

25

25

c) P la tin  (d .  t. rohes P la tin , zu sa m m en g esin tert oder  
u le  S c h w a m m , d a n n  a lt gebrochen) , d a n n  edle  
M e ta lle , n i c h t  b e s o n d e r s  b e n a n n t e , d. i. 
sowohl roh  a ls alt gebrochen  ...........................................

d) M ü n ze n , edle, d. *. alle  c u rre n ten , w ie  auch a lle  
S c h a u - u n d  D e n k m ü n ze n  a us edlen M eta llen  . .

A n m e r k u n g .  S c h e i d e m ü n z e n  aus edlen M etallen, eo- 
wie alle M ü n z e n  a u s  u n e d l e n  M e t a l l e n  sind nur bis 
zum fXennwerthc von 35 fl. im E in- ,  A us- und Durchgänge 
zo llfre i; in höheren Beträgen gemessen sie die Zollfreiheit nur 
in der Ausfuhr , in der E infuhr und Durchfuhr sind sie gleich 
Platten aus jenem Metalle zu  behandeln, welches unter den Vn 
ihnen enthaltenen um höchsten belegt ist. Wenn sie im Zollge­
biete einen gesetzlichen Umlauf haben , so is t ihre Einfuhr nur 
Behufs der Umschmelzung unter Amtlicher Aufsicht gestattet. M e ­
d a i l l e n ,  S c h a u - und D e n k m ü n z e n  a u s  u n e  d i e n  M e ­
t a l l e n  sind wie andere Waaren aus unedlen Metallen, Classe 
XX.IV, zu behandeln.

f r e

46

'

» .  II

Yt

f r

A

ei

et

n

V

25

f r e i

56
B d e l -  u n d  H a lb e d e ls te in e  und  P e r l e n  r

a) G rana ten  , r  o h  e ............................................... » . . .
A n m e r k u n g .  Andere Edel- irie auch Halbedelsteine, rohe, 

werden wie M ineralien , nicht besonders benannte, rohe, T a rif­
sa tz  3 9  , e ) , behandelt.

b) E d  e i s t  e i n e , a ls :  D ia m a n te n , R ubine , S a p h ire , 
S m a ra g d e , B ery lle , Circone, Chrysoberylle, C hry­
solithe, E delopale, G ranaten , U yacinthen, Sp in e lle , 
T ü rk ise , Topase, T u rm a lin e , b e a r b e i t e t ,  d. i. 
geschliffen  oder geschnitten  ( G em m en u n d  C a m eenJ , 
w ie auch echte P e r le n , u n g e f a s s t ........................

A n m e r k u n g  1. Perlen in Mssckeln werden als Muschel- 
s c hale n behandelt.

1 Ctr. 
netto

1 P fd . 
netto 2

46

30

i  13 in  K isten , 
^ 6  in  B a llen .

» .  II.

n tee N. I. 25

60
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O p o m b a  2. N anizan je  b iserov  na  v e rv icah  a li 
oklep  d ra g ih  kam nov z obročkom  iz n ež lah n ih  k o ­
v in  a li pod ložen je  pene  a li sv itleg a  l is tk a , k a k o r 
tu d i v d jan je  p isavn ih  a li rezav n ih  diam antov v ro č ­
n ik  iz le sa  a li než lah n e  kov ine  se  ne č is la  za  v la ­
go (opravo).

c) n a  pol žlahno kam en je , o b d e l o v a n o ,  t. j .  b ru š e ­
no , rezan o  (gerne in  kam ee) a li d ru g a č i obdelova­
no, n e  v l o ž e n o .................................................................

XIV. Roba ali snova za tkanje in za ple­
tenje na stanu ali statvah (vir kanj e),

B o m b a ž  (pavola), t . j .  neo b d elan  k a k o r  tu d i v zvcrž-
k i h ..............................................................................................-

P r e d iv o  la n e n o , k o n o p n o . M a n iljsk o  k o n o ­
p lj e  , laknjA . i z  lo p a t ik e  ( a lo e )  , le s n a  
v o ln a , m o r sk a  in  k it a j s k a  a l i  k in e s k a  
tr a v a , t .  j .  neobdelane, k a k o r  tu d i v  z v e rž k ih
( tul j  o ali š to p a ) ......................................................................

V o ln a  o v č ja ,  t. j. sro v a  k a k o r  tu d i v  z v e rž k ih  . . 
O p o m b a .  Izjem no se u stanov i do zad n jeg a  dne 

o k to b ra  1863 izvo žn in a  6 k r.
S v i la  ali z id a  :
a) ž idne g a le te  (k o k o n i, k av a lirji)  ...................  - .
b ) sv ila  (Ž ida), » r o v a  in ne p r e d e n a  (n o n  fila to -  

j a t a ) ................................. ............................
c) sv ila , s r o v a  in p r  e d e n  a (o rg an z in  in  t r a ma  s 

š i vanj »ko svilo  v r e d ) ............................................ ...
d) sv ila , č i  š e n a ,  t . j .  b a rv an a  in ne b a rv an a  . . . .
e) sv iln i zv eržk i a li odpadki, n e p r e d e n i ...................
f )  sv iln i zv e rž k i, p r e d e n i ................................................

XV. Preje.
B o m b a ž e v a  (pav o ln a ta ) p r e ja  :
a) s r o v a ,  t . j ,  n eb eljena , neb arv an a , n ep o su k an a  (na  

cv irn ) . . .  .......................................................................
b) b e l j e n a ,  p o š t i r k a n a  i n  o l i k a n a  ( p o g l a ­

j e n a )  a l i  p o s  u k a n a ,  to da  ne b a rv an a  . . . .
c) b a r v a n a .................................................... .......................
l i a n e t i a  p r e j a ,  t .  j .  p ra v a  lan en a  p re ja  k a k o r  tudi

p re jo  iz  d ru g ih  ra s t lj in sk ih  re č i, ra z u n  bom baža :
a) s r o v a ,  t . j .  n eb e ljen a  neb arv an a, n e p o su k an a  (n a  

cv irn ) .........................................................................................
b ) b e l j e n a ,  b a r v a n a .........................................................
c) p o s  u k a n a  (n a  c v i r n ) ......................................  - - -

O p o m b a .  Čez t r i  le ta  po tem. ko se  moč te  t a ­
r ife  p ričn e , poskoči vvoznina za  laneno  p re jo  na  6 
g l„  samo z ro k o  n ap red en a  p re ja  se  bode z n e k te -  
r im i p rev idnostm i, čez od ločene  u rede, k te r i  se 
bodo pozneje  na znan je  dali, z a  2 gl. 30 k r .  cola 
dopušala.

V o ln en a  p r e ja ,  t. j .  p re ja  iz g reb en an e  (g red aša - 
ne) in  česane  volne, k a k o r  tu d i iz  d ru g ih  ž iv a lsk ih  
reči, r a z u n  sv ile :

a) s r o  v a ,  t. j .  n eb arv an a , ne p o su k an a  (n a  c v i r n ) . .
b) b a r v a n a ,  p o s u k a n a  ............................................... .....

O p o m b a  k  r a z r e d u  p r e j e :  P re ja  iz  ra zn ih  
re č i sk u p e j se  p r iš tev a ,
a) če  im a sv ile  v seb i, ne barvana , tarifnem u s ta v ­

k u  60, c), b a rv an a  tarifnem u stav k u  60, d ) ;
b ) če n im a svile, v en d ar pa voln°ne p re je  v sebi, 

volnenim  prejam  ;
c) Če nim a ne sv ile  ne v o lnene  p re je , v e n d a r  pa 

bom baževe p re je , bom baževim  p rejam ,
to d a  tre b a  je  izrekom a povedati, da je  p re ja  m ešana.

1 cen t 
č is t. v

1 c e n t 
g r.vag .

25

t  cent 
č is t.  v.

j 13 v sk rin jah , 
G v b a lah .

2
12
20

16 v sodih  in 
v sk r in ja h , 

6 v balah .

18 v sod ih  in 
v sk r in ja h  

13 v  k oših ,
7 v balah .

13 v sodih  in  
v sk rin jah . 

6 v balah .

'K)

16 v sodih  in 
v sk rin jah ; 

6 v b a la h .

V. II. c en t
gr.vag.

M. 11.

V. 11.

10

p ro st

p ro s t
. 150

30

cen ta
n eč ista

M. I.

25

5
10

25

25

26 
<5 
25 
25

10

10
10

10
10
10

lil
III
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, 1 f . kr. N fl- kr. k r .

A n m e r k u n g  2, D ie Reihung der Perlen an Schnüren oder 
die Umschliessung der Edelsteine mit einem Reife aus unedlen 
Metallen oder die Unterlegung einer F o lie , sowie die E in las­
sung der Schreib-  und Sehneiddiamanten in einen S tie l non 
Hol» oder unedlen Metallen w ird nicht als Fassung betrachtet.

c) H albedelsteine, b e a r b e i t e t ,  d . ». geschliffen , ge­
sch n itten  (G e m m en  u n d  C am een) aider a u f  a n d e rs  
W eise  b e a rb e ite t, u n  g e f  a s  s t ......................................

1 Ctr. 
netto 25 •

(13 in  K isten , 
( 6  in  B a llen .

H. II. 1 Ctr. 
sporco . 10 1. C tr. 

sporco 25

X I V .  W e b e -  u n d  W ir k s to f fe .
1 Ctr. 
sporco67 B a u m w o lle  ,  d. i. sow ohl roh a ls in  A b fä llen  . . . - 5 n f r ei rt 5

58 F l a c h s ,  H a n f ,  M a n i l la h a n f ,  A lo e  f a s e r n ,  
W a l d w o l l e ,  S e e  -  u n d  c h in e s is c h e s  G r a s ,
d. i. sowohl roh  a ls in  A b fä lle n  ( W e r g ) ................... rt 6 N. II rt f r ei 6

59 S c h a fw o l le ,  d. i. sow ohl roh  a ls in  A b fä llen  . . . rt . . 5 rt rt - 5,0 N. I. rt 10

A n m e r k u n g .  Ausnahmsweise w ird bis Ends October 1 8 5 3  
der Ausfuhrzoll mit 5 k r. festgesetzt.

60 S e id e  :
a) S e id en g a le tten  ( C o c o n s ) .....................................................

b ) S eide , r o h  u n d  u n f  H i r t  (n o n  fila to jo ta , G r e z ze )
c) S eide , r o h  u n d  f i l i  r t  (O rg a n z in  u n d  T ra m a  m it  

E in sch lu ss d e r  N ä h s e i d e ) ................................................
d) S e id e , g e r  e i  n i  g  e t ,  d. i. sow ohl g e fä rb t a ls  

u n g e f ä r b t .................................................................................
e) S e id e n a b fä lle , u n  g  e s p  o n n e n ..................................
0  S e id e n a b fä lle , g e s p o n n e n ......................................

X V . G arn e .

rt
1 Ctr. 
netto

»

rt
n
rt

15

25

10

6

45

46

f 16 in  F ä ssern  
> u n d  K isten ,
( 6 in  B a lle n .

H. II.

D

rt
rt
rt

rt

rt

rt

rt
rt
rt

12

30

16

4
2

30

30
25

rt

n

rt

n
rt

rt

rt

n

D
rt
rt

25

25

25

25
25
25

61 B a u m w o llg a r n e  t
a) r o h ,  d. i. u n g eb le ich t, u n g e fä rb t,  u n g e zw irn t  . .
b ) g e b l e i c h t ,  g e s t ä r k t  u n d  g e s c h l i c h t e t  

o d e r  g e z w i r n t , aber u n g e f ä r b t ........................

rt

rt
rt

7

10
15

-

H 8  in  F ä ssern  
1 u n d  K isten , 
(1 3  in  K örben,
) 7 in  B a llen .

rt

rt
rt

•

1

2
2

rt

rt
rt

10

10
10

62 F e in e n g a r n e  ,  d. i. sow ohl eigentliche L e in en g a rn e  
als G arne  v o n  a n d e re n  vegetabilischen S to f f e n , 
m it A u sn a h m e  d er  B a u m w o lle  :

a) r o h ,  d. i .  u n g eb le ich t, u n g e fä r b t , u n g e zw irn t . .
b ) g e b l e i c h t ,  g e f ä r b t ................... * .......................
c) g e z w i r n t ............................................................................

A n m e r k u n g • D rei Jahre nach dem Beginne der 'W irk­
samkeit dieses Tarifes w ird der Eingangszoll fü r  Leinengarne 
a u f 6 fl. erhöht, doch werden Handgespinnste unter gewissen  
Vorsichten , über bestimmte nachträglich kundzumachende Aem- 
ter  , gegen den Z o ll von 2 fl. 3 0  kr. zugelassen werden.

rt
rt
rt

2
12
20

30
30

113 in  F ässern  
> u n d  K isten ,
) 6  in  B allen .

rt
rt

-
1
2
2

rt
rt
rt

10
10
10

63 W o l l g a r n e ,  d. ». G arne  sowohl a us S tre ic h - u n d  
K am m w olle , w ie  a us anderen  th ierischen  S to ffe n ,  
m it A u sn a h m e d er  S e id e  :

a) r o h ,  d. i. u n g e fä rb t, u n g e z w ir n t ..................................
b ) g e f ä r b t ,  g e z w i r n t ................................................

A n m e r k u n g  n u r  C l a e s e  d e r  ( t a r n e .  Garne au t ge- 
mischten Stoffen werden
a) wenn sie Seide enthalten . ungefärbt der Tarifpost 6 0  , c ) , 

gefärbt der Tarifpost 0 0  , d ) ;
b ) wenn sie keine Seide, aber "Wollgarne enthalten, denW oll-

c) wenn sie weder Seide noch "Wollgarne, aber Baumwollgarne 
enthalten, den Baumwollgarnen

beigezählt, doch ist der Umstand , dass die Garne gemischt 
s in d , ausdrücklich anzugehen.

rt
rt

6
12 30

116 in  F ä ssern  
> u n d  K isten ,
) 6 in  B a llen .

rt
rt •

1
2

rt
rt

10
10

(B eilage  zum L an d esg ese tzb la tte  flir  K rain .)
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XVI. Tkano in na stanu pleteno (virkano) 
blago.

B o m b a ž e v i n a  (pavolnato  b lago) :
a ) bom baževa v a l a .................................................................  .
b )  bom baževina n a j  d e b  e l  t a  (n a jn iž ja ), t. j .  v sa  li-  

m ana, lo šen a  (s tirnežem  p rev lečen a), s  kavčukom , 
g u ta-p e rčo , d ru g im i sm olam i a li z voskom  navdana  
bom baževa ro b a , da lje j vse  vezane  m reže in  r e š e t ­
ke  ra z n a  n eb arv an ih  in  nebeljen ih , in vsi pasi in 
p o d proge  .................................................................................

c) d e b e l a ,  t .  j .  srovo, nebeljeno , goslo  tk an je  b re z  
v d e lan ih  rož ic , n. p . sro v i k a tu n i, s rovi g lad k i 
b a r h e n i i .................................................................................

d )  s r e d n j a ,  t. j .  vse  p a sa rsk o  in nogovičarsko  (n a  
s ta n u  p le ten o ) b lago, po tem  vse  be ljen o , b arvano  
a li ro žasto  gosto tk a n je  ( tk an in a ), ako ni na tisn jeno

e ) t a n k a ,  t. j. n a tisn je n o , gosto  b lago , k te ro  n i n e  
vezeno ne s p r is tn im i a li n e p ris tn im i z la tim i in s re -  
b ern im i n itk am i a li s p reden im  stek lom  zvezano .

f )  s o s e b n o  t a n k a ,  t. j .  v se  pod g) neim enovane, 
ne g o s te  tkan in e , n. p. ja k o n e t, o rg an tin , m ušelin , 
m u še lin e t, vaji e r , m ul in  t u l ...........................................

g ) n a j t a u š a ,  k a k o r  : bo b in et ( tu l  a n g le ), p e lin e t, šp i­
ce (k ra jc i) ,  veze v ina  in  v sa  bom baževina zvezana 
s p ris tn im i (p rav im i) a li n ep ris tn im i z la tim i in 
s re b e rn im i n iikam i a li  p reden im  s te a lo m ..................

I . a n e n o  b l a g a  ( la n e n in a ) , t. j .  vsa  tk an in a  in  na 
s ta n u  n a re je n a  p le ten in a  iz p re d iv a ,k o n o p lja , tu lja , 
m an iljsk e  konopn ine, (lo p a tičn ih  lak e n j), iz  p re ­
d iva  novom orske dežele  (p h o rm iu m  te n a x ) ,  iz iič -  
na te , m orske in  k in e šk e  trav e , lesn e  volne, in  d ru - 
zeg a  ra s tlin sk e g a  lakn ja , k a k o r tu d i iz  a zb esta :

a) n a j d e b e l š e  (n a jn iž je ) , k a k o r :  g ro b o , slam nično, 
hodnično in  k rep čan o  p la tno , ja d i in a ,  nebeljeno  a li 
tu d i s sm olo, tirnežem , lim om  navdano , z voskom  
prev lečeno , po tem prevoze , ve rv ice , v erv i in  k o - 
nopci za lad je  (vože), m ehovi in  s te n ji  (d o h ti), ve­
d ra  za  g ašen je  in n eb e ljen e  t e r  n eb arv an e  m reže  in  
re še tk e  ......................................................................................

O p o m b a .  Im evovano b lago  o stan e  pod  ti s ta v ek  
v v ersien o , če tud i celo ali delom a iz  bom baža o b ­
s to ji.

b )  d e b e l o ,  k a k o r: v sa  g la d k a  g o s ta  tk an in a  (p la tn a ), 
p r i  k te r ih  g re  m anj k a k o r  68 osnovnih (osnu lko- 
v ih) n iti  n a  d u n a jsk i (n avadn i) palc  (colo), b re z  
vdelan ih  ro ž ic , ne barvana , v si n eb e ljen i in  nero - 
ž a s ti d v o jše r ti  (cv ilh i), po tem  v sa  ne  pod a) im e ­
novana s salom , tirnežem  p rev lečen a , lim ana, z v o s­
kom , kavčukom , g u ta -p e rčo  a li d rug im i smolami 
navdana  roba, po tem  v se  p a s ita  in podproge, be­
ljen e  ali b a rv an e  m reže  in  r e š e t k e .............................

c) s r e d n j e ,  t .  j .  v se  ne p o sebej im enovano n. p. vsi 
g o sti trak o v i, v sa  p a sa rsk a  in  n ogov ičarska  (n a  
s ta n u  p le ten a) roba, v s i b e ljen i d v o jše rti (c v il­
h i), v s i  tro jn ik i a li t r o jš e r t i  (d r ilih i) ,  vsa  ro ž a s ta  
a li b a rv an a  tk an in a , po tem  vse  ne  b a rvano , g lad ­
ko, g o sto  tk an je  (p la tn o ), od 68 do 100 osnovnih 
(o sn u tk o v ih ) n iti  na  d u n a jsk i nav ad n i p a lc  (colo)

d )  t a n k o ,  k a k o r :  vse  g lad k e  tk an in e  (p la tn a ), od 
k te r ih  g re  več k a k o r 100 osnovnih n i t i  n a  navadni 
d u n a jsk i pa lc , v s i  p e r te n i dam asti, b a lis t i  (len č i- 
ca) in  v sa  n e g o s ta  ro b a  ra zu n  te , k i j e  pod e )  im e­
n o v an a  ......................................................................................

e )  n a j t a n j š e ,  k a k o r :  šp ice  (k ra jc i) ,  vezen in a  (š ti-  
k au in a ) in  b lago vezano s p rav im i a li n ep rav im i 
z la tim i in  s re b e rn im i n itkam i a li p reden im  stek lom

V o l n e n o  b l a g o ,  t. j .  v sa  tk an a  in n a  s ta n u  p le ten a  
ro b a  iz ž iv a lsk e  vo lne in  d lake :

a) n a j d e b e l š e , k a k o r :  koci ali Čohe, ha lin a -su k n o , lo- 
d i, o d rezk i k lobukov, su k n en a  k ra je v in a , p re p ro g e
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X V I ■ W e b e -  u n d  W i r k w a a r e n .
B a u m w o l l w a a r e n  s
a) B a u m w o l lw a t ta ...........................................................  . . .
b ) B a u m w o llw a a ren , g  ern e i  n s t r ,  d . i .  a lle  gele im ten , 

g e firn iss ten , m it  K au tsch u k , G u tta -P ercha , and eren  
H a rze n  oder W achs g e trä n k ten  B aum w olls to ffe , f e r ­
n e r  a lle  g e k n ü p fte n N e tze  u n d  G itter, m it  A u snahm e  
d e r  u n g e fä rb ten  u n d  ungebleichten, u n d  a lle  G u rten

c) g e m  e i  n  e, d.i. rohe ,ungebleich te ,ungem usterte  d ickte  
Gewebe, z . B . rohe K o to n e , rohe g la tte  B a rch en te

d) m i t t e l f e i n e ,  d. i. a lle  P o sa m en tier- u n d  
S tru m p fw irk e r w a a re n , d a n n  a lle  gebleichten, f a r ­
bigen oder gem u sterten  d ich ten  Gewebe, in  so fe m e  
dieselben n ich t g ed ru ck t s i n d ...........................................

e) f  e i  n  e , d. i. ged ru ck te , dichte, w eder gestickte noch  
m it  echten oder unech ten  G old -  u n d  S ilb e r fä d e n  
oder m it  gesponnenem  G lase verbundene  W a a ven

f) e x t r a f e i n e ,  d. i. alle n ich t u n te r  g ) g en a n n ten  
u n d ich ten  Gewebe, z . B  Jaconets, O rgantins, M us­
se lin s , M u sse linets, V apeurs, M u lls  u n d  T ü lls

g) f e i n s  t e r - A r  t, a ls :  B obbinets ( T ü l l  a n g la is ) , P eti-  
nets, S p itz e n , g e ttic k te W a a re n  u n d  a lle  B a u m w o ll­
w a a ren  in  V erb in d u n g  m it  echten oder unech ten  
G old- u n d  S ilb e rfä d en  oder gesponnenem  G lase .

L e i n e n w a a r e n  ,  d. i. a lle  W ebe- u n d  W irk w a a re n  
a v s  F lachs, H a n f, W erg , M a n illa h a n f(A lo e fa s e rn ) ,  
N euseeländer F lachs (Phorm ium  ten ax ), B a s t- ,  S ee-  
u n d  chinesischem  G ra s , W aldw olle  u n d  and eren  
vegetabilischen F a sern , sow ie a us A sbest:

a) g e m e i n s t e r  A r t ,  a ls: P ack-, S trohsack-, R u p fen -  
u n d  S te i f le in w a n d , Segeltuch  , ungebleicht oder  
auch getheert, g e firn iss t, gele im t, m it  W a ch s fiber­
zogen  , d a n n  S p a g a te , S t r i c k e , S e i l e , T a u e , 
S ch lä u ch e , H ö c h te , F euerlöscheim er u n d  u n g e ­
bleichte fin d  ungefärb te  N e tze  u n d  G itter

Anmerkung/ .  Die genannten Wraaren bleiben dieser Post 
eingereiht, trenn sie auch ganz oder zum Theile aus Raum­
wolle bestehen.

b) g e m e i n e ,  a ls :  a lle  g la tten  d ich ten  Gewebe ( L e in ­
w ä n d e ), von  denen  w en ig  e r  als 6 8  K e tten fä d en  a u f  
den  W r . C u rren t-Z o ll gehen, w eder g em u stert noch  
fa rb ig , a lle  ungebleichten u n d  u n g em usterten  Z w il­
che. d a n n  alle  n ich t u n te r  a) g enann ten  g etheert en, 
g e firn iss ten , g e le im ten , m it  W achs, K a u tsc h u k ,  
G utta -P ercha  oder a n d e re n  H a rzen  g e trä n k ten  
S to ffe , d a n n  a lle  G urten , gebleichten oder g e fä rb ­
te n  N e tze  u n d  G itte r  .  ...............................................

c) m i t t e l f e i n e ,  d . i .  a lle  n ich t besonders benannten , 
z. B . a lle  d ichten  B ä n d er , a lle  P o sa m en tier  - u n d  
S tr u m p fw ir k e r w a a r e n , a lle  gebleichten  Zw ilche, 
alle  D r ille , a lle  gem u sterten  oder fa rb ig en  Gewebe, 
d a n n  a lle  nicht, fa rb ig en , g la tte n , d ich ten  Getoebe 
(L e in w ä n d e )  von  6 8  bis 1 0 0  K e tten fä d en  a u f  den  
W r . C u r r e n t - Z o l l ..............................................................

d) f e i n e ,  a ls :  a lle  g la tten  G ewebe (L e in w ä n d e ) ,  
v o n  denen  m eh r a ls 1 0 0  K e tten fä d en  a u f  den  
W r. C u rren t-Z o ll gehen , a lle  le inenen  D am aste, 
B a ttis te  u n d  alle  un d ich ten  S to ffe , m it  A  sn a h m e  
d e r  u n te r  e) g en a n n ten   ...............................................

e) f e r n s t e r  A r t ,  a ls :  S p itz e n , g e stic k te W a a re n  und. 
W a a re n  in  V erb in d u n g  m it echten oder u nech ten  
G old- oder S ilb e r fä d e n  oder gesponnenem  Glase  .

W o l l w a a r e n ,  d. i. alle W eb e- u n d  W irk w a a re n  
vo n  T h ierw o lle  u n d  -H a a re n :

a )  g e m e i n s t e r  A rt, a ls: K otzen , H alina tuch , Loden , 
H utabschnitte , T u ch -E n d en , T ep p ich e  von R in d s -
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iz  go v e jih  in p a sjih  d lak , »m oljena klobucina, 
ve rv i, voze, m ehovi, sukno za  g asiv n o  orod je, ne - 
ba rv an e  re še tk e , v ezane  m reže in  s i ta  ( iz  d lak ) .

b ) d e b e l o  (v sed n je ) , k a k o r  : v sa  k lobucina, p a s i in  
podproge, b a rv an e  re še tk e  in  m reže, v se  p re p ro ­
g e  ra zu n  pod a) im enovanih , in  v sa  lo šena, lim ana, 
z  voskom , kavčukom , g u ta -p e rč o  a li z d ruzim i 
sm olam i p re v le če n a  a li  navdana r o b a ........................

c) s r e d n j  e ,  t .  j .  v se  ro ž a s te  in  n e ro ža s te  sukna  in  
d ru g o  valjano sukno , in  v si volneni p lu ši in  žam eti, 
če to blago n i n a tisn jeno , v sa  p a sa rs k a  in  n a  s ta ­
nu  p le ten a  ro b a  in v sa k te ro  b lago , k i ni v  d ru ­
g ih  ta r ifn ih  s tav k ih  n a š t e t o ............................................

d) t a n k o ,  t. j .  v sa  n a tisn je n a  va lan a  tk an in a , in  vse  
n e  valano  g o sto  b lag o , z u n e j o g rin ja l a li šav ljev  
in  šav ljem  podobnih  r u t  in  n e n a tisn jen ih  p lušev  
in  zam etov » . . . . . . . . . . . .

e)  s o s e b n o  t a n k e ,  t j .  v sa  nego s ta  tk a n in a  ra z u n  
p o d  f) im e n o v a n ih ...............................................................

f )  n a j t a n j  š e ,  k a k o r  : šav lji (o g rin ja la )  in  šav ljem  
podobne ru te , šp ice, v ezen in a  (š tik a n a  ro b a ) vse 
b lago  zvezano  s p rav im i a li  n ep rav im i z la tim i in  
s re b e rn im i n itk am i ali p red en im  stek lom  . . .

O p o m b a .  P o d  šav lji in  šavljem  podobn im i r u ­
tam i se  razum ejo  vse  ne  va ljan e  o g rin ja la , k i  so 
zlo d a ljše  k a k o r  š iro k e  in  v k te re  so v tk an e  o lep ­
šave k a k o r  cv etlice . O stan e jo  tem u tarifn em u  
s ta v k u  v v e rs tje n i, če j e  tu d i sv ila  a li Ž ida v  v o tk u . 

S v i l n o  ali z i d a n o  b l a g o  :
a ) d e b e l o  (navadno), t. j .  v se  b lag o , k te re g a  v o tik  

o b s to ji  s ic e r  celo a li delom a iz  sv ile  (Ž ide), k te ­
r e g a  osnova a li  o snu  t ik  p a  n im a svile, tem uč le 
d ru g e  ž iv a lsk e  a li ra s t l j in sk e  re č i  za  tk a n je  a li 
p le te n je , po tem  v sa k te ra  z  voskom , kaučukom , 
g u ta -p e rč o  a li d ru g im i sm olam i n av d an a  (n av ze la ) 
r o b a .........................................................................................

b )  t a n k o ,  t. j .  v sa  ne  p o seb e j im enovana ro b a , 
k a k o r  tu d i vezeno in  takošno  svilno  b lago , k i ima 
na  seb i tu d i p rav e  a li n ep rav e  z la te  in s re b e rn e  
n i tk e  a li pa  p red en o  stek lo  . . . . . . . .

O p o m b e  k  r a z r e d u  t k a n e g a  i n  n a  s t a ­
n u  p l e t e n e g a  b l a g a .

1. T k an a  in  na  s tan u  ali sta tv ah  p le ten a  ro b a  o- 
s ta n e  tu d i t ik r a t  v v e rs ten a  tem u tarifn em u  stavku, 
če  se  n a jd e  v  podobi go tov ih  ob lač il a li  ro b e  za  
lišp , n. p r. p le te n e  sra jce , š tik an e  šem izete , k o le rji 
(v ra tn ik i)  i t. d. z enojnim  robcom , eno jno  šivjo, 
vdelanim  im enom  a li z n ašitim i franžam i. Da se 
ro b a  pod ta r ifn i  s tav ek  ob lač il in  l iš p a r i j  dene, 
je  v se le j tre b a , da j e  rezan a  (da  im a k ro j i ,  d a j e  
u m etn iše  šiv an a  in  da im a o b š iv e k , k i je  ra z lič e n  
o d  b laga.

2. T k an in a  in  (na  s tan u  n a re jen a )  p le te n in a  sk u - 
p e j z ložena z d rug im i izd e lk i, n. p. s stek lom , 
lesom , usnjem , kovinam i, p rav ilom a ne g re  več 
p od  ta r ifn i ra z re d  X V I; od teg a  j e  pa  izk len jen o  
b lago , v  k te ro  so v tk an e  kavčukove  in  g u ta -p e rčn e  
n i t i ;  n a  te  n iti  pa  n i t r e b a  g le d a ti  p r i  od ločevaeju  
ta r ifn e g a  p o stav k a , v k te re g a  g re  b lago .

3. Z as tn a n  tega, kako  g re  ra v n a ti s tk an in o  in 
p le ten in o , k i je  z razn im i rečm i za  tk an je  i . p le ­
ten je  zm ešana, ve lja jo  sledeče  p rav ila  :

a ) B lago , v k te rim  je  zunej d ru g ih  re č i  tnd i 
sv ila , je  tre b a  svilnem u b lagu  p r iv e rs to v a ti  ;
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u n d  H u n d sh a a ren , getheerte  F i l z e ,  S e ile ,  T a u e ,  
S c h lä u c h e , F eu erlö sch e im er , u n g e fä rb te  G itter, 
g ekn ö p fte  N e tz e  u n d  H aarsiebböden   ........................

b ) g e m e i n e , a ls :  a lle  F ilzs to ffe , G u r te n , g e fä rb te  
G itter  u n d  N e tze , a lle  Teppiche m it A u sn a h m e d er  

l i  t .  a) g en a n n ten , u n d  a lle  gefirn issten , g e le im ten  , 
m itW a c h s ,  K a u tsch u k , G utta -P ercha , oder a n d eren  
H a r z e n  überzogenen  oder g e trä n k ten  S to ffe  . . .

c) m i t t e l f e i n e ,  d. i. a lle  g em u sterten  u n d  un g e­
m u s te r ten  Tuche u n d  a n d ere  gew a lk ten  Gewebe, 

u  n d  a lle  Scha fw o ll-P lü sch e  u n d  S a m m te , in  so- 
f e r n e  diese W a a re n  n ich t b ed ru ckt sin d , a lle  P o­
sa m en tier  - u n d  W irk w a a re n  u n d  a lle  n ich t in  
a n d eren  T a r ifp o s te n  a u fg ezä h lten  W a a re n  . . .

d) f e i n e ,  d . i. a lle  bed ru ckten  g ew a lk ten  Gewebe, u n d
a lle  ungew a lk ten  dichten , m it  A u sn a h m e  d er  S h a w ls  
u n d  S h a w ltü ch er  u n d  d e r  u n b ed ru ckten  S a m m te  
u n d  P lü s c h e ................... .... ...................................................

e) e x t r a f  e i n e , d. i. a lle  und ich ten  G ew ebe , m it  
A u sn a h m e d er  u n te r  f) g e n a n n te n .............................

f) f e i n s t e r  A r t , a ls : S h a w ls  u n d  S h a w ltücher, 
S p i t z e n ,  gestickte  W a a re n  u n d  alle W a a re n  in  
V erb in d u n g  m it  echten oder u nech ten  G old- u n d  
S ilb e r fä d e n  oder gesponnenem  G l a s e ........................

A n m e r k u  ng.  Unter Shalwe und Shaujltticher versteht man 
alle ungewalkten Umhängtücher, die bedeutend länger als breit 
und in denen blumenballenartige Verzierungen eingewebt sind. 
S ie  bleiben dieser Tarifpost auch dann eingereiht, wenn im 
Einträge Seide enthalten ist.

S e id e n w a a re n  :
a) g e m e i n e  , d . i .  alle W a a ren , d e ren  E in tra g  zw a r  

g a n z  oder z u m  T h e ile  aus S e id e  b e s te h t, deren  
K e tte  aber k e in e  S e ide , so n d ern  n u r  a n d ere  a n i­
m alische  oder vegetabilische W ebe- u n d  W ir k ­
sto ffe  e n th ä lt ,  d a n n  a lle  m it  W a ch s, K au tsch u k ,  
G u tta -P erch a  oder and eren  H a rze n  g e trä n k ten  
S t o f f e ................................. ........................................................

fc Ol
^  I

II

b) f e i n e  , d. i. a lle  and eren  n ich t besonders g e n a n n ­
ten , w o ru n te r  auch d ie  gestickter), u n d  je n e  S e id en -  
w a a ren  begriffen  sind , d ie  auch  echte oder unechte  
G old- u n d  S ilb e r fä d e n  oder gesponnenes G las 
e n t h a l t e n ........................................... .... .................................

A n m e r k u n g e n  » e r  C l a t s »  d e r  W  e h e  -  u n d  W i r * .  
w a a r  en.

1 . W ebe- und W irksto ffe  bleiben auch dann dieser T a rifs- 
classe eingereiht, wenn sie in der Gestalt fertiger Kleidungen 
oder P u tz waaren y ». B . als gewirkte Hemden , gestickte Che­
misetts y Krägen u. dgl. mit einem einfachen Saum , einer ein­
fachen N a h t, einem eingemerkten Namen oder mit angenähten 
Fransen versehen Vorkommen. Z u r  Einreihung in die T a rif- 
classe der Kleidungen und Putzwaaren is t stets ein Zuschnitt, 
ein künstlicheres N ähen , ein Besetz mit einer der W aare frem ­
den Z u th a t,  erforderlich.

2 . W ebe- und W irkwaaren in Verbindung mit anderen A r ­
beiten , ». B . mit G las , H olz  , L e d e r , M etallen , gehören in 
der Hegel nicht mehr in die T a r if classe X V I ;  hievon sind j e ­
doch die W aaren ausgenommen , in denen Kautschuk und Gutta-  
Perchafäden verwebt s in d ; au f diese Fäden ist übrigens bei 
Bestimmung der T a r ifp o s t , i» welche die W aare gehört, keine 
Rücksicht zu  nehmen.

3 . Veber die Behandlung der aus verschiedenen W ebe- und 
W irksto ffen  gemischten W ebe- und W irkwaaren sind folgende 
Regeln zu  beachten :

a )  W aaren  , in denen nebst anderen Stoffen Seide enthalten 
i s t , sind den Seidenwaaren einzureihen;
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I m e  r e č i

b) z blagom , v k tc rem  n i n ie  sv ile , k i pa ima 
razu n  d ru g ih  p re j tu d i k a j volnate p re je , j e  
ra v n a li  k a k o r  z volnenim  blagom  ;

c) b la g o , v  k te rem  n i ne  svile nc volnate  p re je , 
k i pa  ima v seb i bom baževo in  d rugo  prejo  
iz ra s tlj in sk ih  reč i, g re  m ed bom haževino.

Izjem o od teh  p ra v il  u itan o v lju je jo  samo 
odločbe opomb k  ta rifn im a  postavkam a 65 a) 
in  65  f). T u d i se  ne g le d a  na p rim esi, k i so 
samo v tk an ih  ali v  vezen ih  o lepšavah.

4 P r i  več ta r ifn ih  ra z d e lk ih  sto ječa  d e litev  v 
gosto  i«  n egosto  robo  v e lja  sam o za tkano, ne pa 
za  p leteno b lag o . P o d  n egosto  tk an in o  se razu m e­
va t is ta ,  k i  o b sto ji iz  tanke  p re je , in  k i prostem u 
a li z očnicam i p rev id jenem u očesu p rezračn o  a li 
skozno  om režje  kaže  Če bi se  to re j u tegn ilo  k je  
dvom iti, a li je  kako blago navadna m reža, re še tk a  
za  m uhe, k an afos, n a  p o zam en tirsk em  stolu n a re je ­
na fran ž a  a li n eg o sta  tk a n in a ; je  tre b a  g led a li na 
ta n k o s t posam eznih  p re jn ih  n iti . V raz lo čev an je  
n eg o steg a  tk an ja  od p rav  tan k eg a  in  ličn o p re jn e  a 
g o steg a  tk ary a  slu ž i to, d a j e  v se le j m ed dvem a n i- 
tiina  več p ro s to ra , k a k o r  j e  ena n i t  š iro k a .

5. N a k ra je c  ( l is iè re ) , k a k š in  da je , se p r i  v v er- 
sto v an ju  b la g a  ne  g leda.

XVII. Pletena roba in podobni izdelki (iz 
šetin, cev, perja, las ali dlak, ličja, bičja, 

šib, ločja ali terstja  in slame).
S e e t a r s k a  ( k a r t a c a r s k a )  r o b a  in p e n z e ln i r
a) n a v a d n a ,  t. j .  tak a , k i ne  ob sto ji iz  nobenih  d r u ­

g ih  delov, k a k o r iz  še tin , n avadnega  lesa , n avad­
neg a  u sn ja , ne p o liranega , ne  s Arnežem  p rev leče ­
n eg a  že leza , potem  om ela iz  neb arv an eg a  p e r ja

b ) l i č n a ,  t. j .  vsa  ne  posebej im e n o v a n a .........................
c) n a j l i č n i š a ,  t. j .  vsa tak a  ro b a , k i  so j i  p rid jan e  

ž lah n e  k o v in e , žlahno k am en je  in  p ra v i b ise r i,  
po tem  vsi pen ze ln i iz  l a s ................................................

L ič n a to  b la g o ,  b la g o  iz. b i r j a .  lo č j a ,  t e r s t ja  
z a  s t o le  In i z  s la m e  r

a) n a j n i ž j e ,  t. j .  Š torje, b re z  ro ž  in  nebarvane . .
b ) n a v a d n o ,  t. j .  Š to rje , n e  posebej im enovane, v sa  

p le te n in a  iz lič ja , b ič ja , loč ja  in  slam e z a  hišno 
rab o , n. p r . sk led e , » k ro ž n ik i a li ta le r j i  in  k o šk i 
(cajne, j e r b a s i ) , i. t d. po tem  razk lan o  te r s t je  za  
sto le  . . . . . . . . . . . . . . .

c) s r e d n j  e, t .  j .  p le ten in a  za  k lo b u k e , in  k lo b u k i iz  
lesa, t r e s k ic  in  bč ija , b re z  d ru g ih  re č i, in  v si iz ­
d e lk i iz te r s t ja  za  sto le, ra zu n  tis tih ,  k i  g red o  pod 
s tav k a  d) in  e ) ......................................................................

d) l i č n e ,  t. j .  p le te n in a  in  tk an in a  za  k lo b u k e , p r i 
k te r i  so v p le ten e  tu d i re č i za  tk an je  n . p. sv ila , 
žim e, p red ivo , bom baž i. t .  d ............................................

e) n a j  l i č n i  š e  b a ž e ,  t. j ,  p le te n i k lo b u k i, ra zu n  
t is t ih ,  k i  pod  c) g r e d o ...................................................

O p o m b e  k  r a z d e l k u  69.
1. T k an in a  iz l ič n a tih ,  b ien a lih  in  slam natih  

n i t i  i. t. d. ra zu n  pod d) om enjene, po tem  lič n a te  
v e rv i ( tan še  in  d eb ele jše ) so v v e rs ten e  med l a n e ­
no b lago.
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«)

W aaren , in denen keine S e id e , aber nebst anderen Gar­
nen auch W ollgarne enthalten s in d , werden als W ollwaa- 
ren behandelt;
W aaren  , in denen weder Seide noch W ollgarne , wohl 

aber Baumwollgarne und andere Garne aus vegetabilischen 
Stoffen enthalten sind , gehören zu den ßaumwolltraaren.

Von diesen Hegeln bilden bloss die Bestimmungen der 
Anmerkungen zu  den Tarifposten 6 5  a ) und 6 6  f)  die 
Ausnahme. Auch bleiben Beimischungen, die sich bloss in 
eingewebten oder eingestickten Verzierungen befinden, aus­
ser Betracht.

H. Die be* mehreren Tarifsabtheilungen stattfindendc E in - 
theilung in dichte und undichte W aaren hat bloss a u f Qewebey 
nicht au f W irkwaaren Bezug. Unter undichten Geweben wer­
den jene verstanden , die aus feinen Garnen bestehen, und dem 
freien oder bewaffneten Auge ein durchsichtiges Dietz- oder Git­
terw erk darstellen. Sollte daher der Zw eife l entstehen, ob eine 
AVaare ein gewöhnliches IVetz ,  ein Fliegengitter, ein Kanevas, 
eine au f dem Posamentierstuhl erzeugte Franse oder ein nn- 
dichtes Gewebe se i;  so ist a u f die Feinheit der einzelnen Garn­
fäden Bücksicht tu  nehmen. Z u r  Unterscheidung der undich­
ten Gewebe von sehr dünnen und feingarnigen dichten Geweben 
d ie n t , dass der Zwischenraum zwischen j e  zwei Fäden grös­
ser ist als die Dicke eines Fadens.

5 . A u f die Beschaffenheit der Stuhlleiste (lis iè re ) w ird  bei 
der Einreihung der VI aare keine Bücksicht genommen.

X V I I . F lech tw aaren  und ähnliche A rbeiten  
(a u s  B o r s te n , D ä rm en , F e d e rn , H aaren, 
B a s t ,  B in s e n , R u th en , Sch ilf und S tro h ).

B ü r s te n b in d e r w a a r e n  u n d  P i n s e l :

a) g e m e i n e , d. » solche, d ie  a u s  k e in en  a n d eren  
B es ta n d th e ilen  als aus B o r s te n , gem einem  H olze, 
gem ein em  L ed er, w eder p o lir te m  noch gefirn isstem  
E isen  b esteh en , d a n n  A bstauber a us u n g e fä rb ten  
F ed ern  .....................................................................................

b) f e i n e ,  d . i. a lle  n icht besonders b en a n n ten  . . .
c) f e i n s t e r  A r t ,  d. ». alle in  V erb indung  m it edlen  

M e ta lle n , E d elste in en  u n d  echten P e r le n , d a n n  
alle  H a a rp in se l   ...........................................

B a s t - ,  B i n s e n S c h i l f - ,  S ta h l r o h r -  u n d  
S tr o h w a a r e n  :

a ) g e m e i n s t e r  A r t , d . i .  M a tte n  u n d  F ussdecken  
u n g e m u ste r t u n d  u n g e f ä r b t ...........................................

b )  g e m e i n e ,  d. i. M a tte n  u n d  F ussdecken, n ich t be­
sonders benannte, d a n n  a lle  B a st-, B in sen -, S c h ilf-  
u n d  S tro h w a a re n  z u m  häuslichen  Gebrauche, z . B .  
S c h ü sse l,  T e l le r ,  K örbe u. d g l .,  endlich gesp a l­
te tes S tu h lro h r  .......................................................................

c) m i t t  e l f  e i n  e , d. ». Geflechte z u  H ilte n , u n d  
H olz-, S p a n -  u n d  R ohrhü te , ohne V erb indung  m it  
a nd eren  S to ffe n , u n d  alle A rb e iten  aus S tu h lro h r ,  
m it A u sn a h m e d er z u  den  P o sten  d ) u n d  e) ge­
hörigen  .....................................................................................

d) f e i n e ,  d. ». Geflechte u n d  Gewebe z u  H ü ten , bei 
denen  auch W eb e- u n d  W ir k s to ffe , z .  B . S e id e , 
R o ssh a a re , L e in e n , B a u m w o lle  etc. verflochten  
s i n d ...........................................................................  . , .

e) f e i n s t e r  A r t ,  d. ». geflochtene H ü te , m it  A u s ­
nah m e d er  z u  l it .  c) g e h ö r ig e n ......................................

A n m e r k u n g e n  z u r  A b  t hc  i t u n g  09.
1 . Gewebe aus B ast-, Jtinsen~, Strohfiiden u. dgl. mit A us­

nahme der lit. d ) erwähnten, dann Uastetricke «mV -Se ile  sind  
den Beinenwaaren eingereiht.

1 Ctr. 
netto

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
n e tta

1 P fd . 
netto

13

BO

100

10

too
6

30

86

30

'16  in  F ässern  
u n d  K isten ,

6 in  B a llen .

20 in  F ässern  
u n d  K isten .

'16 in  F ässern  
1 u n d  K isten , 
1 6  in  B a llen .

20 in  K isten , 
9 ln  B a llen .

[20 in  K isten , 
9 in  B a llen .

H. II.

II. II.

H. I.

1 Ctr. 
Sporco

1 Ctr. 
sporco 10

2 5

25

10

25

25

50



I m e  r e c i
Moi

o d b itk i  t a r e  v  

o d s to tk ih  g ro b e  

a li  d e b e le  te ž e

I I1. k r

Oj §  « s  o
a « — v  rto e  s

l i l

o. o

« S 3
s  o

k r

d

1
«l
S
§

krT

70

71

7?

73

7 4

2. B la g o  t e g a  r a z d e lk a  z v e z a n o  z  d ru g im i i z ­
d e lk i  g r e  po  s v o ji  k a k š in o s t i  m ed  z lo ž e n o  b la g o , 
a l i  p a  m ed  o b le k o  in  ro b o  z a  l i š p .  P o s le d n j im a  s e  
z la s t i  p r iš te v a jo  k lo b u k i  o k in č a n i  z  iz d e lk i  i z  d r u ­
g ih  r e c i .

K o a o p le t e n in a :
a )  n a v a d n a ,  t .  j .  i z  n e o m e je n ih  š ib ic -  . . . . .

b )  l i č n a ,  t .  j .  v s a  n e  p o se b e j im e n o v a n a , k i  n i  z d r u ­
ž e n a  z d ru g im i i z d e l k i ...........................................................

I z d e lk i ,  v d r u g ih  r a z d e lk ih  n e  z a p o p a d e n i, iz  če  v, 
p e r ja ,  la s  in  d la k  :

a )  s t r u n e  iz  čev , z la to b i tn e  k o ž ic e , iz d e lk i  iz  n j ih  . .
b )  b a r o k a r s k o  d e lo  in  v s a k te r i  iz d e lk i  iz  l ju d s k ih  

( č lo v e š k ih )  l a s ...........................................................................
O p o m b a .  P le te n in a  in  tk a n in a  iz  ž iv a ls k ih  

d la k  j e  p r iv e r s t j e n a  v o ln e n e m u  b la g u .
c )  P e r e s a  z a  k in č ,  p r i p r a v l j e n e ,  t .  j .  p o sa m e z n e  

p e re s a , k a k o r  tu d i  iz d e lk i  iz  n j ih  z  d ru g im i re č m i 
v r e d  a l i  b r e z  d r u g ih  r e č i   ....................

XVIII. Usnje, po tem usnjena in kerznar- 
ska roba in podobni izdelki.

U sn je :  <
a )  p r o s t o  (n a v a d n o ) , t . j .  n e  p o se b e j  im en o v an o  . .

b )  l i č n o ,  t . j .  lo č e n o  ( la k i r a n o ) ,  s t is k a n o ,  p o z la č e ­
n o , k a k o r  tu d i  p e rg a m e n t   ..............................................

U sn je v in n  a l i  u s iy e v o  b la g o  :
a )  p r o s t o ,  t .  j .  v s e  i z  p r o s te g a  u s n ja  d e la n o  b la g o , 

r a z u n  r o k a v ic ,  n e z v e z a n o  z  d ru g im i o b s to jn im i 
d e li  k a k o r  z  n a v a d n im i a l i  p ro s t im i  i z d e lk i  iz  k a v ­
č u k a  in  g u ta - p e r č e  in  z  iz d e lk i  iz  d r u g ih  r e č i ,  n a  
k t e r e  n i  v iš j i  co l k a k o r  15 g l  o d  c e n ta  p o s ta v lje n

b )  s r e d n j e ,  t .  j .  v sa  u sn je v in a , k i  n i  v  ta r i f n ih  s ta v ­
k ih  a) in  c )  im e n o v a n a , n a j o b s to ji  sam o  iz  u s n ja  
a l i  iz  u s n ja  in  še  d r u g ih  iz d e lk o v  . . . . . . . .

c)  l i č n o ,  t .  j .  v se  r o k o v ic e  in  v s a  r o b a  z v e z a n a  z 
d ru z im i iz d e lk i ,  n a  k t e r e  j e  v eč  k a k o r  50  g l .  c o la  
o d  c e n ta  p o s t a v l j e n o ....................................................   . .

I z d e lk i  iz  k a v č u k a  in  g u ta - p e r c e :  
a )  p r o s t i ,  t .  j .  v s i  iz d e lk i ,  k i  n iso  n e  b a r v a n i ,  ma- 

la n i ,  s  s t is k a n im i o le p š a v a m i p re v id je n i ,  n e  z v e z a ­
n i  z  d ru g im i r e č m i, k a k o r  z  n a v a d n o  a l i  p ro s to  
u sn je v in o  in  z  iz d e lk i  iz  d ru g ih  r e č i ,  n a  k t e r e  n i 
v e č ji  c o l od  16 g l .  z a  c e n t  p o s t a v l j e n .........................

b )  s r e d n j i ,  t .  j .  v s i  iz d e lk i ,  k i  n iso  v  t a r i f n ih  po ­
s t a v k ih  a )  in  c )  im e n o v a n i, iz  k a v č u k a  in  g u ta -  
p e r č e  sa m e  a l i  š e  z  d ru g im i iz d e lk i  z v e z a n i  . . .

c )  l i č n i ,  t .  j .  v se  b la g o  z d ru g im i r e č m i z v e z a n o , n a  
k t e r e  j e  v iš j i  co l k a k o r  50  g l .  o d  c e n ta  p o s ta v lje n

K C rzn a rsk o  b la g o :
a )  n e o b d e l o v a n o  i n  o b d e l o v a n o ,  p r o s t o ,  t .  

j .  v s i  iz d e lk i  iz  k o ž u h o v in e  b r e z  d r u g ih  o b s to jn ih  
d e lo v , in  g o to v a  k e r z n a r s k a  ro b a  iz  o b d e lo v a n ih  
n a v a d n ih  k o ž  z  n o b e n o  r e č jo  n e  z v e z a n a  k a k o r  z 
d e b e lo  m  r .a jd e b e ljšo  b o m b ažev in o , la n e n in o  in  v o l-  
n e n in o .................................................................................. - . .

1 c e n t  
g r .v a g .

1 c e n t  
č i s t .  v.

25

16

50

100

1 fu n t 
č i s t .  v,

1 c e n t  
č i s t .  v>

30

15

25

50

100

25

60

100

16

16 v  so d ih  
in  s k r in ja h  

6  v  b a la h .

2 0  v  so d ih  
in  s k r in ja h  

13 v  k o š ih ,
9  v  b a la h .

V . II.

V . 1.

16 v  so d ih  
in  s k r in ja h  

13 v  k o s ih ,
6  v  b a la h .

16 v  so d ih  
in  s k r in ja h ,  

13 v  k o š ih ,
6  v  b a la h .

20  v so d ih  
in  s k r in ja h ,  

13 v  k o š ih ,
9  v  b a la h .

16 v  so d ih  
in  s k r in ja h ,  

13 v  k o š ih ,
6  v  b a la h .

20  v  s o d ih  
in  s k r in ja h ,  

13 v  k o š ih ,
9  v  b a la h .

13 v  so d ih  
in  s k r in ja h ,  

6 v b a lah .

V. II

1 c e n t  
g r .v a g .

1 c e n ta  
g r .v a g ,

2

25

25

25

50

10

25

25

25

26

25

25

25

85
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2. Die W aaren dieser Abtheilung in Verbindung mit ande­
ren Arbeiten gehören , j e  nach ihrer Beschaffenheit , eu den 
zusammengesetzten W aaren oder zu den Kleidungen und P u tz -  
waaren. Den Letzteren werden namentlich die Hüte mit einem 
A ufputzc von Arbeiten aus anderen Stoffen beigezählt.

K o r b f l e c h t e r w a a r e n  :

a) g e m e i n e ,  d . i .  a u s  ungeschälten  R u th e n  . . . .

b)  f e i n e ,  d. i. a lle  n ich t besonders ben a n n ten  ohne  
V erb indung  m it and eren  A r b e i t e n ............................   .

A r b e i t e n ,  n ich t in  a n d eren  A b th e ilu n g en  en th a l­
ten e  , a us D ä r m e n , F e d e r n , H a a ren  :

a) D a r m s a ite n , G o ldseh lägerliäu tchen , A rb e iten  aus  
d e n s e l b e n ............................. ...........................................

b)  P erü cken m a ch era rb eiten  u n d  a lle  A rb e iten  a us  
M e n s c h e n h a a r e n .............................................................   .

A n m e r  k u n g .  Geflechte und Gewebe nun Thierhaaren sind  
den W vllwaurcn eingereiht.

c) S c h m u ck fed ern ,, z u b e r e i t e t e ,  d. i. sow ohl e in ­
ze ln e  F ed ern  a ls auch A rb e iten  aus denselben in  
oder ohne V erb in d u n g  m it  a n d eren  S to ffe n  . . .

X  V I I I .  L e d e r , d a n n  L e d e r -  u n d  K w r s c h n e r -  
u m a r e n  u n d  ä h n l ic h e  F a b r i k a t e .

L e d e r  :

a) g e m e i n e s ,  d . i .  n ich t besonders b en a n n te s  . . .
b)  f e i n e s ,  d. ». la c k ir te s , g ep resstes, v erg o ld e tes , 

w ie auch P e r g a m e n t ..............................................................

L e d e r w a a r e n  :
a) g e m  e i  t i e ,  d. ». a lle  a u s  gem einem  L e d e r  g ea rb e i­

te te  , m it  A u sn a h m e d er  H andschuhe, ohne V erb in ­
du n g  m it  a n d eren  R es ta n d lh e ilen  a ls m i t  gem einen  
F a b rika ten , a us K a u tsch u k  u n d  G u tta -P erch a  u n d  
A rb e iten  a u s  a n d eren  S to ffen , die n ich t höher a ls  
1 5  fl. d e r  C tr. belegt s i n d ............................. . . .

b)  m i t t  e l f  e in e ,  d. i. a lle  n ich t in  den T a r ifs ä tz e n  a) 
u n d  c) b e n a n n te n , sie  m ögen a us L e d e r  a lle in  oder  
aus L ed er  in  V erb indung  m it and eren  A rb e iten  
b e s t e h e n .................................................................................

c) f e i n e ,  d. i. a lle  H andschuhe u n d  a lle  W a a re n  
in  V erb indung  m it  A rb e ite n , d ie höher a ls 5 0  fl. 
d e r  Ctr. belegt s i n d ..............................................................

F a b r i k a t e  a u s  K a u t  s c h u le  u n d G u t ta - M Be r c h a  i
a) g e m e i n e , d. ». alle , w elche w eder g e fä rb t, bem alt, 

m it gepressten  V erzieru n g en  versehen, noch m it a n ­
d eren  S to ffe n  a ls g em einen  L ed e rw a a re n  u n d  A r ­
beiten  aus a n d eren  S to ffe n , d ie  n ich t höher a ls 1 5  fl. 
d er  C tr. belegt s in d , in  V erb indung  stehen  . . . .

b) m i t t e  I f e  i n e ,  d. i. a lle  n ich t in  den  T a r ifs ä tz e n  a) 
u n d  c) benann ten , au s K a u tsch u k  u n d  G u tta -P erch a  
a lle in  oder in  Verbindung m it  and eren  A rb e ite n  .

c) f e i n e ,  d .i. a lle  W a a re n  in  V erb indung  m it A rb e i­
te n ,  d ie höher a ls  5 0  fl. der  C tr. belegt s in d  . . .

K ü r s c h n e r w a a r e n  :
a) r  o l ie  u n d  b e a r b  e i t  e t  e g  e m e i n  e , d . i .  a lle  A r ­

beiten  au s P e lzw e rk  ohne V erb indung  m it  a n d eren  
B esta n d tlie ilen , u n d  fe r tig e  K ü rsch n erw a a ren  aus  
bearbeiteten  gem einen  F ellen  u n d  H ä u ten  in  k e in er  
a n d er cn V erb in d u n g  a ls m it  gem einen  u n d  g em ein ­
sten  B a u m w o ll-, L e in en - u n d  W o llw a a ren

(B eilage zum L an d csg ese tzb latte  fü r  K rain ,)

t  Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
netto 15

50

100

1 P fd .  
netto

1 C tr. 
netto 30

25

50

100

25

50

100

15

25

16 in  F ä ssern  
u n d  K isten , 

6 in  B a lle n

20 in  F ässern  
u n d  K isten , 

13 in  K örben, 
9 in  B a llen .

16 in  F ä ssern  
u n d  K is ten , 

13 in  K örben, 
6 in  B a lle n .

16 iti F ässern  
u n d  K isten , 

13 in  K örben,
6 in  B a llen .

30 in  F ässern  
u n d  K isten , 

13 in  K örben,
9 in  B a llen .

16 in  F ä sse rn  
I u n d  K isten , 
13 in  K örben, 
6  in  B a llen . 

20 in  F ässern  
u n d  K isten , 

13 in  K örben, 
9 in  B a lle n .

13 in  F ä ssern  
u n d  K isten  

6 in  B a lle n .

II. I I .

I I .  I.

I I .  II .

1 Ctr. 
sporco

1 Ctr. 
sporco

25

10
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b )  o b d e l o v a n o  l i č n o ,  t. j .  v sa  go tova  ne  posebej
im enovana k e rz n a ra k a  r o b a ...........................................

O p o m b a .  Z o b lač ili, k i  n iso  do d o b reg a  z k o ­
žuhovino  p re v le če n e  a li pod ložene, se  ne  ra v n a  
k a k o r  z k e rz n a rsk iin  b lagom , tem uč k a k o r  z ob ­
leko.

XIX. Obleka in lišparije (roba za lišp).
O b l e k a  in  l i š p a r i j e  (ro b a  za  l is p ) , t. j. vse  re č i  za  

ob leko , k i ne  g re d o  pod d ru g e  ta r ifn e  s tav k e , po 
tem  v sa  p e r te n in a  a li p la te n in a  (p e rilo )  za  ž iv o t, 
za  m izo, p o s te ljo  in  h išo , ra z u n  tis te ,  k i  po opom­
b i 1. m ed tk an in o  in  p le ten in o  spada, v se  go tove  
p re v la č ila  za  h išno  opravo (p rem ak ljin e , m obilie) 
in  d ru g a  ra z re z a n a  (p r ik ro je n a )  a li  s ic e r  p re d e la ­
na  tk an in a  in  p le te n in a :

a) p r o s t e  (v sed n je ) , t. j .  v se  sam o iz  bom baževine, 
lan e n eg a  in  vo ln en eg a  b lag a  deb ele  a li  n a jd e b e lj-  
š e  b aže  n a r e j e n e ...................................................................

b ) s r e d n j e ,  t. j .  v se  ne  posebej im enovane . . . .
c ) l i č n e  (p ra ž n e ) , t .  j .  vse  iz  tan k e g a  in  sosebno  

tan k e g a  bom b ažev eg a , p la tn e n e g a  in  v o lnenega  
b la g a  n a re jen e , z d ru g im i a li b re z  d ru g ih  re č i, n a  
k te r e  j e  n iž j i  co l p o s t a v l j e n ...........................................

d) s o s e b n o  l i c  n e ,  t. j .  v se  iz  bom baževe, p e r te n e  
in  v o lnene  ro b e  n a jta n še  b a ie ,  a li iz  debele  sv ile  
b re z  d ru g ih  a li z d ru g im i rečm i v red , n a  k te re  je  
n iž ji col p o stav ljen , n a re jen e , ra zu n  izde lkov  iz 
lan en ih , vo ln en ih  in  bom bažev ih  šp ic  in  um eta ln ih  
ro ž ic  a li c v e tlic . Z la s ti  g red o  sem  k lo b u k i in  k a ­
pe iz  k lobučine  in  deb ele  sv ilen e  r o b e .......................

e) n a j l i č n i č e  b a ž e ,  t j. v si izd e lk i iz  lanen ih , 
v o ln en ih  in  bom baževih  šp ic , potem  vse  ob lač ila  in  
l iš p a r i je  iz  ta n k e g a  ž id an eg a  b lag a  in  vse um eta l- 
ne  cv etlice  b re z  d ru g ih  a li z d ru g im i rečm i v red , 
n a  k te re  je n iž ji col p o s ta v l j e n .....................................

O p o m b a  1. E n o jin  ro b ec , eno jn a  šev , p r iš i te  
f ra n ž e  a li v d e lano  im e n e  s to re  še  iz  tk a n e g a  ali 
p le te n eg a  b lag a  ob leke  a li p e r te n in e , k i  b i jo  b ilo  
m ed l iš p a r ije  š te ti  ; k  tem u je  vselej p o treb a  um et- 
n e jš e g a  šiv an ja , o b šev k a  z reč jo , k i j e  od b laga  
ra z lo čn a  a li pa  k ro ja  ( ra z re z e ) .

O p o m b a  2. N a podklado  (p o d v lak o ), na  za- 
s lece , o b ro b ljen je , gum be, potem  n a  n iti, trak o v e , 
v e rv ic e , je rm en e , k n u p ice , zap en jače , k i posam ez­
n e  dele sk u p  d e rž e  in  p r ite r ju je jo , se  p r i  odloče- 
van ju  ta r ifn e g a  p o s ta v k a  p rav ilo m a  ne g led a . Če 
bi p a  v e n d a r p ri d eb elih  a li v sed n jih  ob lek ah  in  
l iš p a r i ja h  p o d stav a  ali z as lec i b ili  iz tan k e  a li n a j­
ta n š e  bom bažev ine, lan en e  a li  v o ln en e  ro b e  a li iz 
sv ile  a li kožuhovine, a li če b i gum bi b ili  iz reči, 
n a  k te re  je  v iš ji col od 50 g l. za  cen t postav ljen  ; 
se  le  ob leke  a li ro b a .z a  lišp  p r iš te v a jo  ličnim .

XX Papir in papirnata roba.

P a p i r  s

a )  n a j  n i ž j i ,  t. j .  p iv n i p a p ir  in  g ro b  p o p ir  za z a ­
v itk e , pc tem  lep en k a  a li k a r to n i  za  z a v ija ti, in

I c en t 
č is t. v. 100

1 font 
č is t. v.

75
100

150

[16 v  sod ih  in 
v  sk rin jah , 

! 6 v  b a lah .
V. II. 1 cen t 

gr.vag, 25 1 cen t 
gr.vag.

25

20 v  sk rin jah , 
11 v  k o š ih ,

9  v  balah .

.22 v sk rin jah , 
11 v  balah .

n
V. I.

25

2»

26

30 50

50

50

60
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b) b e a r b e i t e t  e f  e i n e ,  d . i .  a lle  fe r tig e n  n ich t be­
so nders b e n a n n t e n .................................................... ....  .

A n m e r k u n g .  K leider, die nicht ganz mit P e lz  überzogen 
oder gefüttert sind, werden nicht als Kürschnerwaaren, son­
dern als Kleidungen behandelt.

1 C tr. 
ne tto 100

f 16 in  F ässern  
< u n d  K isten , 
1 6  in  B a llen .

H. II. 1 Ctr. 
sp o r co - 25

1 C tr. 
sporc ) 25

X I X .  K l e i d u n g e n  u n d  P u t z w a a r e n .

76 K l e i d u n g e n  u tid  P u t z w a a r e n , d  i. a lle B e k le i­
dungsgegenstände , welche n ich t z u  a n d eren  T a r if -  
Kosten gehören, d a n n  alle L e ib -, T isch-, B ett-  u n d  
H ausw äsche, m it  A u sn a h m e  d er  la u t der A n m e r­
k u n g  1 den  W ebe- u n d  W irk w a a re n  ungehörigen, 
alle  fe r tig e n  M eu belüberzüge  u n d  andere  zu g e ­
sch n itten e  oder sonst verarbeite te  W ehe- u n d  W ir k ­
w a a ren  :

a) g e m e i n e ,  d . i .  a lle  bloss aus B a u m w o ll-, L e in en -  
u n d  W o llw a a ren  g em ein er oder g em ein ster  A r t  
v e r f e r t i g t e n ............................................................................

b )  m i t t e l  f e i n e ,  d. i .  a lle  n ich t besonders b enann ten -7

75

100

- ) 80 in  K isten , 
>11 in  K örben, 
) 9  i n  B a llen .

77

M. I.

77

n

25

25

r>

77

25

25

c) f e i n e ,  d.  i. a lle  au s fe in e n  u n d  e x tra fe in e n  
B a u m w o ll-, L e in en - u n d  W o llw a a ren , ohne oder  
m it  B eim ischung  g er in g er  belegter W a a re n  v e r ­
fe r tig te n  ...................................................................................... 77 150 77 r> 25 77 85

d )  e x t r a f e i n e ,  d . i .  a lle  a us B a u m w o ll- , L c in en -  
u n d  W ollen sto ffen  fe in s te r  A r t,  oder a us gem einen  
S e id e n w a a re n  oder m it  B eim isch u n g  g e r in g er  be­
leg ter W a a re n  ver fertig ten , m it A u sn a h m e  d er  A r ­
b e iten  a ns L e in en -, 1 V oll- u n d  lla u m w o llsp itze n  
u n d  d er  k ü n s tlic h en  B lu m en . Insbesondere  gehören  
h ielier H ü te  u n d  K a p p en  von  F ilz  oder g em einen  
S e id e n w a a r e n ........................................................................ 1 P f.

n e tto 8 30

122 in  K isten , 
/1 1  in  B a llen .

n n 50 n 50

e )  f  e i n  s t  e r  A r t ,  d . i .  a lle  A rbeiten  a us L e in en -,  
W o ll-u n d  B a u m w o llsp itze n , d a n n  a lle  K le id u n g en  
u n d  P u tz w a a re n  a us fe in e n  S e id e n w a a re n  u n d  alle 
kü n stlich en  B lu m e n  ohne oder m it  B e im isch u n g  
g e rin g er  be leg ter W a a re n  ....................................................... ti 6 77 r> 50 r> 50

A n m e r k u n g  1. E in einfacher Saum , eine einfache Naht, 
angenähte Fransen oder ein eingemerkter Name machen eine 
'W ebe-  oder W irkw aare noch nicht zu  einem Kleidungsstücke 
oder zu  einer den Putzsachen einzureihenden 'W äsche; hiezu  
is t stets ein künstlicheres Nähen , ein Besetz mit einer der 
W aare fremden Authat oder ein A uschnitt erforderlich.

A n m e r k u n g  2. A u f  das Unterfutter, die Aufschläge, die 
Kinsäumung, die K nöpfe, dann die zu r  Verbindung und Befe­
stigung der einzelnen Bestandtheile dienenden F äden , B änder , 
Schnüre , Riemen, Hafteln , Schliessen w ird bei Bestimmung 
des T arifsa tzes in der Regel keine Rücksicht genommen. So ll­
ten jedoch bei den gemeinen Kleidungen und Putzwaaren das 
Unterfuttcr oder die Aufschläge von feinen oder feinsten Baum- 
w oll-f Leinen-  oder Wollwaaren oder von Seide oder P e lz ­
werk oder die Knöpfe von Stoffen segn, welche höher als 50/1. 
der Ctr. belegt s ind; so werden jene Kleidungen und P u tz ­
waaren den feinen beigezählt.

X X .  P a p i e r  u n d  P a p i e r a r b e i t e n .

77 P a p i e r :
a )  g e m e i n s t e s ,  d. i. S c h re n z- , g raues L ö s c h -u n d  

ra u h es P a ckp a p ie r , dann  P appendeckel, P ressp ilne,

i o  -
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79

s t is k a ti  su k n a , p a p ir  iz  p e sk a  in  pene (š ib re ) ,  
tu d i ra č u n sk e  tab lice  iz  š ib e rsk e g a  p a p ir ja  . . .

b ) n a v a d n i ,  t. j .  ne  posebej im enovan  nelim an  
p a p i r .........................................................................................

c) s r e d n j i ,  t . j .  ves ne p o seb e j im enovan lim an . .
d ) l i č n i ,  t .  j .  ves p rav  in  n ep rav  z la t in  s re b e rn , 

v es z z la tom  in  s reb ro m  o z a l jš a n , ves p reb it, 
b ro n s ira n  (po ined jen ) in  s tisk a n  p a p ir ......................

P a p ir n a ta  r o b a  «
a) p a p irn a te  tap e te  (p re s te re ,  p r e p r o g e ) ........................
b ) k v a r te  z a  i g r o ......................................................................

O p o m b a .  K v a rte  za  ig ro  so pod v eržen e  tu d i 
p o rab n ia sk em u  k o lk u  po o b sto ječ ih  p re d p is ih ,

c) izd e lk i iz  p a p ir ja ,  n e  p o s e b e j  i m e n o v a n i ,  
t. j .  v si izd e lk i iz  n a jn iž je g a , n a v ad n e g a  a li s r e d ­
n je g a  p a p ir ja  a li p a p irn a te g a  t e s ta ,  k i n iso  zve­
z an i z izd e lk i, n a  k te r e  je  višji, col od 15 g l .  za  
c en t p o s ta v l j e n ......................................................................

d ) p a p irn a ta  ro b a , n e p  o s e l)  e j  i m e n o v a n a ,  l i č ­
n a ,  t. j .  v s i iz d e lk i iz  lič n e g a  p a p ir ja  in  v sa  p a ­
p irn a ta  ro b a  b re z  ra z lo č k a , ako j e  z d ru ž e n a  z 
izd e lk i, n a  k te r e  je  v iš ji col k a k o r  15 g l. pa  ne  
v iš j i  k o t 50 g l. z a  c en t p o s t a v l j e n ................................

e) p a p irn a ti  i z d e lk i , n e  p o s e b e j  i m e n o v a n i ,  
n a j l i č n i š i ,  t. j .  vsa p a p irn a ta  ro b a  z d ru g im i 
izd e lk i zv ezana , n a  k te re  je  v iš ji co l k a k o r  60 gl. 
od cen ta  p o s t a v l j e n .............................................................

XXI. Lesena roba, potem drugi strugarski, 
mizarski, in rezljarski izdelki.

L e s e n a  r o b a  :
a) n a j p r o s t e j š a  (n n jn av ad n iša), k a k o r :  sod i, p o ­

sode  za  r ib e  in  d ru g e  b e čv a rsk e  d e la , sk r in je , 
šk a tlje , k o r ita , k ad u n je , n e šk e , sam o tež -san i, s a ­
m okoln ice, izd e lan e  osi, ojesa, p re čk e  a li špice, 
p la t iš a ,  p e s ta , k o lesa , cokle, le s  za n ab iv an je  
š k o r n j ic , k o p ita , le s  za  izzu v an je  (z a jc i) , cevi, 
ž leb i, d ro g i a li  ra n te , o se ln ik i in  to rila , ja rm i, 
vozne loj t r e  in  ž e rd i, les tv ice , rez iv n e  d esk e  (p lo­
h i) ,  o b esiln ik i za  ob leko  in  k a p n ja k i (lesene  g la ­
v e ) , k u h a v n ic e , » k ro ž n ik i ( t a l e r j i ) , lo p a te , g ra ­
b l je ,  v e s la ,  b a t i ,  k lin i a li zago jzde , žeb li, k lin c i, 
k u rn ik i,  d rugo  k m etijsk o , v e r tn a rsk o  in  k u h in sk o  
o ro d je , le sen e  m ašine (tu d i tisk av n ice , va lje , p r e ­
s lic e  in  s ta tv e ) , obroči in  obodi, o k ro g li le s  za  ro ­
če, dešč ice  a li p lo š ice  za  lcartačc, p okrove , odm ev- 
n ice  p ri g la sb in ih  in s tru m e n tih , nepom akan i ne- 
t iln ik lin č ik i ,p r iž ig a la ,  č is ti lk e  za  zobe, m etle  ; vso 
te  re č i  iz  n avadnega  lesa , ne  b a rvane , pezane, la k i­
ra n e  (lo šen c) in  p o litiran e , in  tu d i ne  zd ru žen e  z 
d ru g o  r o b o .............................................................................

O p o m b a .  Okovi, žeb li, v e r ti la  (šravfl), š a rn ie -  
r i  (sk le p i) , obroči, k lju čav n ice  p ro s te g a  železnega  
de la , po tem  debele  in  tan jše  v e rv i,  v c rv ic c , p r e ­
voze, n iti ,  trak o v i a li vozila iz navadne a li n a jn iž je  
bom baževe, lanene  in vo lnene robe , in  je rm e n i n a ­
vad n eg a  u sn ja  z a  p r i te r je n je  in  povezanje p o sa ­
m eznih- delov ne  izk lepajo  b lag a  od le -teg a  t a r i f ­
n e g a  postavka.

b ) p r o s t a  al i  n a v a d n a ,  t. j .  v si ne p o sebej im e­
novani izd e lk i in  v sa  ne b a rvana , pezana, lak iran a  
in  n e  p o lit ira n a  s t ru g a rs k a  ro b a  i z  n a v a d n e g a  
l e s a  (razu n  m ašin sk ih  sk lad n ih  delov, če so z le ­
sen im i m ašinam i n a jn iž je  baže sk u p e j), sam a a li 
z d ru že n a  z robo  iz  lič ja , b ič ja , ločja , t e r s t ja  za  s to ­
le , iz  slam e, z navadno košopleten ino , d ale j s led eča

1 cen t 
gr.vag .
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30
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100
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13 v koših ,
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S a n d -  u n d  S ch ie ferp a p ie r, w ie  auch R ech en ta fe ln  
a us S c h ie f e r p a p i e r ..............................................................

b)  g e m e i n e s ,  d .i .  a lles n ich t besonders g en a n n te  u n -  
g e le im te .................................................................................

c) m i t t e l  f e i n e s , d . i .  a lles n ich t besonders benann te  
g e le i m t e .....................................................................................

d) f e i n e s ,  d. i. a lles echte u n d  unechte Oold- u n d  S i l ­
ber- , a lles m it  Gold u n d  S ilb e r  v e r z ie r te , alles  
durchgeschlagene, b ro n z ir te  u n d  gepresste  P a p ie r  .

7 g P a p i e r  a r b e i te n  t
a)  P a p ie r t a p e t e n ........................................................................
b )  S p i e l k a r t e n ............................................................................

A n m e r k u n g .  Spielkarten unterliegen auch dem Verbrauche- 
stämpcl nach den bestehenden Vorschriften.

c) P a p ie r  a rb e iten , n i c h t  b e s o n d e r s  b e n a n n t e  
g e m e i n e ,  d . i .  a lle  a us gem einstem , gem einem  
oder m itte lfe in e m  P a p ie re  oder P a p ierm a ch e  ohne  
V erb in d u n g  m it  A rb e iten , d ie  höher a ls 1 5  fl. der  
C tr. belegt s i n d .......................................................................

d )  P a p ie r  arbe iten , n i c h t  b e s o n d e r s  b e n a n n t e  
f  e i n e ,  d . i .  a lle  a u f  fe in em  P a p ie re  u n d  a lle  P a ­
p ie ra rb e ite n  ohne U ntersch ied  in  V erb indung  m it  
A rbeiten , d ie  höher als 1 5  f . ,  jed o ch  n ich t hö h er als 
5 0  fl. d e r  C tr. belegt s i n d ................................................

e) P a p iera rb eiten , n i c h t  b e s o n d e r s  b e n a n n t e ,  
f e i n s t e r  A r t ,  d . i .  a lle  P a p ie ra rb e iten  in  V er­
b in d u n g  m it A rbeiten , d ie  höher a ls 5 0  fl. d e r  C tr. 
belegt s i n d .................................................................................

X X I .  I l o l z w a a r e n ,  d a n n  a n d e r e  D r e c h s l e r - ,  
T i s c h l e r -  u n d  S c h n i t z a r b e i t e n .

7 9  M io ltw a a re n  :
a) g e m e i n s t e r  A r  t ,  a ls: F ässer, F ischbehä lter u n d  

a n d ere  B ö ltch erw a a ren , K isten , S chach teln , Tröge, 
M ulden , H a n d sch litten , Sch ieb ka rren , ausgearbei­
te te  A chsen, D eichseln, Speichen , F e lg en , N aben , 
R ä d er , R a d - u n d  Ilo lzschuhe, S tie fe lh ö lzer , Leiste , 
S tie fe lkn ech te , R ö h re n , R in n e n , B a rre n , K u m pfe , 
Joche, L e ite r -  u n d  W iesbäum e, L e ite rn , S ch n eid e-  
breter, K le id er- u n d  H aubenstöcke, K ochlöffel, T e l­
ler, S c h a u fe ln , R echen , R u d er , Schlegel, K eile , N ä ­
gel, S t i f te ,  H iihnersteigen , andere  A cker-, G a r ten ­
bau- u n d  K üchengerä the, hö lzern e  M asch inen  (a u ch  
P ressen , M angen , S p in n ro c k e n  u n d  W ebestüh le), 
R e ife  u n d  Z a rg en , g eru n d e te  H ö lzer z u  S tie len ,  
B re tc h en  z u  B ü rs te n , D ecke ln , R esonanzböden , u n -  
g e tu n k te  Z ün d h ö lzch en , F id ibus, Z a h n sto ch er, B e ­
sen  ; a lle  diese G egenstände a us gem einem  H olze , 
w e d er  gefärb t, gebeizt, la c k ir t u n d  p o lit ir t , noch in  
V erb indung  m it  a n d e re n  S t o f f e n .................................

A n m e r k u n g .  Beschläge, Nägel, Schrauben, Charnière, 
Reife , Schlösser von gemeiner Eisenarbeit, dann Seile , S tr icke , 
Spagate, Fäden, Bänder und Schnüre von gemeinen oder ge­
meinsten Baumwoll- ,  Leinen-  und W ollwaaren, und Riemen 
aus gemeinem Leder zu r  Befestigung und Verbindung der ein­
zelnen Bestandlhcile, schliessen die W aare von der Einreihung  
in den gegenwärtigen T arifsa tz  nicht aus.

b) g e m e i n e ,  d. i. a lle  n ich t besonders g en a n n ten  A r ­
be iten  u n d  alle w ed er g e fä rb ten , gebeizten , la ck ir ten  
noch p o lit ir te n  D rech slerw a a ren  v o n  g e r n  e i n e m  
H o l z e  ( m i t  A u sn a h m e  derM asch inenbestand the ile , 
w en n  sie  m it  h ö lze rn e n  M a sch in en  g e m ein s te r  A r t  in  
V erb indung  V o rko m m en ), a lle in  oder in  V erb indung  
m it B a st-, B in se n - , S c h ilf- , S tu h lro h r-, S tro h -, g e -

fl. Ur
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ro b a  iz  ž l a h n e j š e g a  lesa  za izdelovanje  : ne  
v ložene deščice  ( fu rn i r i )  in  p a rk e te ,  na  debelo  d e ­
lan i  ro čn ik i  in k lav ia tu rn i  les, plošice, podplat i ,  
zamahe iz  surove  a li  lcorkove sko rje  ; v sa  ta ro b a
n ezd ru žen a  z d ru g im i  r e č m i ...........................................

O p o m b a .  Okovi, žebli,  v e r te la  (šravfi),  sk lepi,  
obroči,  k l ju čav n ice  iz  než lahn ih ,  ne  pozlačenih ali  
p o s re b ren ih ,  tu d i  ne z zlatom ali  s re b e rn im  lošein 
p rev lečen ih  kovin ,  potem vervi,  ve rv ice ,  niti ,  j e r ­
m eni in t rak o v i  ( razu n  sv i lnat ih  a li  t is tih ,  k i  so iz  
sosebno l ične in na jl ičn iše  bombaževe, lanene in 
volnene  robe)  ne  izk lepajo  b laga  od tega  tar ifnega  
postavka.

c) s r e d n j a ,  t. j .  f u rn i r j i  in p a rk e te  vložene in vsa  
p rcm ak lj ina  (oprava, mobilie) iz ž lah n e jšeg a  lesa, 
m asivna  ali  fu rn iran a ,  ne  z d ru že n a  z d ru g im i  r e č ­
mi k a k o r  z robo iz  ličja, bičja, lošja s lo lsk eg a  t e r ­
st ja ,  slame in  s k o š o p l e t e n i n o .......................................

d) l i č n a ,  t. j .  vsa  v d ru g ih  ta r i fn ih  postavk ih  nezapo- 
padena  roba  iz ž lah n e jšeg a  lesa, iz  ž lahnejših  cevi 
ali  ro rov ,  palic , orehov, in d ru g ih  ne  posebej im e­
novanih  r a s t l j in sk ih  rez i jan sk ih  reči ,  po tem s le ­
deči izde lk i  iz  navadnega  l e s a :  u re  ( lesene) in  u r ­
ne omare, b a rv a n e ,  pezanc, lak irane  a l i p o l i t a ra n e  
s t r u g a r s k e  in rez i janske  dela, če niso deli  pod b) 
in  c) re čen ih  mobilij  (oprave) in s ta is t im i v zv e ­
z i ;  vse  to blago nezvezano z d rug im i rečm i kakor  
e tacimi, na  k te re  n i  večji  col od 15 gl.  za  cent  p o ­
s ta v l j e n .......................................................................................

c )  n a j l i č n i š e  b a ž e ,  t. j .  vse  pozlačene, p o s re b e r -  
nene, z zlatim a li  s r e b e rn im  lošem p rev lečene  r e ­
či, lesen i  med, b o u l lc - d e l a ................................................

O p o m b a .  Izdelk i  zloženi iz  le sa  in  d ru g ih  r e ­
či, k i  tukej  n iso  iz rečno  n a š te t i ,  spadajo med zlo­
ženo blago.

K o š e n i  iz d e lk i ,  t. j. vsi  izd e lk i  iz  rftgov, pa rk l  jev, 
k o s t i  in d ru g ih  ne  posebej  imenovanih ž iva lsk ih  
rez i jansk ih  r e č i :

a) r ib ja  kost,  t .  j .  v sa  ra zk ro jen a  in  p r e re z a n a  r i b ja  
kost ,  k a k o r  tu d i  neokovane  palce  iz r ib je  k o s t i  . .

b )  k o šen a  roba,  t. j .  vsi  izd e lk i  n e zd ru žen i  z izdelk i  
iz  d ru g ih  r e č i  ali  pa z tacimi, na  k te re  ni viš j i  col 
od  15 gl. na  cen t  p o s t a v l j e n ...........................................

O p o m b a .  K o šen a  r o b a  z d ruz im i  izde lk i  v red ,  
na  k t e r e  j e  več k a k o r  15 gl. od cen ta  postavljeno,  
se p r iv e rs tu je  med zloženo blago.

< *n ln n tcr ijn o  ali le p o t ie n o  b la g o ,  t. j .  vsi  iz ­
de lk i  iz s lonokosti ,  ško l jk in ih  in  želvn ih  lupin ,  
ja n ta r j a ,  gagata ,  k o ravd  in m orske  pene  :

a) n a v a d n o ,  t. j .  v s i  izde lk i  slonokosti  ali  š k o l jk i ­
n ih  lupin, ne  zed in jen i  z d rug im i  rečm i . . .

b )  l i č n o ,  t. j. v s i  izde lk i  iz  j an ta r ja ,  gaga ta ,  koravd, 
želvn ih  lupin  in m orske  peno ne zed in jen i  z izde l­
k i  iz  d ru g ih  r e č i ............................................................

O p o m b a .  G a lan ter i jn i  izde lk i  z d rug im i  izde l­
k i  v r č i  se č is la jo za  z loženo blago, l ične g a la n te ­
r i je  pa  z robo iz  ž lahn ih  kovin, dragim  kam enjem  
ali  p rav im i b i se r i  se  šte je jo  za  lično b ižu teri jo .

cent  
č is t .  v. 30

.16 v  sodih in 
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30

15

60

13 v  sodih,  
9 v koših ,  
4 v ha 'ah .

20 v sodih in 
v sk r in jah ,  

13 v koših,
9  v balah.

1 cent  
gr.vag.

V. II.

V. II

10

1 cent  
gr.vag.

10

25

10

25

25



8fei
8S

V.

'S
sÖ
N3

I te n e n n u n y  d e r  G e g e n s tä n d e
I  r^  sto SS 
B O

F ü r  d ie E in fu h r

B l
Bt.

N

T a ra -A b zü g e  

in P e re e n te n  des 

R ohgew ichtes

fl. kr.i

g  Bi S

<> *fe § 
c

^  ^  

| . s l

N ____

F ü r  d ie A u s fu h r

*■ Bl ’S s  
^  8 kB ~s ' s

fl. kr

H l d §» fese
^  rs v.

C h
lg 'Š fO

i . s i J i
o

N

kr.

F.d. D u r c h f

80

m e in en  K orb flech terw aaren , fe r n e r  fo lg en d e  A rb e i­
te n  von  e d l e r e m  W e rkh o lze  : n ich t eingelegte  
F o u rn ie r e u n d  P a rq u e tte », roh  vor g ea rbeite te  l h f t e  
lin d  C la v ia tu rh ö lze r , K o rk p la tte n , K o ikso h len , 
K orkstöpsel ; a lle  diese W a a re n  ohne V erb indung  
m it  a n d eren  S t o f f e n ..............................................................

A n m e r k u n g .  Beschläge, Nägel, Schrauben, Charnière, 
Reife, Schlösser aus unedlen, weder vergoldeten oder versil­
berten, noch mit Oold-  oder Silberlack überzogenen Metallen, 
dann Seile, S tr icke , Spagate, Fäden, Riemen, Schnüre und 
Bänder (mit Ausnahme jener  aus Seide oder aus extrafeinen  
und feinsten Baumwoll-, Leinen- und Wollwaar'en), schliessen 
die W aare von der Einreihung in diesen T arifsa tz  nicht aus.

c) m i t t e l f e i n e ,  d. i. F o u rn ie re  u n d  P a rq u e tten , 
e ingelegte, u n d  a lle  M eubel a us ed lerem  W erkh o lze , 
m a ssiv  o d e r fo u rn ir t ,  ohne V erb indung  m it  a n d eren  
S to ffe n  a ls  m it B a st- , B in sen -, S c h ilf- , S tu h lro h r-, 
S tro h -  u n d  K o rb flech terw aaren  . . . . . . . . .

d) f e i n e ,  d .i .  a lle  n ich t in  a n d eren  T a r ifs ä tz e n  en t­
h a lten e  W a a re n  a u s  ed lerem  W erkh o lze , ed leren  
R ö h ren , S tö cken , N ü ssen  u n d  a n d eren  n ich t beson­
ders b enann ten  vegetabilischen S c h n itzs to ffen , d a n n  
fo lg en d e  A rb e ite n v o n  gem einem  H olze  : U hren (hö l­
z e r n e )  u n d  U hrkästen , ge fä rb te , gebeizte, la ck ir te  
oder p o lit ir te  D rech sler- u n d  S c h n itza rb e iten , in  
so fe rn e  dieselben n ich t B es ta n d th e ile  der tm te r  b) 
u n d  c) e n th a lten en  M eubel b ild en  u n d  in V e rb in d u n g  
m it denselben V orkom m en ; a lle  d iese W a a re n  ohne 
V erb in d u n g  m it a n d eren  G egenständen  a ls solchen, 
die  n ich t höher als 1 5  fl. der  C en tner belegt s in d  .

e) f e i n s t e r  A r t ,  d . i .  a lle  vergo ldeten , versilb erten , 
m it G old- oder S ilb e r la ck  überzogenen  G egenstände, 
H o lzb ro m e , B o u l le - A r b e i te n ...........................................

A n m e r k u n g .  Arbeiten, zusammengesetzte, aus H olz und 
anderen Stoffen, die hier nicht ausdrücklich aufgezählt sind, 
gehören zu  den zusammengesetzten W aaren.

B e in a r b e i t e n , d. i. a lle  A rb e ite n  aus H orn , K la u en ,  
K nochen  u n d  a n d eren  n ich t besonders b en a n n ten  
th ierischen  S c h n itzs to ffen  :

a) Fischbein, d . i. a lles gerissene u n d  geschnittene  
F ischbein, w ie  auch F ischbeinstöcke, unbeschlagene

b) B ein w a a ren , d . i. a lle  A rb e iten  ohne V erb indung  
m it A rb e iten  aus a n d e re n  S to ffen  oder in  V erb in ­
d u n g  m it solchen, d ie  n ich t höher als 1 5  fl. d er  
C en tn er belegt s i n d ..............................................................

A n m e r k u n g .  Bèinarbeiten in Verbindung mit andère n A r ­
beiten, die höher als 15  fl. der Centner belegt sind, werden 
den zusammengesetzten W aaren eingereiht.

G a la n te r ie a r b e i te n ,  d. i. a lle  A rb e iten  au s E lfe n ­
bein, M uschel- u n d  S ch ildkrö tenscha len , B ern ste in , 
Gagat, K o ra llen  u n d  M eerschaum  :

a) g e m e i n e ,  d . i. a lle  A rb e iten  aus E lfe n b e in  oder 
M uschelschalen, ohne V erb indung  m it  a n d e re n S to ff 'en

b) f e i n e ,  d . i .  a lle  A rb e iten  aus B ern ste in , Gagat, K o ­
ra llen , S c h ild k rö ten sch a len  u n d  M eerschaum  ohne  
V erb indung  m it A rb e iten  aus and eren  S to ffe n  . .

A n m e r k u n g .  Calanteriearbeiten in Verbindung mit ande­
ren Arbeiten werden als zusammengesetzte W a a ren , jedoch 
Galanteriearbeiten, feine, in Verbindung mit W aaren aus ed­
len Metallen, Edelsteinen oder echten Perlen, als feine Bijoute­
rien behandelt.

1 Ctr. 
netto 30

30

15

50

30

15

50

1 Ctr. 
sp o r  co

1 C tr. 
sporco

16 in  F ässern  
u n d  K isten , 

6 in  B a llen .

10

20 in  F ä sse rn  
u n d  K is ten , 

13 in  K örben, 
6 in  B a llen .

II. II.

10

25

26

13 in  Fässer>i, 
9 in  K örben, 
4 in  B a llen .

II. II.

10

25

20 in  F ässern  
u n d  K isten , 

13 in  K örben, 
9 in  B a llen .

25 25
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XXII. Vozila (vsakteri vozovi in ladje) 
po suhem in na vodi.

I v a d j c  a li  b a r k e  in d ru g e  p o v o d n e  v o z i la  :
a) l e s e n e ,  t. j .  v se  vozila  na  v es la  in na  j ad ra ,  iz 

lesa ,  tu d i  z  železom  a li  bak rom  okovane . . . .
b) ž e l e z n e ,  k a k o r  tu d i  p a r  o b r o d i ..........................

O p o m b a  1. Domačim lad ja r jem  in b r o d a rs tv e -
nim družbam  se  za  dve le t i  od dne, k te r e g a  se 
moč ta r i fe  začne, vvožnja  že lezn ih  in  p a rn ih  ladij 
z a  las tno  rabo  po o la jšanem  colu 2 gl.  30 k r  do ­
p ust i .

O p o m b a  2. Za de rža n je  bečve ( tone) se  vza­
me 20 e o ln ih  centov. Koliko  da k a k a  lad ja  derži ,  
se  p re ra j ta  po obsto ječ ih  p re d p is ih

P r i  p a ro b ro d ih  se s i c e r  navadno odbivanje  p r o ­
sto ra ,  za  mašino in  kurjavno robo  p o trebnega ,  od 
d e ržan ja  ne  dopusti.

O p o m b a  3. Dopušeno j e  deže ln im  d n a rs tv en im  
oblas tn i jam , ladje  spod 20 bečv ali  ton, če so p r a ­
v i lne  v navadni  k u p č ii  pogostoma na jdene  oblike, 
s te rd n im  (za vselej  odločenim) deržanjem , b re z  
da  bi se  za  r e s  m erile ,  zaco la t i  dajati.

O p o m b a  4. O p r a v a , k i j e  p o t reb n a  za  p r e g ib a ­
n je  in  obderžan je  ladje, n. p r .  j a d r a  in j ad ren ice ,  
s i d r a  (m ački),  in s id e rn e  ve r ige ,  ve rv i  ali  vože za 
lad je ,  in  p r iv ezan e  ladje sc  v š tev ilu  p o t r e b i  p r i ­
m ernem  za p r i t ik l j ino  ladje  šte je jo  in  niso podver-  
žene  posebnemu zacolu,  temu so pa  podverženo  
d ru g o  og leš tne  in popisne reč i ,  n. p. nav tično  oro­
dje, bukve in k a r te ,  zerka la ,  vajšnice,  mize, s to ­
lov!, k u h in jsk a  in po s te l j sk a  oprava.

O p o m b a  5. K ra j  e ve davsine,  k i  z a t r a n  lad i j  
in  d ru g ih  povodnih voz il  obstoje,  ostanejo  n e p re -  
menjcne.

V o z o v i in  s a n i ( sm u č i) :
a) to v o rn i  vozovi in tovorne  s a n i ......................................
b )  vozovi za  ljudi,  n a v a d n i ,  t. j .  v s i  t is t i ,  k i  niso 

z d ru žen i  z  obsto jn im i deli ,  n a  k te re  j e  več k a k o r  
16 gl.  cola  od cen ta  postav ljeno ,  in  san i  za  l jud i  
n e p o k r i t e  ................................................................

O p o m b a -  Ako so vozovi z s redn jo ,  navadno a li  
najnižjo  bomliažasto a li  p e r te n o  robo prev lečen i ,  
zavoljo t eg a  ne  nehajo b i t i  v v e rs lcn i  pod ti  t a r i fn i  
p os tavek .

c) vozovi in  sani  za  l j u d i , l i č n i ,  t. j. vsi ne  posebej  
imenovani .................................................................................

d) ž e leznoces tn i  vozovi,  t. j .  vsi  vozovi, k i  se  na  ž e ­
lezn ih  ces tah  rabijo ,  n a j  bodo za  osebe a li  za  b lago  
n a m e n je n i .................................................................................

O p o m b a  k  r a z d e l k u  v o z  i n  s m u č i  : P o ­
sam ezni  sk la d n i  deli  voz, vozovi za  o t ro k "  in sam o­
te/.-  san i  se čis la jo za  izde lke  iz t i s t ih  reči ,  iz 
k t e r ih  obstoje pa rovozi  ( lokomotivi)  se  p r i š tev a jo  
inašinam.
XXIII. Steklena, kamnena in perstena 

(ilovnata) roba.
S te k lo  ( g l a ž o v i n a )  in s te k le n o  b la g o  :
a) s tek len e  šk e rb in e ,  t. j .  kos i  ub ile  s tek len e  ro b e .  .
b )  s tek l in a  n e i z d e l a n a ,  t .  j. v n e izde lan ih  plošah, 

d rog ih  in kosih  b re z  podobe, k a k o r  tu d i  n e iz d e ­
lano  n ezbrušeno  stek lo  za  z e r k a l a ...........................   .

c) s tek lena  roba  n a v a d n a ,  t. j .  s tek len e  š ipe  in de r-  
žavne  posode iz tek la ,  navadne, ze lene  ali be le

Od 
vsake 
bečve 
(tone); 
k i  jo 

d e rže 25

eden

15

100

250

30

1 cent  
čiste  v

1 cent  
gr.vag 30

'13 v sodih in 
v sk r in ja h  

6 v koših.

V. II.
n

Od 
v sa k e  
bečve  
(tone), 
k i  jo 
d e rže

eden

V. II

1 cent 
gr.vag,

Od 
vsake 
bečve 
(tone), 
k i  jo 
de rže

25

50

25 M. I.

e den

25

25

50

1 cent  
gr.vag.

10
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SSenennung d e v  G e g e n s tä n d e

X X I I .  L a n d -  und W asserfahrzeuge.  

S c h iffe  u n d  a n d ere  W a s s e r f a h r z e u g e  :

ft) h ö l z e r n e ,  d. i. a lle  R u d e r - u n d  S eg elfa h rzeu g e  
v o n  H o lz , auch m it  E isen - u n d  K up ferbesch lag  . .

b ) e i s e r n e , w ie auch D  a m p f  s c h i f f  c

A n m e r k u n g  1. inländischen Schiffern und Schiffahrtsge­
sellschaften w ird  während der Dauer von zw ei Jahren vom 
Tage der W irksam keit des T arifes angefangen, die Rinfuhr 
von eisernen und von Dampfschiffen zum eigenen Gebrauche 
gegèn den begünstigten Z o ll von 2 fl. 3 0  kr. acstattet.

A n m e r k u n g  2. Die Tonne w ird mit 2 0  Zoll-C entnern  
angenommen. Die Erm ittlung der Tragfähigkeit erfolgt nach 
bestimmten Vorschriften.

Bei Dampfschiffen findet die sonst übliche Abrechnung des 
fü r  die Maschine und die Brennstoffe benöthigten Baumes von 
der Tragfähigkeit nicht S ta tt.

A n m e r k u n g  3. E s  is t den Finanz-Landesbehörden ge­
stattet, Schiffe unter 2 0  Tonnen von regelmässigen im ge­
wöhnlichen Verkehre häufig vorkommenden Formen mit einem 
fixen Tonnengehalte ohne wlrklichè Abmessung in Verzollung  
nehmen zu lassen.

A n m e r k u n g  4 . Einrichtungsstücke, die zu r  Bewegung 
und Erhaltung des Schiffes nothwendig s in d , z . B . Segel 
und Segèlstangen, Anker und A nkerk itten , Schiffseile, B e i­
schiffe werden in einer dem Bedarfs entsprechenden Anzahl 
als zum  Schiffe gehörig betrachtet und einer bésonderèn Verm 
zollung nicht unterworfen, wohl aber unterliegen der letzteren  
andere Einrichtungsstücke und inven tar-Gegenstände, s .  B . 
nautische Instrumente, Bücher und K arten, Spiegel, Polster, 
Tische, Sessel, Küchen- und Bet (gerät his.

A n m e r k u n g  S.  Die in Ansehung der Schiffe und sonsti­
gen W asserfahrzeuge bestehenden Localgebühren bleiben un­
verändert■

W ä g e n  u n d  S c h l i t te n  :

a) Lastw ägen  u n d  -S c h lit te n   ...........................................
b )  P ersonenw agen, g e m e i n  e,  d  i. a lle  ohne V e r b in ­

du n g  m it  B e s ta n d te ile n ,  d ie höher a ls 1 5  fl. d e r  
C en tn er belegt sind , u n d  P ersonenschliiten , u n g e ­
d e c k t e  .....................................................................................

A n m e r k u n g .  Futter von Ækittelfeinen, gemeinen und ge­
meinsten Baumwoll- und Leinens to f f  en schliessen die W ägen  
von der Einreihung in diesen T arifsa tz  nicht aus.

c) P erso n en w ä g en  u n d -S c h li t te n ,  f e i n e ,  d. i. a lle  
n ich t besonders b e n a n n te n ................................................

d) E isenbahnw ägen, d. i .a llc  a u f  E isenbahnen  v erw en ­
de ten  W aggons, sowohl f ü r  P ersonen  a ls L a sten

A n m e r k u n g  z u  d e r  A b  t h i  i l  u n  g d e r  W  ä ge  n u n d  
S c h l i t t e n .  Einzelne W agenbestandtheile, dann Kinderwägen 
und fiandschlitten werden als Arbeiten aus jenen Stoffen be­
handelt, aus denen sie bestehen, Dampfwägen (Fjocomotive) 
werden den Maschinen beigezählt.

X X I I I .  G la s - ,  S te in -  und Thonwaaren.

G la s  u n d  G la s w a a r e n  :
ft) B ruchg las , d. i. S tü c k e  von  gebrochenen G lasw aaren
b) G lasm assen, r o h e ,  d . i .  in  rohen  P la tten , S ta n g en  

u n d  u n fö rm lich en  S tü cken , w ie auch rohe  u nge­
sch liffene S p ie g e l g lä s e r .....................................................

c) G lasw aaren, g e m e i n e ,  d. i. T a fe l-  u n d  Ilohlg las, 
ord inäres, g rü n e s  oder w eisses ( fa rb lo se s ) , g la tt,

F ü r  d ie  E in fu h r

D ie
T o n n e
T ra g ­
fä h ig ­

ke it

IS lü c k

1 Ctr. 
sporvo

1 Ctr. 
netto

SB«k

fl. kr.

25

15

100

250

30

T a ra -A b zü g e  

in  P ercen ten  des 

R ohgew ichtes

13 in  F ä sse rn  
u n d  K isten , 

6 in  K örben.

8
SB «

-e 5
k e

t i
'«35

F iir  d ie A u s fu h r

Z-k'y
8i« ~

I  Z

à

i l  i l

H . I I .

D ie
Tonne
T r a g ­
fä h ig ­

ke it

I S tü c k

1 Ctr. 
sporco

N

fl. kr

8
= «»§ •s h

S S  r s a

N

25

F d  D urch f .

k  sb

^  a 
X a  s>

N. I.

D ie  
T o n n e  
T r a g • 
fä liig -

k e it

I S tü c k

1 C tr. 
sporco

k r .

25

25

50

10

(Beilage  zum L an d esg cso lzb la t tc  fü r  K ra in  ) 11
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(b rez  ba rve) ,  g ladke ,  ne b ru šen e ,  in tud i  d ru g a e i  
n e iz d e la n e ,  Aakor tu d i  s tek lene  posode z v te r t im i  
zam ašk i  a li  z b rušen im  dnom a li  k ra j i ,  k a k o r  tud i  
nav ad n e  zerka la ,  enojne in d v o jn a .................................

d) s te k le n a  roba  s r e d n j a ,  t. j .  očnice in leče za  op ­
tično orodje ,  k a k o r  vsa  ne  posebej imenovana . .

e) s te k le n a  roba  l i č n a ,  t. j .  vse pozlačeno, p o s r e b r e ­
no, pom alano ,  p rev lečeno ,  s p a s tam i  (kameam i) 
v loženo s tek lo ,  vse  zb rušene ,  obložene ali  neoblo- 
žene  ze rk a ln e  p lošče,  nep ravo  žlahno kam enje  in 
s te k le n i  b i s e r i .........................................................................

O p o m b a .  S te k le n a  roba  z d ru že n a  z d rug im i  
izd e lk i  g r e  med zloženo blago. Z e r k a la  v l e s e n ih  
sv ažah  (romili)  se  imajo  pol k a k o r  s tek lena ,  iu  pol 
k a k o r  le sen a  ro b a  zacolati.

H n in n e n a  r o b a , t. j ,  vse  p o doborezarske ,  p o d o b a r ­
ske ,  k a lu p a rsk e ,  k am n o re za rsk e  in  l tinčane de la  iz 
k a m n a  in uežganih  p e rs ten ih  in  kam nen ih  zmesi, 
r a zu n  del iz  ž lah n eg a  kam enja  in morsfie p e n e :

a) t e ž k a ,  t .  j .  vse  de la  iz kosov, k i  so čez  10 funtov 
težk i ,  pa ne z d ru že n e  z d rug im i rečmi, kak o r  s n a ­
vadnim lesom a li  d ro g i  in plošicam i iz  n e ž lah tn ih  
kovin, in  ki niso ne  pozlačene ne p o s re b re n e  . . .

b )  s r e d n j a ,  t. j .  vse  ne  posebej  imenovano blago, ki  
n i  sd ruženo  z d ru g im i  rečm i k a k o r  s tacinii,  da 
ni več k a k o r  16 g l.  cola  od cen ta  na  n je  postavljeno

c) l i č n a ,  t. j .  na  pol ž lahno k am en je  zvezano z izd e l ­
k i,  n a  cent k le r ik  ni več k a k o r  15 gl.  postavljeno

O p o m b  a. Kamncna roba  z d ru g im i  izde lk i  sk u -  
pej,  na  k t e r e  j e  čez 16 g l.  cola  od cen ta  p ostav lje ­
no, j e  v v e r s te n a  med zloženo blago.

1‘e r s te iia  a li  i lo v n a t a  r o b a  ( lončen ina ) ,  t .  j .  v s i  
izd e lk i  iz  žgan ih  p o rce lan sk ih ,  i lovnatih  in  d rug ih  
p e r s t i :

a) opeke ( c č g l i ) ............................................................................
b)  p e rs te n a  ro b a  n a j  n i ž j e  b a z e ,  t. j .  v sa  ne  po­

sebej  im enovana  ...................................................................
c) p e r s t e n a  roba ,  n a v a d n a  ali  p r o s t a ,  en o b arv ­

ne b e lo -p e rs tn e  posode, tu d i  z enobarvn im i  pa  ne 
p oz lačen im i a li  p osreb ren im i  k ra jn im i  p ru g a m i  
(čer tam i) ,  po tem na jn iž ja  p e rs te n a  roba  zvezana 
z navadno in  naj nižjo leseno in železno  robo, k a ­
k o r  tu d i  v e rč i  s ko s i te rn im i  pokrov i  in  roči  . . .

d) p e r s t e n a  roba,  s r e d n j a ,  t .  j .  večbarvne ,  poma- 
lane, na t isn jene ,  pozlačene,  p o s re b ren e  b e lo - p e r s t ­
ne  posode ..................................................................................

e) p r ip rav a  z a j e d i  in o t ro č je  ig rače ,  k i  z e l e n k a -  
s t o - z l a t o  b a r v o  m e n j u j e  a l i  p r e l i v a  (jo 
j e  z a v o l j o  z d r a v j a  v v a ž e v a t i  p r e p o v e ­
d a n o )  ................................................................

f )  p e r s te n a  roba ,  l i č n a ,  t. j .  beli  po rce lan ,  b re z  o- 
k r a jn ih  p ru g  a li  čeri ,  a li  pa  s  tak im i čertam i,  ki  
n iso  ne  pozlačene ne p o sre b ren e  .............................

g )  p e r s te n a  roba  n a j l i č n i š e  b a ž e ,  t. j .  p isan ,  ma- 
lan ,  na t isn jen ,  pozlačen a li  p o s re b re n  p o rc e lan  . .

O p o m b a  1. P e r s t e n a  ro b a  z d ru ž e n a  z d r u g i ­
mi de li  g r e  m ed zloženo b lago ;  od tega  j e  samo 
izvzeto  pod tar ifn im  stavkom c) imenovano z lože­
no b lago .

O p o m b a  2. Pod  porcelanom  se razum e  p rav i  
a l i  p r i s tn i  porcelan ,  k a k o r  tudi  na pol pos tek len i  
p o rc e lan  in  na  pol porcelan ,  in sp loh vsaka  p e r ­
s tena  roba, ki  obsto j i  iz e n  a k o  b a r v n e  mase, k i  
je  skoz i  in skoz i  p o s t e  k  l e n a  ( in  j e  na  ro b ih  in 
tan k ih  m estih  s ltozna [prez račna j  ali  napoklino  v

Za uvožnjo

1 c en t  
č. vag.

t c ent  
g r .  v.

1 cen t  
č. vag.

1 oen t  
gr. v.

1 cent 
č. vag.

je41

gl.  kr

6

18

20

15

60

:to

30

p r o s t  

85

6

10

10

15

o db i tk i  t a r e  v 

o d s to tk ih  grobe  

a li  debele  teže

-c o
'S

^ e -o, « « •r-> N O
S  g %

'23 v sodih in 
I sk r in jah ,
113 v koših  
. in k ro šn jah

23 v sodih in 
sk r in jah ,  

13 v koših.

|20 v sodih in 
i sk r in jah ,  
13 v koših ,

! 9  v balah .

.28 v sk r in jah ,  
13 v koših.

V. II.

M. II.

G. II.

Za i/.vožnjo Za prevožnjo

1 cent 
g r .  v.

g l - [ k r

-e o '  bo 
y «

S - a
-- e  
o , oy lis

y  «

p ros t

1 cen t  
gr. v.

k r .

10

10

26

25
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w eder g esch liffen , noch sonst w e ite r  bearbeitet, w ie  
auch solches Ilo ld g la s m it  e ingeriebenen  S tö p se ln  
oder gesch liffenen  B ö d en  oder R ä n d e r n , w ie  auch 
g em eine J u d e tim a ss-S p ieg e l, e in fache  u n d  doppelte

d) G la sw a a ren , m i t t e l f e i n e ,  d. i. B r ille n g lä se r  
u n d  L in se n  f ü r  op tische  I n s tr u m e n te , w ie  auch  
a lle  n ich t besonders b e n a n n te n ......................................

e) G lasw aaren , f e i n e ,  d . i .  a lles vergo lde te  , v e r s i l­
berte, bem alte, ü b erfa n g en e , m it  P a sten  (C a m e en )  
eingeleg te  G la s , a lle  g e sc h liffe n en , belegten u n d  
unbeleg ten  S p ieg e lp la tten , u n ech te  E d elste in e  u n d  
G la sp erlen   ...................................................................

A n w e r b u n g .  Glaswaaren in Verbindung mit anderen A r ­
beiten gehören »m den zusammengesetzten  W anre*. Spiegel in 
hölzernen Kahmen sind z u r  H älfte als G la s-, zu r  Hälfte als 
Holzwuaren zu  verzollen.

86 S t e i n w a a t ' e n ,  d . i .  a lle  B ild h a u e r-, F o rm er-, M o­
d e lle u r-  , S te in m e tz -  u n d  S ch m u cka rb e iten  aus  
S te in e n  u n d  n ich t g eb ra n n ten  E rd e n -  oder S te in ­
gem engen, m i t  A u sn a h m e je n e r  a us E d elste in en  
u n d  M eerschaum :

a) s c h w e r e ,  d. ». alle  A rb e iten  in  S tü c k e n ,  d ie  
schw erer a ls 1 0  P fu n d , ohne V erb in d u n g  m it  a n ­
deren  S to ffe n  a ls  m i t  gem einem  H o h e  oder S ta n ­
gen  u n d  P la tte n  a us u n ed len  M e ta llen , u n d  w eder  
verg o ld e t noch v e rs ilb e r t s i n d ..............................   . .

b )  m i t  t  e l f  e i n e ,  d. ». a lle  n ich t besonders be­
n a n n te n  ohne V erb indung  m it  a n d e re n  A rb e iten , 
a ls  m it  so lchen , d ie  n ich t höher a ls 1 5  fl. d er  
C en tn er belegt s i n d ...............................................................

c) f e i n e ,  d. ». H albedelsteine in  V erb indung  m it  A r ­
beiten, d ie  n ich t höher a ls  1 5  fl. d e r  C en tn er belegt 
s i n d ...............................................................................................

A n m e r k u n g .  S teinw aaren, in Verbindung m it Arbeiten, 
die höher als I S  fl. der Centner belegt sind  , werden den z u ­
sammengesetzten W aaren eingereiht.

86 T ' h o n i v n n r e n , d. i. a lle  A rb e iten  a us g e b ra n n ten  
P o rze lla n  , T h o n - u n d  and eren  E rd e n  :

a) Z i e g e l ..........................................................................................
b )  T lionw aaren  g e m e i n s t e r  A r t ,  d. i. a lle  n ich t 

besonders g e n a n n t e n ..................._ ...................................
c) 'T lionw aaren, g e m e i n e ,  d . i .  S te in g u t, e in farb iges, 

auch m it  e in fa rb ig e n  w eder verg o ld e ten  noch v e r ­
silb er ten  R a n d s tre ife n , d a n n  die T lio n w a a ren  g e ­
m e in s te r  A r t  in  V erb indung  m it g em einen  u n d  g e ­
m e in s ten  H o lz -  u n d  E isen w a a ren , w ie  auch K rü g e  
m it Z in n d e c k e ln  u n d  H e n k e l n ................................. .....

d)  T ho n w a a ren , m i t t  e l f  e i n e ,  d. i. S te in g u t, m e h r­
fa rb ig es  , b e m a lte s , b edrucktes  , vergo lde tes , v e r ­
silb er tes  ................... ..................................................................

e) E ss- u n d  K in d ersp ie le re i-G e sc h irr , g r ü n l i c h  
g o l t l s c l i i l l e r n d e s  ( i n  d e r  E i n f u h r  a u s  
S a n i t ä t s - R ü c k s i c h t  e n  v e r b  o t  e n )  . . . .

f)  T h o n w a a ren , f e i n e ,  d . ». P o rze lla n , w eisses, ohne  
o der m it  e in fa rb ig e n , w ed er verg o ld e ten  noch  
versilb erten  R a n d s t r e i f e n ................................................

g)  T h o n w a a ren , f e i n s t  e r  A r t ,  d. i. P o rze lla n , fa r ­
b ig e s , b em a lte s , b edrucktes , vergo ldetes u n d  v e r ­
silb er tes  ......................................................................................

A n m e r k u n g  1 . Thonwaaren in Verbindung mil anderen 
Arbeiten gehören zu den zusammengesetzten W aaren  ; hiervon 
machen bloss die in der Tarifpost c) genannten zusammenge­
setzten W aaren die Ausnahme.

A n m e r k u n g  'Č. Unter Porzellan w ird sowohl das echte als 
das F ritten- und Halbporzellan und überhaupt jede Thonwaare 
verstanden g die aus einer durch und durch v e r g l a s t e n  (an 
den Kanten und dünnen Stellen durchscheinenden oder einen 
glasigen Bruch zeigenden) g l e i c h f a r b i g e n  Masse besteht.

1 Ctr. 
n etto

18

20

30

|S3 in  F ässern  
u n d  K isten , 

>13 in  K örben  
u n d  Gestel­
len .

83 in  F ässern  
u n d  K isten ,  

13 in  R a llen .
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lošen ju  kaže).  Ako se odderg-.jeni  a l i  odpiljeni ko ­
s i  porcelanovega poveršja  r a  j e z ik  denejo, ne  po te­
gu je jo  va se  vode, ko se nasp ro t i  tak i  k o sc i  p r i  
b e lo -p e rs tn i  posodi z j ez ik o m  sprimejo.  Pod  belo- 
perstno  posodo se vvers lu je jo  ne  le l ična roba  (fa-  
j a n s )  teinuč tudi navadna  (maj o l ika) ,  bele , p e rs te n e  
k o lonske  p ipe  ali  fajfe, ro b a  iz  p e r s t i  te r ra  cotta  
in sp loh v sa  p e rs te n a  roba, k i  obstoji  iz  č is te  ena- 
k o barvne  n epostek lene  mase.  Z last i  g red o  tu d i  vsi  
v e rč i  iz kamenine med n a v a d n o ,  k a k o r  hes i jske  
topilne  posode iz kam enine  in g ia f i tn e  posode med 
n a j  n i ž j  c pe rs teno  blago.

XXIV. Blago iz prostih ali nežlalmih kovin 
(metalov).

S v in c e n in a  a  i sv in č e n o  b la g o ,  t  j .  vsi  izde lk i  
iz  sv inca,  an lim onia lnega  svinca, kovine za  pisine- 
nolit je  ( l i t je  č e rk )  :

a) n a v a d n a ,  t. j .  vsa ne  posebej  imenovana roba, 
z la s t i  vse  k n j ig o t i sk a r sk e  p ism ene  a l i  čerke ,  s te ­
reo tip i ,  tudi  v zvezi z navadno in  najn iž jo  železno 
in  leseno r o b o ......................................................................

b )  l i č n a ,  t. j .  vse  l ak i ran e ,  lošene, m alanc, pozlače­
ne, p o s re b re n e  reč i ,  vse  o tročje  ig rač e  in v s i  i z ­
delki v zvezi z d rug im i  rečm i,  na  k te re  ni večji col 
kak o r  15 gl.  od cen ta  postavljen ,  če ta is te  niso že 
v  ta r i fnem  postavku  a )  z a p o p a d e n e ..............................

O p o m b a .  Sv in cen in a  z d ru že n a  z rečmi,  n a  k t e ­
r e  j e  višji  col k a k o r  15 gl.  od cen ta  postavljen ,  g re  

v med z loženo blago.
Ž e le z n in a  ali  ž e le z n o  b la g o  :
a) n a j n i ž j e  b a ž e ,  t. j .  vsa roba, k i  j e  černo  a li  s a ­

mo belo d e rg n en a  ali o č išen i ,  pa  ne p o l i ra n a  ne 
z b ru šen a ,  ne lak i ran a  ( lošena) in tu d i  ne  zvezana  
z  d ru g im i  deli ,  k a k o r  z navadno a li  na jnavadn išo  
leseno  robo iu k i  med sledeče p odrazde lke  g r e  :

aa)  p r id e lk i  fu ž in a r je v  in kovačev (na  debelo de la jo ­
čih), k a k o r  : ve r tane ,  za  m reže  zvezane a li  d ru -  
gači  za  rabo  p r ip rav l jen e  palice  iu  ploše,  nahala,  
s id ra  in  s id v rn e  v e r ig e  ( lanci),  v e r ig e  za ladje ,  
z idne  Spange ali  spo jke  ( kopče), že lezne lomila 
(orodje  za lomljenje),debele  k la ,v ic a ,  vodne k lad -  
av,  debelo k ovan i  de.i  voz, n. p. osi,  vozni okovi, 

bb)  roba  l i teg a  železa  n e  p o s e b e j  i m e n o v a n a ,  
t. j .  vsa  t is ta  roba, k i  ne sp a d a  v tar ifne  postav­
k e  51, i )  in  88, d) in e), iu z la s t i  postekleno (e- 
m aj l irano )  kuh in jsko  orodje, 

cc) žeblja, ske  d e la ,  k a k o r :  žeb l j i ,  žeb l j ič i ,  k l ju k e  
(k lanfe),  zapen je ,  cveki.  

dd) ko v ašk o  železno orod je  za  k m e t i j s tv o , k a k o r  : 
d rev esa  a li  plugi, že lez je  p r i  d rev esu  (č e r ta la  in 
lemeži) ,  b ran e ,  g ra b l je  in motike, om etača (ke li )  
in  k rem p i  (ravn ice) ,  g reben i ,  lopate, k idne  in  se ­
n e n e  vile  in bu rk l je ,  past i  in skopci, motovila  in 
v i t la  (v in te ) ,  cokle, podkove, čohala a li  ce^a’a 
(S tr ig li ) ,  ledi.e, oglavne ali u jzdne  in  zave rav n e  
v e r ig e  ( lanci) .  

ee)  K ovaško  železno pohišno in kuh in jsko  orodje  d e ­
b e l o ,  k a k o r  : r a ž l i  ali  r.izni, kozice, podzglavne 
koze, k leše  za  oglje,  ž e r javčne  lopatice  in greb lje ,  
kopači,  ko t l i  in ponve, m ožnarjev i  kembelji  ali
to lčki ,  okovi v r a t  in s k r i n j ..........................................

f f )  Kovaško in k l ju čav n iča rsk o  orodje,  r a z u n  re/. iv- 
n e g a  o r o d j a ..............................................................  . .

b )  n a v a d n a ,  t. j .  v sa  ro b a ,  ki  n i  polirana,  z b ru še ­
na  ali  l a k i r a n a  ( lošena),  in k i  ni zvezana  z d r u g i ­
mi obstojnimi deli  k a k o r  z navadno in na j  nižjo le-

1 cent  
č. vag.

15

30

20 v sodih in 
sk r in jah ,  

13 v koših .

10 v sod ih  in 
I sk r in jah ,
I 6 v koših ,
. 4 v  balah .

1 c en t  j 
gr. vag. j

1 cent 
g r .vag 10

25
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B e n e n n u n g  d e r  G e g e n s tä n d e

F ü r  d ie  E in fu h r

V. Çy.L r^ s
S S 
8  E

• Abgeriebene oder abgefeilte Stellen der Oberfläche de* Porzel­
lane an die Zunge gelegt taugen kein "Waster ein, mährend 
bei Steingut derlei Stellen an der Zunge kleben bleiben. Unter 
S t e i n g u t  sind sowohl das feine (Fayence) als das gemeine 
(Majolica)y weisse, irdene Cölner Pfeifen, Waaren von terra 
cotta und Überhaupt alle Thonwaaren einzureihen, die aus einer 
reinen g l e i c h f a r b i g e n  nicht verglasten Masse bestehen. 
Insbesondere gehören auch alle Krüge und Plutzer von Stein­
zeug zu den g e me i n e n ,  sowie die hessischen Schmelzgc- 
tchirre von Steinzeug und das sogenannteQrafllgeschirr zu den 
g e m e i n s t e n  Thonwaaren.

X X I V .  W a r n  e n  a u s  u n e d l e n  M e ta l l e n .

B l e i w a a r e n  , d. i. a lle  A rb e iten  aus B le i ,  H a r t­
b le i,  S c h riftg ie s se rm e ta ll :

a) g e m e i n e , d. i. a lle  n ich t besonders benannten , 
insbesondere a lle  B uchdruckerbuchstaben , S te reo ­
ty p e n , auch in  V erb in d u n g  m it  g em einen  u n d  ge­
m e in s ten  E isen - u n d  U u lz w a a r e n ..................................

b) f e i n e ,  d. i. a lle  la ck ir ten , gefirn issten , bem alten, 
vergo lde ten , versilb erten  G egenstände, a lle  K in d er -  
sp ie lw a a ren  u n d  alle  A rb e iten  in  V erb indung  m it  
G egenständen, d ie  n ich t höher a ls 1 5  fl. der  Cent­
tier belegt s in d , in  so fern e  le tz te re  n ich t bereits  
im  T a r ifs ä tz e  a) e n th a lten  s in d  ' . .............................

A n me r k u n g .  Bleiwaaren in Verbindung mil Oegeneländen, 
die höher nie iS  fl. der Centner belegt eind, gehören c» den 
zusammengesetzten Wnare«.

E is e m v a a r e n  ;
a) g e m e i n s t e r  A r t ,  d. i. alle, d ie sch w a rz ( r a u h )  

oder bloss w eiss g e sc h e u e r t , jed o ch  w eder p o lir t  
oder ubgcschliffen, noch la c k ir t ( gefirn isst) ,  noch 
m it anderen  B e s ta n d te i le n  a ls g em einen  u n d  ge­
m ein sten  H o lzw a a ren  verb u n d en  s in d  u n d  z u  fo l ­
genden  U n terab theilungen  gehören:

aa) E rzeu g n isse  der H a m m er- u n d  Grobsch miede, a ls:  
gebohrte , g e lo ch te , z u  G itte rn  verb u n d en e  oder 
a u f  a n dere  W eise  z u m  Gebrauche vorgerich tete  
S tä b e  u n d  P la tten , Am bosse, A n k e r  u n d  A n k e r ­
ketten , S ch iffske tten , M auersch liessen , B rech e isen  
( G a is fü s s c ) , grobe Schlegel, W asserhäm m er, roh  
vorgeschm iedete B es ta n d th e ile  vo n  W ä g e n , z . B . 
A c h s e n , W agenbeschläge.

bb) G usseisenw aaren, n i c h t  b e s o n d e r s  b e n  a n  n -  
t e ,  d. i. alle, d ie  n ich t in  die T a r ifs ä tz e  A l ,  l it ,  j)  
u n d  8 8 ,  l i t .  d) u n d  e) gehören, u n d  na m en tlich  
die  g la s ir ten  ( e m a il l ir te n )  K ochgeschirre.

cc)  N agelschm iedarbeiten , a ls :  N ägel, N ie ten , H aken , 
K la m m  ern, Zw ecke.

dd) S ch m ied e isern e  la n d w ir ts c h a f t l ic h e  Geräthe, a ls:  
P flü g e , P flu g e isen  (S e ch e  u n d  S c h a a re n ), Eggen, 
H a rken  u n d  H auen , K e lle n  u n d K ra m p e n , H echeln  
u n d  B echen , S c h a u f e l n ,  D u n g -, H e u - u n d  O fen ­
gabeln, F a llen  u n d  F a n geisen , H aspeln  u n d  W in ­
den, H em m schuhe, H u fe isen , S tr ieg e l, E is-, H a l f ­
te r -  u n d  H ernm ketten.

cc)  Sch m ied e isern e  H a u s- und  K ü c h e n g e rä te , g r o b  e, 
uls: B ra tsp ie s se , ü r e i fü s s e ,  F eu erh u n d e  u n d  
F e u e r z a n g e n , G lu tsch u u fe ln  u n d  S ch ü rh a ken , 
K esseln  u n d  P fa n n e n , M örserstösse l, T h ü r -  u n d  
Truhenbeschläge.

fl) S c h m ie d -u n d  Sch lo sserw erkzeu g e , m it A u sn a h m e  
der S c h n e id in s tru m e n te  . . .  ! ..................................

b) g e m e i n e ,  d. alle, d ie  w eder p o lir t, abgeschliffen  
oder la ck ir t (g e firn iss t), noch m it a n d eren  B es ta n d ­
t e i l e n  als m it gem einen  u n d  g em einsten  H o lz-  oder
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seno ali  usn jeno  robo, ako ne sp ad a  pod tar ifn i  po-
s tavek  a ) ...................................................................................

O p o m b a .  Mali obsto jn i  deli  iz  n ež lah n ih  kovin,  
k i  n iso  ne  poz lačeni  a li  p o s re b re n i ,  in k i  niso, o- 
ko l i  ali na  čez cenil i ,  tež j i  čez en  o d s to tek  skupne  
teže, po tem poc in jcn je  a li  postek len je  (e ina il j ira -  
n je)  ne  izklepajo  tega b lag a  od tega  t a r i fn eg a  po­
stavka.

c) s r  e d n j  a, k a k o r  : zapone in n asp ro tn e  b a b ic e ,k a r -  
t a č e ,  tu d i  g re d a še  in g reb en i ,  uha, b rum de ali 
dromle,  sv i ln a  p le ten ina  in tkan ina ,  vsa  ta  ro b a  
n e z d ru ž e n a  z d rug im i obsto jn im i deli ,  k a k o r  s ta- 
cimi, na  k t e r e  ni v iš j i  col k a k o r  15 gl. od centa  
p o s t a v l j e n ..................................................................................

O p o m b a .  Zavoljo tega, da  so k e r la č e  ali  g r e ­
daše  zvezane  z  navadno  ali  z najniž jo bom baževo, 
laneno, volneno, usnjevo, kavčukovo ali  g u ta -p e rč -  
no robo ,  ne  nehajo  b i t i  v vers tene  v t i  ta r i fn i  p o s ta -  
v ek .

d) l i č n a ,  k a k o r  : o rož je  in  de li  orožja ,  b r i tv e  in p e ­
r e s n ik i ,  ranoce lsko  orodje,  p i le  ne  čez 4 duna jske  
pa lce  dolge  in  žage  ne čez 18 d u n a jsk ih  palcov 
dolge,  po tem v sa  ne  posebe j  imenovana polirana,  
z b ru šen a ,  l a k i r a n a  ( lošena) ,  j ek lena ,  k o vana  in l i ­
t a  roba, vse  te r e č i  ne poz lačene  a li  posreb rene ,  
tu d i  ne  v zvezi z d ru g im i  izde lk i  k a k o r  z navadno 
robo  iz  usn ja ,  k a v č u k a  in g u ta -p e rče ,  ali  pa s t a ­
ci mi rečm i,  na  k te re  ni čez 15 gl.  cola  od cen ta  p o ­
s tav ljeno  ..................................................................................

e )  n a j l i č n i š e  b a z e ,  k a k o r  : š iv an k e ,  j e k le n i  b i ­
se r i ,  poz lačene  in p o s re b ren e ,  z z la t im  a li  s r e b e r -  
niin lošem p rev lečen e  r e č i ................................................

O p o m b a  1. Razun z loženega b laga ,  k te ro  j e  v 
ta r i fn ih  s tav k ih  pod  a) do d) izrečno  imenovano, 
sp ad a  vsa  že lezn ina  z d ru že n a  z izd e lk i  iz  d rugih  
r e č i  med z loženo robo, železni izde lk i  na jl ičn iše  
b aze  pa, ako so z d ru ž e n i  z ž lahno  kovino, d rag im  
kam enjem  ali p rav im i b ise r j i ,  med l ične d rago tine  
ali  b ižu te r i je .

O p o m b a  2. O rož je  in  deli  o rož ja  se morajo 
vselej  posebe j  k a k o r  tak i  povedovali .

P a k fo n in a  a li  i z d e lk i  i z  p a k fo n a , t .  j .  vse  de­
la  iz sam ega  pakfona  . .............................................

O p o m b a .  Izdelk i  iz  pakfona  v  zvezi  z žlahnimi 
kovinam i,  d rag im  k am en jem  a li  pravim i b i s e r j i  
g red o  med l ične d rag o tin e  (b ižu te r i je ) ,  izd e lk i  iz  
pakfona  z d ru g im i  rečmi z d ru že n i  pa  med zloženo 
blago.

I z d e lk i  i z  c in k a  s
a )  n a v a d n i ,  I. j .  vsi  ne  posebej  imenovani,  tud i  v 

zvez i  z navadno  in  na jn iž jo  leseno in železno  robo
b) l i č n i ,  t. j .  vse lak i ran e  ( lošene) ,  malan c reč j ,  vse  

o t roč je  ig rače  in  vse  reč i ,  k i  so v  zvezi z izde lk i,  
n a  k t e r e  ni čez 15 gl od centa  cola  postavljeno, če 
niso že  zapopadeni pod tar ifn im  postavkom a ) .  . .

c) n a j  l i č n i  š i ,  t .  j .  vse p oz lačene ,  posreb ren e ,  z 
zla tim  ali  s re b e rn im  lošem p rev lečene  reč i  . . . .

O p o m b a .  Izde lk i  iz c inka  zd ru žen i  z izdelki 
iz  d ru g ih  reči ,  na  k t e r e  j e  čez 15 gl.  cola  za cen t  
postav ljeno ,  so  p r i š t e t i  z loženem u blagu .

1 cent  
vag. 10

15

25

100

100

15

30

V. II 1 cent  
gr. v.

10 v sodili in 
, s k r in jah ,  

6 v koših ,
4  v balah .

13 v sodih  in 
sk r in jah ,

6 v  koših,
4 v balah .

25

1 cen t  
g r .  v.

10

25

25

25

86

10

25
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T a ra -A b zü g e  

in  P ercen t en  des 

R ohgew ichtes

L e d e rw a a re n  verb u n d en  sin d  u n d  n ich t z u r  T a r i f ­
p o st a) g e h ö r e n ........................................................................

A n m e r k u n g .  Kleine Bevtandtheile an» unedlen Metallen, 
die weder vergoldet oder vereinten s in d , noch nach einer bei­
läufigen Schätzung mehr ale t  Percent dee Geeammtgewichtee 
betragen , dann die Verzinnung oder Verglasung (Emaillirung) 
echlieescn die W aare von der Einreihung in diesen T arifsa tz  
nicht aus.

c) m i t t e l  f e i  ne ,  a ls: l la f te lu  u n d  d ie d a zu  gehörigen  
S ch lie ssen , K a rd ä tsch en , auch K ra tze n , K ra tzb ü r ­
sten  u n d  S tre ic h er , Oese, M a u ltro m m e ln , D ra h t­
geflechte u n d  -Gewebe, a lle  diese G egenstände n ich t  
in  V erb in d u n g  m it a n d e re n  B es ta n d th e ilen  a ls so l­
chen , d ie  n ich t höher a ls  1 5  fl. d e r  C en tn er belegt 
s in d  » .  ..................................................................................

A n m e r k u n g .  Die Verbindung der Kardätschen (auch K r a tz ­
bürsten , K ra tzen  und S treicher) mit gemeinen und gemeineten 
Raumwoll-  , Leinen-, W o ll- , L e d e r- , K autschuk- oder Gutta- 
Perchatcaaren , echlieesen eie von der Kinreihung in diesen T a ­
r ifsa tz  nicht aus.

d) f e i n e ,  a ls :  W a ffe n  u n d  W affen b esta n d th e ile , R a ­
s ie r -  u n d  F ederm esser, ch irurg ische  In s tru m en te ,  
F eilen  vo n  n ich t m eh r als  4  W ie n e r  Z o ll  u n d  
S ä g e n  vo n  n ich t m eh r a ls 1 8  W ie n e r  Z o ll  in  der  
L ä nge , d a n n  a lle  n ich t besonders b en a n n ten  p o lir -  
ten , abgeschli/feneri, la c k ir te n  (g e firn is s te n )  S ta h l- ,  
Sch m ied - u n d  G u ssw aareu , a lle  d iese G egenstände  
w eder vergo lde t oder versilbert, noch in V e rb in d u n g  
m it a n d eren  A rb e iten  a ls  m i t  g em ein en  L e d e r - ,  
K a u tsch u k- u n d  G u tta -P erch a w a u ren , oder m it  so l­
chen, d ie  n ich t höher a ls 1 5  fl. d e r  C en tner belegt 
s i n d ................................................................................................

e) f e i n s t e r  A r t ,  a ls :  N ä h n a d e ln ,  S ta h lp e r le n ,  
vergoldete  u n d  v e rs ilb e r te , m it  G old- oder S ilb e r ­
la ck  überzogene G egenstände  .......................................

A n m e r k u n g  1. M il Ausnahme der in den Tarif:,osten  a) 
b i s  d) ausdrücklich genannten zusammengesetzten  AVaarcn ge­
hören alle Eiscnwaarcn in Verbindung mit Arbeiten  a n ,  anderen 
Stoffen  eu den zusammengesetzten XVuaren, jedoch Eisenarbei­
ten feinster A r t in Verbindung mit edlen M etallen, Edelsteinen 
oder echten Perlen tu  den feinen Bijouterien.
A n m e r k u n g  S . W a f fen und Waffenbestandtheile müssen 

immer gesondert als solche erklärt werden.

P a c k f o n g n r b e i t e n .
fo n g  a lle in  . . . .

d- i. a lle  A rb e iten  a u s  P ack-

A n m e r k u n g .  Arbeiten aus Packfong in Verbindung mit 
edlen M etallen, Edelsteinen oder echten Perlen geh/iren eu den 
feinen B ijouterien, Arbeiten aus Packfong in \  erbindung mit 
anderen Stoffen zu den zusammengesetzten W aaren.

X i n k a r b e i l e n  :

a) g c m  e i n  e, d. i. a lle  n icht besonders benannten , 
auch  in  V erb in d u n g  m it g em einen  oder g e m ein s ten  
E isen - u n d  H o lz a r b e i te n ................................................

b)  f e i n e ,  d. i. a lle  la ck ir ten  (g e firn is s te n ) , bem alten  
G eg en stä n d e , a lle  K in d ersp ie lw a a ren  u n d  a lle  Ge­
genstände, w elche m it  A rb e iten  in  V erb indung  ste ­
h e n , d ie  n ich t höher a ls 1 5  fl. der  C en tner belegt 
s i n d , in  sow eit d ieselben n ich t bereits u n te r  dem  
T a r ifsä tz e  a) begriffen  s in d  . ........................

c) f e i n s t e r  A r t ,  d . i .  a lle  vergo ldeten , vers ilb e r ten  
m it G old- oder S ilb e r la c k  überzogenen  G egenstände

A n m e r k u n g .  Ainkarbeiten in Verbindung mit Arbeiten aus 
anderen Stof f en,  die höher als 15 fl. der Centner belegt sind, 
gehören zu den zusammengesetzten W aaren.

1 Ctr. 
netto

fl- W -

10

15

25

100

100

> L
; i S

5 *© §; t*
. h  « » "Ci
» Ha»
i . y 'S
•"«35

N

10 in  F ässern  
u n d  K isten , 

6  in  K örben, 
4 in  B a llen .

13 in  F ässern  
u n d  K is ten , 

/ 6  in  K örben, 
4 in  B a llen .

30

H. 11. 1 Ctr. 
sporco

F ü r die A u s fu h r  F .d . D urch  f.

*  s  

, «

l l
fl. kr.

I

^

i ž SCÇ

10

25

25

"8 « 
•£ 

.« 'S

k r .

1 Ctr. 
sporco 10

25

25

10



jŽ

I m e  r e e l

Z a  uvožnjo
rt

' 3
▻
o <6

od
C»d

rt
N
O

Al
d

p
0)

Ps

gl. |k r

M  ?  t ort
o dbi tk i  ta re  v 

o ds to tk ih  g ro b e  

ali  debele  teže

-aAi '
•H d
fc *-p. o
oT « *3:h « o

Za iz vožnjo
<0

'3rt

gl-1 k r

-ti o do
Ï J 5  
5  "°
.« V fc- L.», O _

.  E'-5 «  to J® n o 
C o—I <U *cO M N

Za prevožnjo

kr.

91

93

93

K o v in s k i ali  m e ta ln i iz d e lk i ,  n e  ž l a h t n i ,  ne 
posebej imenovani,  t. j .  v s i  izd e lk i  iz  b a k ra  ali  ko- 
t lovine, k o s i t ra  (cina), m eda  (m es inga) ,  tom ba i» ,  
b ro n a  in d r u g ih  v popre jšn ih  r a zd e lk ih  ne im eno­
vanih p ro s t ih  kov in  in konvinsk ih  zmesi.  : 
n a v a d n i ,  t. j .  v s i  ne  posebej imenovani,  k a k o r  
tu d i  s t a r e n  med (bronov prah),  voš in šum eče  s r e ­
bro ,  kov insk i  l is t i  (folie, razun  s taniola) ,  vse to b l a ­
go iz  nežlahnih  kovin  in k o v insk ih  zmesi  a li  sam ih 
a li  pa  le  v zvezi z izdelk i,  na  k to re  ni čez  15 gl. 
cola  od centa  p o s t a v l j e n o ..................................................

b )  l i č n i ,  t. j .  vse  lak i ran e  ( lo sene) ,  mal an e in  n a t i s ­
n jene  reč i ,  v se  s t isn jene  olepave, n. p r .  okovi o- 
m a r  in  du ri ,  d e rža la  zas lo r jev  ali  z ag r in ja l ,  k l ju ­
ke ,  po tem  vsa roba  ta r ifn ih  postavko v a) in b), ki 
so v  zvez i  z izde lk i,  na  k lo re  ni čez  50 gl. cola  od 
cen ta  postavljeno, če ni ta  z ložena roba  že  zapopa- 
dena  v ta r i fnem  po s tav k u  a ) ...........................................

c) n a j  l i č n i š i , t. j .  vsi  kov insk i  ali m eta ln i  b i -  
se r j i ,  vse polzačene, posreb ren e ,  z z la t im  a l i  r r e -  
b e rn im  lošem p rev lečene  r e č i .......................................

O p o m b a .  R azun  zložene robe, k t e r a  jo  v t a r i f ­
n ih  postavk ih  a) in b)  izrečno  im en o v an a ,  g re d o  
vsi  i z d e lk i  t eg a  ta r i fn eg a  ra zd e lk a  v zvezi  z izd e l ­
k i  iz  d ru g ih  reč i  med lično zloženo blago, než lah -  
n i  ko v in sk i  izde lk i  na jl ičniše  baže pa, če  so v z v e ­
z i  z  žlahno kovino, d rag im  kamenjem a li  pravim i 
b ise r j i ,  m ed lično d rago tino  (b ižu te r i jo ) .

XXV. Blago iz žlahnih kovin (metalov) in 
dragotine ali bižuterije.

B la g o  i z  ž la h n ih  k o v in :
a) z la tenina,  t .  j .  v s i  izde lk i  iz  z la ta  s plchi,  svili  

(d ra t i ) ,  l is t i ,  H inderet,  p re jo ,  p le tenino in  tkan ino  
v r e d .........................................................................................

b )  s reb e rn in a ,  t. j .  vsi  izd e lk i  iz  s r e b ra  sam ega  a l i  v 
zvez i  z izde lk i  iz  z la ta  in d ru g ih  ž lahn ih  kovin,  s 
plehi,  svili, l is t i .  Hinderet, pre jo,  p le ten ino  in tk a ­
nino v r e d ..................................................................................

c) i z d e lk i  iz p la t ine  in  izde lk i  iz neposebej imenova­
n ih  ž lahn ih  ko v in .  . . .............................................

D r a g o t in ,;«  a li  b iž u te r i j e :
a) d rago tin je ,  l i č n o ,  t .  j .  vsi  izde lk i  iz d ra ze g a  k a ­

menja, p rav ih  b ise r je v  in  ž lahn ih  kovin  z d ru g im i  
izde lk i  vred ,  na  k t e r e  j e  čez 50 gl.  cola  za cent 
postavljeno, če ne  spadajo  med obleko in  robo za 
l i š p ..............................................................................................

b)  d rago tin je  n a j l i č n i š e  b a ž e ,  t. j .  vsi  vloženi 
d ra g i  kam ni in p ra v i  b ise r j i ,  po tem vsi z loženi  i z ­
d e lk i  iz  d ra g e g a  kam enja  p ra v ih  b ise r jev ,  ž la h ­
n ih  kov in  in  l ične ali  tanke  sv i lne  robe ,  če le - la  
zveza ne  sp a d a  m ed obleko in robo z a  lišp,  tudi 
g r e  tu  vvers tovati  vso z la te  in s r e b e rn e  u re  . . .

O p o m b a  k  t a r i f n e m u  r a z r e d u  XXV.
Ako j e  blago tega  ta r i fn eg a  r a z r e d a  zvezano z 

d ru g im i  izde lk i,  k i  niso tu k a j  izrečno  povedani,  
spadajo  med lično zloženo blago, samo zavoljo te ­
ga ,  da so j im  k ak i  napol ž lahn i  kamni p rid jan i ,  še 
ne  nehajo  biti  tar ifnem u r a z r e d u  XXV p r iv e ra ien t  
in  na  take  p r id an e  kam ne  se  ne g led a  p r i  odloče- 
vanju  t a r i fn eg a  postavka .

1 cen t  
vag

15

50

100

1 funt 
č. vag,

t  cent  
č. vag

6

100

1 funt 
č. vag

30

13 v sodih in 
sk r in jah ,  

6 v koših,
4 v balah.

20 v sodih in  
šk r in jah ,  

13 v koših ,
9 v balah.

20 v  sodih in 
sk r in ja h ,  

13 v  koših.
9 v ba lah .

20 v  sodih in 
sk r in jah ,  

13 v kosih,
9 v ba lah .

V. II. 1 cen t  
g r .  v.

V. I. 60

50

25

60

1 cent 
gr. v. 25

50

50

25

60
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M e t a l l a r b e i t e n  , u n e d l e ,  n ich t besonders be­
n a n n te , d. i. a lle  A rbeiten  aus K u p fe r , Z in n , M es­
s in g , T o m b a k, B ro n ze  u n d  and eren  n ich t in  den  
vorstehenden  A b the ilungen  g en a n n ten  u ned len  
M eta ll il u n d  M eta llgem ischen:

a )  g e m e i n e , d. i. alle  n ich t besonders gen a n n ten , 
w ie auch geriebenes M essing  ( B r o m e p u lv e r ) , 
R auschgold  u n d  -S ilb e r , M e ta llfo lien  ( m i t  A u s­
tin hm  e des S ta n io ls )  , a lle diese W a a re n  a tu  u n ­
edlen M eta llen  u n d  M etu llgem ischen  a lle in  oder 
n u r  in  V erb indung  m it A rb e ite n , d ie n ich t höher  
als 1 5  fl. d er C entner belegt s i n d ...................................

b )  f e i n e ,  d. i. a lle  la ck ir ten  (g e firn iss te n ), bem alten  
u n d  b ed ruckten  G egenstände, a lle  gepressten  V er­
z ie ru n g e n , z . R . K a sten - u n d  Thürbeschläge, Vor­
hanghalter, A g ra ffen , d a n n  a lle  W a a re n  d er  T a r i f ­
sä tze  a )  u n d  b ) ,  die  m it A rbe iten  in  V erbindung  
ste h en , d ie n icht höher als 5 0  fl. d e r  C en tner br.- 
legt sind , in  sow eit diese zu sa m m en g ese tz ten  W a a ­
re n  n icht bereits im  T a r ifsä tze  a ) en tha lten  s in d

c )  f e i n s t e r  A r t ,  d. i. a lle  M eta llperlen , a lle  v e r ­
goldeten , versilberten , m it  G old- oder S ilb er la ck  
überzogenen  G e g e n s tä n d e ..............................

A n m e r k u n g .  Mil Ausnahme der in den Tarifpneten a) 
und b) ausdrücklich genannten uusammengeectnten Waaren ge­
hören alle Arbeiten dieser Tariflablheilung in Verbindung mit 
Arbeiten aue anderen Stoffen tu  den feinen uusammangesctnten 
Waaren , jedoch unedle Metallarbeiten feinster Art in Verbin­
dung mit edlen Metallen , Edelsteinen oder echten Perlen tu  
den feinen Bijouterien.

X X V .  W a a r e n  a u s  e d le n  M e t a l l e n  u n d  
B i j o u t e r i e n .

W a a r e n  a u s  e d l e n  M e t a l l e n  t
a )  G o ldurbeiten , d. i. alle  A rbeiten  aus Gold m it In -  

b e g riff der Rieche, D rähte , Folien, F litte r , Ge- 
sp innste , Geflechte u n d  G e w e b e .........................................

b )  S ilb e ra rb e ite n , d. i. a lle A rbeiten  aus S ilb e r  a lle in  
oder in  V erbindung m it A rbe iten  von  Gold u n d  a n ­
d eren  edlen M eta llen  m it In b e g riff d er Rieche, 
D räh te , Folien, F litte r , G espinnste, Geflechte u n d  
G e w e b e ........................................................................

c ) P la tin -A rb e iten  u n d  A rbeiten  aus n icht besonders 
benann ten  ed len  M e t a l l e n ..................................................

B i j o u t e r i e n  :
a )  B ijo u te r ie n , f e i n e ,  d. i. alle A rbe iten  au s E d e l­

ste in en  , echten P erlen  u n d  edlen  M eta llen  in  V er­
b indung  m it and eren  A rbeiten , die höher als 5 0  fl. 
der C en tn er belegt s in d , in  so fe rn e  dieselben n ich t  
zu  den K le id u n g en  u n d  P u tzw a a ren  gehören . . .

b )  B ijo u te r ie n  f e i n s t e r  A r t ,  d. i. a lle  g e fa ssten  
E d elste in e  u n d  echte P erlen, da n n  a lle  zu sa m m e n ­
gese tz ten  A rb e iten  von E delste inen , echten P erlen , 
ed len  M eta llen  u n d  fe in e n  S e id e n w a a re n , in  so- 
fe r n e  V erb indungen  le tz te re r  A r t  n ich t z u  den  
K leid u n g en  u n d  P u tzw a a re n  g e h ö re n , auch s in d  
h ier  e in zu re ih en  alle  goldenen u n d  silbernen  U hren

A n me r k u n g  t  ur  T a r  i f  a c l a s s e  X X  V.
Wenn Waaren dieser Tarifsclasse mit anderen als mit den 

ausdrücklich angeführten Arbeiten verbunden sind , so gehören 
•ie zu den feinen zusammengesetzten Waaren, nur ein Hei- 
Satz von Halbedelsteinen schliesst sie von der Tarifsclasse X X V  
nicht aus und bleibt bei der Bestimmung der Tarifspost unbe- 
rücksichtiget.

I Ctr. 
netto

i  P fd . 
netto

1 Ctr. 
netto

1 P fd . 
netto

15

50

100

10»

30

13 in  F ässern  
u n d  K isten , 

fi in  K örben, 
4  in  R a llen .

20  in F ässern  
u n d  K isten , 

13 in  K örben,
9  in  R a llen .

100

2 0  in  F ässern  
u n d  K isten , 

13' in  Körben,
9  in  B a llen .

2 0 ' in  F ä s t tr n  
u n d  K isten , 

13 in  K ötbetii 
9  in  B ä llen .

» .  II. 1 Ctr. 
sporco

10

» .  I.

60

50

1 Ctr. 
sporco 25

25

25

5 0

60

25

50

50

( B e i l a g e  zum  L a n d e s g e s e t z b l a l t e  fi’r  K r a in . ) 12
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XXVI. Zloženo blago.
Z l o ž e n o  b l a g o ,  t. j ,  vsa z ložena roba,  k i  ni  i z r e č ­

no naš te ta  v d ru g ih  ra zd e lk ih  ta r i fe  :
a) n a v a d n o  ali  p r o s t o ,  t. j .  vsa  roba,  p r i  k t e r i  

n i  na  noben sk ladon  del čez  15 gl.  cola od cenla  
postavljeno. Z la s t i  se  t a  vversl i jo  : podblazin jena 
p rem ak lj ina  ali  oprava  (mobilie) in rap o ln jen e  po­
s te l je  ( tu d i  ž imnice in sla»,nice), če niso p rev leče ­
t e  s svilno ali  zidano robo, ali s sosebno tanko  ali  
n a j tan šo  l ombaževino, laneno ali  volneno robo, b i ­
lja rd i .  n, ga lene ali  na tlačene  živali,  šeme, s tek le -  
n ičn ik i  ( sk r in jce  za  s tek len ice  ali  flaške), m reže  in 
žimi a te  sita  z obodem iz lesa  a li  nežlahnih  kovin, 
ne  pozlačene in ne p rev lečene  z zla tim ali  s re b e r -  
nim l o š e m ................................................................................

b )  s r e d n j e ,  t .  j.  vsa roba, v k t e r i  so s ice r  obstojni 
deli,  da  j e  nanje  čez 15 gl. cola od centa  postav lje ­
no, pa  ne taki ,  da  bi čez 50 gl. od centa  na  nje po­
stav ljeno  b i l o .....................................................................

O p o m b a .  Blago, v k lerem  ni obstojnih delov, 
da  bi čez 15 gl.  od cenla  plačevali,  kak o r  samo n a ­
vadna  roba iz usnja,  kav ču k a  ali  gu ta -p e rče ,  o s ta ­
ne. ako so te r e č i  samo p r i s t r a n s k i  deli ,  in po o- 
kolni cenitvi ne zneso l° /0 od skupne teže, navad­
nemu z loženemu blagu  p r iv e rs te n o  ; v vsakem d r u ­
gem p r im er le ju  re  p r i š tev a  navadni  robi  iz usnja, 
k avčuka  ali  gu ta-perče .

c) l i č n o ,  t. j .  vsa  roba,  p r i  k t e r i  so s i c e r  taki  ob­
stojni deli , na k te re  j e  čez dO gl.  od cen la  p ostav ­
ljeno, ki  pa  ima tudi  l ak e  reč i  na  sebi, k i  m anj  
plačujejo,  ali  p r i  k le rem  s ce r  vsi  obs oj ni deli  čez 
5n gl. od cen la  plačujejo,  pa k  razn im  tarifnim  po­
stavkam  spadajo in če med njimi ni izdelkov iz 
z lobnih kovin, d ra ze g a  kam enja  ali  p rav ih  bise , jev .  
Z las t i  spadajo sem p o d b laz in je re  mobilie (oprava) 
napolnjene postelje ,  če so prevlečene  z židano r o ­
bo, ali  a sosedno tankim  ali  na j tanšim  bombaževim, 
lanenim  ali  volnalim blagom, in pa n ep rav i  b iserji .

O p o m b a  k r a z d e l k u  z l o ž e n e g a  b l a g a .  
Dopušeno je ,  zloženo blago, k i j e  vvers teno  pod t a ­
r ifne  postavke  68, b) ,  c ) ;  73, b ) ,  c ) ; 74, b ) ,c ) ;  78, 
c), d),  e ) ;  79, d ) ;  80 b) ; 85, b), c ) ;  87, b ) ;  90, b); 
91, b), povedovati za  zloženo blago, če j e  ravno t i ­
stemu colu podverženo po svojem pravem tarifnem 
imenu a i pa  po t is tem  tarifnem p ostavka  z ložene­
ga blaga, pod k le r e g a  se vvers t i jo .

XXVII. Mašine in orodje.

M a n i n e  (m ahine) s
a) ž e l e z n e ,  t. j .  vse mašine in sk lad n i  deli  mašin iz  

samega železa  a ,i  iz že leza  v zvez i  z post ransk im i  
de li  iz  robe  nežlahnih  kovin,  iz  lesene,  košene, s t e ­
klene, p e rs ten e ,  usnjene, kavčukove ali  g u ia -p e rč -  
ne  robe  proste ,  ali najn iž je  b a ž e ................................

b) n e  p o s e b e j  i m e n o v a n e ,  t. j .  vse ne p o d a )  
povedane mašine in skladni  deli  mašin, če po svo­
j ih  delih ne spadajo n ed blago iz /.lahnih kovin, 
b ižu te r i je  ali  lično zloženo b l a g o ................................

O p o m b e  k r a z d e l k u  m a š i n :
1. Lesene  mašine g redo  med naj nižjo  leseno ro ­

bo, mašine pa, ki  po svojih de lih  med blago iz  ž lah-

1 cent
č. vag.

15

50

100

15

V. II. 1 cent  
g r .  v.

1 cent 
g r .  v

10

25

25

20 v sodih in 
sk r in jah ,  

13 v koših,
9 v balah.

V. I. 25 25

16 v sodih in 
sk r in jah ,  

9 v koših ,
6  v ba lah .
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X X V I .  Zusam m engesetz te  W aaren.

94 Z u s a m m e n g e s e t z t e  H a a r e n ,  d. i. alle  zu sa m ­
m engesetzten  W a a re n , die n ich t ausdrücklich, in  
and eren  A bthe ilungen  des T a r ife s  a u f  g e fü h r t s in d :

a) g e m e i n e ,  d. i. alle, in  denen ke in  B esta n d th e il  
höher als 15  fl. d e r  C entner belegt ist. N am en tlich  
w erden  h ie r  e in g ere ih t: gepolsterte  M eubel u n d  ge­
fü l l te  B e tten  (a u ch  M a tra tze n  u n d  S tro h sä cke), 
fa l ls  die U eberzüge n ich t a u sS e id en w a a ren , e x tra -  
fe in e n  oder fe in s te n  B a u m w o ll- , L e in en -  oder  
W ollw aarenbestehen , B illa rd s, ausgestop fte  T h iere , 
L a rv e n , F laschenkeller, O itter- u n d  H aarsiebe m it  
R a h m en  von H olz oder u n ed len  M etallen , w eder  
vergoldet oder versilbert, noch m it Oold- oder S i l ­
berlack versehen  ..................................................................

b) m i t t  e l f e i n e ,  d . i .  alle, in  denen zw a r  B es ta n d -  
theile  Vorkom m en, d ie höher als 1 6  fl. d e r  C entner  
belegt sind, jedoch keine, deren  B elegung  höher als 
5 0  fl. d e r  C en tner i s t .................................................... ....

A n m e r k u n g .  W aaren, in denen keine höher als 15 fl. der 
Centner belegten B estand teile  als bloss gemeine L eder-, K aut- 
schuk- oder Gutta-Perchawaaren Vorkommen, bleiben , wenn 
diese W aaren bloss Nebenbestandtheile bilden, und nach einer 
beiläufigen Schätzung nicht 1 %  ties Oesammtgewichtes ausma- 
ehen, den gemeinen zusammengesetzten W aaren eingereiht ; in 
jedem anderen Falle werden sie den gemeinen Leder-, K au t­
schuk- odèr Gutta-Perchawaaren beigezählt.

c) f e i n e ,  d. r. alle, in  denen zw a r  B estand theile , die  
höher a ls 5 0  fl. d e r  C en tner belegt s ind , jed o ch  auch  
g erin g er belegte Vorkommen, oder wo z w a r  a lle  B e-  
stand theile  höher a ls 5 0  fl. d e r  C en tner belegt sind , 
a lle in  dieselben verschiedenen T a r ifp o s te n  angehö­
re n  u n d  sich u n te r  ih n en  keine A r beiten a us edlen  
M eta llen , E delste inen  u n d  echten P er len  befinden. 
N a m en tlich  gehören hieher gepolsterte  M eubel u n d  
g e fü llte  B etten , fa lls  die Ueberzüge aus S e id e n w a a ­
ren , e x tra fe in e n  oder fe in s te n  B a u m w o ll-, L e in en ­
oder W o llw a a ren  bestehen, u n d  unechte P erlen  . .

A n m e r k u n g  z u r  A b t h e i l u n g  d e r  z u s a m m e n g e ­
s e t z t e n  W  a a r  e n. E s  ist gestattet, zusammengesetzte W aa­
ren, welche den Tarifsätzen 6 8 ,  b ), c) ; 73 , b ), c ) ; 74 , b), 
c ) ;  78, c ) ,  d ) , e ) ;  79 , d ) ;  8 0 ,  b ) ;  8 5 ,  b ) ,  c ) ;  8 7 , b ) ;  
9 0 ,  b) ; 9 1 ,  b ) eingereiht sind, als zusammengesetzte W aaren  
•N erklären, falls sie sowohl nach ihrer eigentlichen tarifm äs-  
sigen Benennung, als nach jenem Tarifsa tze  der zusammenge­
setzten W aaren , welchem sie eingereiht werden, demselben 
Zolle unterliegen.

X X V I I .  Maschinen und Instrumente.
95 ] U a s c h i n e n  :

a) e i s e r n e ,  d. i. a lle  M aschinen u n d  M aschinenbe- 
s f  and theile  a ns E isen  a lle in  oder au s E isen  in  V er­
b indung  m it N ebenbestandtheilen  aus u n ed len  M e­
ta ll-, H o lz-, B ein-, G las-, Thon-, L ed er-, K a u tsc liuk-  
oder G u tta -P erchaw aaren  gem einster oder gem ei­
n ee  A r t .....................................................................................

b) n i c h t  b e s o n d e r s  b e n a n n t e ,  d . i .  a lle  tiicht 
u n te r  a) a u fg e fü h rt en  M aschinen u n d  M aschinenbe- 
stand theile , in  so fe rn e  sie n icht nach ih ren  B estand- 
th e i le n z u d e n  W a a re n  au s edlen M eta llen , d en  B i ­
jo u te r ie n  oder den  fe in e n  zusam m engese tz t e n W a a -  
ren  gehören  ...........................................................................

A n m e r k u n g e n  z u r  A b t h s i l n n g  ä e r  M a s c h i n e n .
1 . Maschinen, hölzerne, gehören zu  den Holzwaaren gemein­

ster A r t, Maschinen, welche nach ihren Bestandteilen zu den 
Waaren aus edlen Metallen, den Bijouterien oder den feinen
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n ih  kovin ,  med b ižu te r i je  ali lično zloženo blago 
spadajo,  se  tudi k a k o r  take  zacoluje jo .

2. Z a  m aš inske  sk ladne  dele se  zam orejo  samo 
take  reč i  č is la t i ,  k i  so b rez  zveze z d rug im i  ob­
sto jn im i deli  in b re z  moči, k t c r a  goni, same za  se 
ne  dajo r a b i t i , n. p. vitla, e k scen t r ičn e  ali zobate 
kolesa ,  p a rn i  cil indri .

3. Domačim fabrikan tom  se dopusti ,  da  zam ore ­
jo  za  svojo ober tn i jo  potrebovane železne  mašine 
skozi dve 1. ti od dneva, k te r e g a  se  moč te tarife  
p r ične ,  p re jem at i  za zn ižan  col 2 gl.  30 k r.  od c e n ­
ta  è i s 'e  vag»-, v en d ar  p a  zam ere  to zn ižan je  cola  
samu o k ra jn a  d n a rs tv en a  ob las tn i ja  na  mestu  fa- 
b r ik e  dovolili .

O r o d je  ( in s t ru m e n t i ) :
a) m a t e m a t i č n o ,  t. j. v sak te ro  o rod je  za m erjen je  

in  vse  drugo as tronom ijsko ,  geodelično, m atem a­
tično in  fizikalno o r o d j e ...................................................

b )  m u z i k a l n o . ......................... - .....................................
c) o p t i č n o ,  t. j .  vse  o rod je  za  oko, k i  ni  p revid jeno 

z m ersk im  orodjem  . .  .......................................
O p o m b a  k  r a z d e l k u  o r o d j a :  Z orodjem, 

k te ro  po svojih  sk lad n ih  delih  med blago iz ž lah- 
n ih  kovin, med b ižu te r i je  ali  lično zloženo blago 
spada, se k a k o r  s tacim ravna.

XXVIII. Kemijski pridelki, zdravilsko (le- 
karsko) blago, dišave im barve.

Z d r a v i ls k o  ali  le k a r s k o  b la g o ,  p r i p r a v l j e ­
n o ,  k a k o r :  e l ik s i r j i ,  e le tuar j i ,  mešance (m ik s tu -  
r e ) ,  s v-tiki ali  pilne, š tupa ,  umetno na re jen i  balsami, 
tlastri ,  žavbe ali  mazila, t ink tu re ,  zd rav i lsk i  jes ih i ,  
medi,  vina, konservc,  paste, sa lse ,  ko l ikor  poslednje  
t r i  ne spadajo med konfekte ,  v se  v sk a t l j ic i  s h r a ­
n jene  zdravila ,  vse  esencie,  ki se po svo jih  zavitk ih  
z a  zd rav i la  napovedujejo ,  b a rv i la  za lase, iz lečs i ,  
po  tem kloroform, žveplen e te r ,  m it r ida t  ali  ter iak ,
ž iv insk i  m i t r i d a t ...................................................................

O p o m b a .  To blago s m e j  o n e p o g o j n o  s a ­
m o  l e k a r j i  ( ap o tek ar j i )  v v a ž e v a t i ;  p r iva tne  
osebe  morajo dobiti  dovoljenje na jv iš je  z d rav s tv e ­
ne ob las tn i je  v k ronov in i  ali okrogu, k j e r  domuje­
jo .  Male r e č i  k i  j ih  p o po tn ik i  za  las tno  rabo sabo 
imajo ali  pomejni s tanovavc i  z re c e p t i  znanih 
zdravn ikov  iz sosednih  lek a rn ic  jem lje jo ,  tej  v tes -  
II j  a vi n iso  podveržene.

K e m ijs k i  p r id e lk i  in b a r v e :
a) p r id e lk i  iz  močica, t. j .  lasna š tupa ,  š te rk a ,  klej ,  

leogomi, nadom esti la  za  g u m i ......................................
b)  černi la ,  t. j. čern ilo  iz sa j  in oglja  v sa k te re  baže 

(zunej spodiuma. ta r i fn i  p os tavek  42),  k a k o r  tudi 
p ra h  iz oglja ,  kn j igo t iska rsko ,  f ran k fu r tsk o  č e rn i ­
lo (zv erca )  ...............................................................................

c) m iz a rsk i  lim ..................................................   • . . .
d )  sv inčna  in c inkova  beloba, masikot,  menig, c ink-  

oksid i  ( t u c i j e ) .......................................................................
e )  Kem ijsk i  p ro d u k t i  in b a rv e  n e  p o s e b e j  i m e ­

n o v a n i ,  t. j .  vsa v d ru g ih  ra zd e lk ih  in postavkih  
ne  zapopadena roba, z las t i  tudi umetno n a re jen e  
d rož i,  v iz j i  m ehur,  v sa k te r i  l imic in fa b r ik a t i  iz 
limica, kad ilne  svečice,  čern i la  ali vošila  za  čevlje, 
pečatn i  v o s e k ..........................................................................

f  )  k em ijsk i  p ro d u k t i  l i č n i , k a k o r :  hudičev kamen,

l e e n t
č. vag.

15

15

16

1 cent 
gr-  v.

1 cent 
č. vag.

16

46

V. II.
23 v sodih in 

sk r in jah ,  
9  v balah.

16 v sodih in 
sk r in jah ,  

9  v kosih .
6 v balah.

11 v sodih.

'16 v sod ih  in 
! sk r in jah ,
I 9 v koših ,  
i 6 v  balah.

1 c en t  
g r .  v.

1 cen t  
g r .  v. 25

25

25

25

10

10
10

10
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zusammengesetzten W aaren gehören, werden auch als solche 
behandelt.

L. Als Maschinenbestandtheile können nur solche Gegenständi 
angesehen werden . die ohne Verbindung mit anderen Bestand­
te ile n  und ohne Triebkraft keinen selbständigen Gebrauch zu ­
lassen, ». B . Spindeln , exeentrische oder Zahnräder, Dampf- 
cylinder.

3 . Den inländischen Fabrikanten w ird  der B ezug der zu  
ihrem Gewerbebetriebe benöthigten eisernen Maschinèn durch 
zw ei Jahre, vom Tage der W irksam keit gegenwärtigen T a r i­
fes angefangen, gegen den ermässigten Zoll von 2 fl. 3 0  kr. 
fü r  den Centner netto gestattet, doch kann der Zollnachlass 
nur von der F inanz-Bezirksbehörde des Standortes der Fabrik  
bewilliget werden.

Instrumente :
a) m a t h  e m a  t i s  c h  e ,  d. i. sow ohl a lle  M ess-, a ls a lle  

sonstigen  astronom ischen, geodätischen, m a th em a ti­
schen u n d  physika lischen  I n s t r u m e n te ........................

b) m u s i k a l i s c h  e

98

c) o p t  i s  c h e , d. i. a lle  S eh -In s tru m e n te , w elche n ich t 
m it M essw erkseu g en  versehen s i n d .............................

A n m e r k u n g  » u r  A b t h e i l u n g  d e r  I n s t r u m e n t e .  
Instrum ente, welche nach der Beschaffenheit ihrer Bestand- 
theile zu  den W aaren aus edlen Metallen, den Bijouterien oder 
den feinen zusammengesetzten W aaren gehören, werden auch 
als solche behandelt.

X X V I I I .  Chemische P r o d u k te ,  A rzenei- ,  
F ärb-  und P arfüm eriew aarcn .

A r t e  n e i  w a a r e n ,  z u  b e r e i t e t e ,  a ls:  E lix ir e , L a t­
werge, M ix tu re n , P illen , P u lver , künstliche  B a ls a ­
me, P flaster, Sa lben , T in c tu ren , M e d ic in a l-Essige, 
-H o n ig e ,-  W eine, C onserven, P asten , S a lsen , in s o ­
w eit n icht einige d er d re i le tz te re n  z u  den C onfecten  
gehören, a lle  in  K apse l e ingehü llten  A rzen e ien , a lle  
durch  ih re  E tiq n e tten , Umschläge u . dg l sich a ls  A r -  
zen e im itte l a nkund igenden  E ssenzen , H a a r fä rb e ­
m itte l, E x tr a d e , d a n n  C hloroform , Schw efelä ther,
M ith r id a t oder T eria k , V ie l im i th r id a t ........................

A n m e r k u n g .  Diese W aaren sind n u r  A p o t h e k e r n  
u n b e d i n g t  e i n u u f ü k r e n e r l a u b t ;  Privatpersonen be. 
dürfen der Erlaub»!.. der obersten MedicinalbekOrde des K ron - 
landes oder K reises ihres W ohnsit.es . Kleinigkeiten, die R e i­
sende »uw eigenen Gebrauche mitfuhren oder welche G rdn.be- 
wohner gegen Recepte bekannter A e r .te  aus benachbarten Apo­
theken holen, unterliegen dieser Reschränkung nicht.

Chemische Produkte u n d  Farhwuaren:

a) K ra ftm eh lp ro d u kte , d. i. H a a rp u d er , S tä rke , K le i­
ster, P appe, Leogom m e, G um m isurrogaW  . . . .

b )  S ch w ä rzen , d. i. R u ss-  u n d  K ohlenschw arz a lle r  A r t  
( m i t  A u sn a h m e des S p o d iu m s, T a r i fs a tz  4% ), w ie  
auch K uh lenpu lver, R u ch d ru cker-, F ra n k fu r te r  
S c h w ä r z e ................................................................................

c) T i s c h le r le im .............................................. - - .
d) B le i-  u n d  Z inkw eiss , M assicot, M ennig , Z in k o x y d e  

(T u tie n  ) ............................................................ - .
e) Chemische P ro d u k te  u n d  F arbw aaren , n i c h t  b e ­

s o n d e r s  b e n a n n t e ,  d. i. a lle  n ich t in  a n d eren  
A btheilungen  u n d  T a r ifsä tzen  enthaltene, insbeson­
dere auch Hefe, künstliche, Hausenblase, G a llerten  
u n d  F a b rika te  a us denselben, R a u chkerzchen , 
Schuhw ichse, S i e g e l la c k ............................ .......................

f) Chemische P ro d u k te , f e i n e ,  a ls: H öllenstein ,

1 Ctr. 
n etto

15

15

16

H. II.

23 in  F ässern
u n d  K isten , 

9  in  B a llen .

15

'16 in  F ässern  
I u n d  K isten , 
I 9 in  K örben,
, 6 in  R a llen .

1 Ctr. 
sporco

1 C tr  
netto

45

11 in  Fässern.

16 in  Fässern  
u n d  K isten , 

9  in  Körben, 
6 in B a llen .

1 Ctr. 
sporco

1 C tr  
sporco

25

25

25

25

10

10
10

10
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100

101

102
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Za uvožnjo

«o

g )

voda češn jevega  lo rbe r ja ,  la p is  causticus, fosfor,
jod ,  brom, p re p a ra t i  ž ivega  s r e b r a .............................
ba rv e  l i č n e ,  t. j .  vse  t in te ,  losi, laki,  po l i tn re ,  
lepotice ,  tuši ,  čertavno o g l je ,p a s te l i  in ro d eč i  č e r t -  
niki,  e inober,  vse  ba rve  v  ško l jkah ,  p a s ta h  in 
skr in jcnh  . . ...................................................................

O p o m b a  1. Če bi na  posode, v l i te r ih  so ba rve ,  
po nj ih  kakovosti  več k a k e r  15 gl.  cola od centa  
postavljeno bilo, g re  7, sk r in j icam i k ak o r  z zloženo 
robo ravnati .

O p o m b a  2. Lepotice  v posodah spod i/ z bokala 
a l i  na  p isk e rce  ali  papir  navlečene se čislajo v a di­
šave.

O p o m b a  3. B ela  lepotica  (beli lo) se ne sme 
d ro g a č i  v v a ž e v a t i  k a k o r  le na  p o s e b n o  d o v o ­
l j e n j e  najv iš je  zdravstvene  oblaslnije  v kronovi-  
ni ali  v ok rogu .

S v in č n ik i  (čer tn ik i)  t
a) n a v a d n i ;  t. j .  vsi ne  posebej imenovani . . . .

b )  l i č n i ,  t. j .  vsi  v polit iranem ali cedrovem lesu  . .

J e s ih  (k is ,  ur jsk)  :
a) v b e č k i h ................................................................................

b) v s k l e n i c a h  ( t l a š k a h l .............................................
O p o m b a .  Dišavni jcs ih i ,  k i  niso za vžit je  na ­

menjeni,  v posodah, ki ne de rže  čez */2 m ere  ali 
bokala, ali  k te re  so takošne,  da ni na n je  č e t  16 
gl.  cola od cen ta  postavljeno, se čislajo za  dišavno 
blago.

S v e č e  in m jila  (ža j fe ) :
a) vošene sveče in d ru g i  vošeni i z d e l k i ..........................
b)  lojene sveče in smolnate b a k l e ......................................
c) sveče in izde lk i  iz  tolše ne posebej imenovani (tudi 

iz s tear ina  in k itovega  m o z g a ) .......................................
d) mjilo (žajfa, sapon), n a v a  d n  o , t. j .  ne dišavno . .

O po  m 1) a. Iz okolije  R eške ,  T e rž a š k e  in B e n e š ­
ke slobodne ladjosta je  s spolnovanjcm obstoječih 
pogojev vvaževano mjilo p lačuje samo polovico dav- 
šine.

e) mjilo in tolše ali  masti,  d i š a v n e ................................
O p o m b a .  Z dišavnimi mjili in m astm i v poso­

dah. ki  ne  de rže  čez. V2 m ere  ali  bokala, ali pa  v 
kosih ,  k i  ne  vagajo čez %  funta, ali  v posodah, na 
k te re  je  po n j ih  kakšnosti  več k a k o r  15 gl.  cola od 
cen ta  postavljeno, se ravna  k a k o r  z dišavno robo.

D iš a v n o  l i lo g o  (p a r f u m e r i j e ) .........................................
O p o m b a  1. Med dišavno robo se šteje io t udi  

dišavili jes ih i .  masti , olja, lepotice ( rudeč iee )  in 
mjila, če se znajdejo v posodah, ki  ne  de rže  čez 1/a 
m ere  ali  bokala  (ali  mjila v kosc ih ,  ki  ne vagajo 
čez %  funta) ali če so posode take, da ni na-nje  
čez ' 6  gl.  od centa postavljeno, ali  če so lepotice  
na p isk e rce  ali  popir  navlečene.

O p o m b a  2. Z dišavami v posodah iz  ž lahn ih  
kovin ali b ižu te ri j  se ravna  kak o r  z ličnim z lože­
nim blagom.

N e t i l a  ali  b l n g o  z a  p r i ž i g a n j e :
a) pokavna  k islina ,  pokavno zlato, pokavno sreb ro ,  po- 

kavno živo sreb ro ,  s t re ln i  bombaž, kolodion in vse 
ne  posebej imenovane raznesne  reč i  ( j ih  je  zavoljo 
varnosti  p r e p o v e d a n o  v deržavo  ali  skoz i  t a i ­
sto v o z i t i ) ................................................................................

1 cent 
č is t .  v,

1 cent
gr .vag  
1 cent  

čist v.

1 font 
čis t.  v.

gl.  k r

odb i tk i  t a re  v 

odsto tk ih  grobe  

ali debele teže

-= ?•- to
<v J!

3 - °
•c £
P« e
- 2 -z

f  S I

16

15

16

60

16

60

7 30
2 30

4
» 30

16 v sodih 
in sk r in jah ,  

9 v koših ,
6 v balah.

!1f> v sodih 
in sk r in jah  

9 v  koših ,

6 v  balah.

11 v p o v e rh .so d

24 v skr in jah ,  
16 v koših .

v sk r in jah ,  
6  v balah.

'20 v s k r in ja h  
! in  sodih, 
|13 v  koših ,
, 6 v balah.

20 v  sk r in ja h  
in sodih.

V. II.

V. II.

Za  izvožnjo
«ti
"3

1 cent  
gr.vag.

j= o•r to 
v  ™
3 - =
• H  4 ,s *- °" o ., 

- E e  ■

g ' I k r

10

i  £ 1

Za prevoinjo

1 cent  
gr.vag,

kr.

25

25

26

25

5

10

10
10

10
10

26

26
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K irschlorbeerw asser, Lapis caus t icus ,  Phosphor,
Jo d , B ro m , Q u e c k s i lb e r - P r ä p a r a te .............................

g) F a rb w a a re n , f e i n e ,  d.  i. a lle  T in ten , F irn isse , 
Kacke, P o litu ren , S chm inken , Tusche, R eisskoh len , 
P a stell- u n d  R o th stifte , Z in n o b er, a lle  F a rb e n  in  
M uscheln, P asten  u n d  K ästchen  . . . . . . .

1 C tr. 
netto 15

15

j 16 in  F ässern  
f u n d  K isten , 
? 9 in  K örben, 
l 6 in  B allen .

H. II.

7)

1 Ctr. 
sporco • 5

5

1 Ctr. 
sporco

71

25

35
A n m e r k u n g  1 • Sollten die Behältnisse hei den Farben in 

Kästchen nach ihrer Beschaffenheit höher als 15 fl, der Centner 
belegt segn, so sind die Kasten ah zusammengesetzte W aaren  
zu behandeln.

A n m e r k u n g  2. Schminken in Behältnissen unter */a Mass 
oder a u f Tiegel oder Papier gestrichen, sind als Parfümerie- 
waaren zu behandeln.

A n m e r k u n g  •#. Schminke, weisse, i s t  n u r  g e g e n  b e ­
s o n d e r e  B e w i l l i g u n g  der obersten Jfledicinalbehörde des 
Kronlandes oder K reises e i n z u f ü h r e n  e r l a u b t .

99 Ë ile i s l i f te  :

a) g e m e i n e , d. i. a lle  n icht betonders b en ann ten  . .

b) f e i n e , d. r. alle  in  p o lit ir te m  u n d  C edernholze  . .

n

j)

15

60

•
. 16 in  F ässern  
( u n d  K isten , 
i 9  in  K örben,
) 6 in  R a llen .

n

71

"
5

10

77

17

25

25

l 00 Kitfriff :

a) i n  G e b ü n d  e n  ...........................................

b) i n  F l a x  c h e  n ........................................................................
A n m e r k u n g .  P arfüm irte , nicht zum Genuese bestimmte 

Kssige in Behältnissen von nicht mehr als «/, M ass oder in sol­
chen, welche nach ihrer Beschaffenheit höher als 15 fl. der Cent­
ner belegt sind, werden als Parfümeriewaaren behandelt.

1 Ctr. 
8p or co 
1 Ctr. 
netto

7

45

30

(11 in  Ueber- 
\ fä sse rn .  
(24 in  K isten , 
(16 in  K örben. " V

1

2

77

17

5

10

101 K e r z e n  u n d  S e if e n  :

102

a) W a ch skerzen  u n d  a n dere  W a ch sfa b rika te  . . . .
b) U nsch littkerzen  u n d  P e c h f a c k e l n ..................................
c) K e rze n  u n d  F ettfa b r ika te , n ich t besonders benann te  

( auch au s S te a r in  u n d  W a l l r a th ) ..................................
d) S e ife , g e m e i n e ,  d. i. n ich t p a r fü m ir te  . . . . .

A n m e r k u n g .  Die aus dem Freihafengebiete von Fiume , 
T riest und Venedig unter Beobachtung der bestehenden Bedin­
gungen eingeführte gemeine Seife  zahlt nur die H älfte dieser 
Gebühr.

e) S e ife n  u n d  Fette, p a r f ü m i r t e  . . . .........................
A n m e r k u n g .  Parfümirte Seifen und Fette in Behältnissen 

von nicht mehr als */* H ass, oder in Stücken von nicht mehr 
als Vi P fund, oder in Behältnissen, welche ihrer Beschaffenheit 
nach höher als 15 fl. der Centner belegt sind , werden als P a r­
fümerie waaren behandelt.

P a r f ü m e r i e w a a r e n .........................................................
A n m e r k u n g  1. Z u den Parfümeriewaaren werden auch die 

parfümirten Kssige, Fette, Oele, Schminken und Seifen gerech­
net, wenn sie in Behältnissen Vorkommen , die nicht mehr als 
Va Mass enthalten (oder die Seifen in S tücken , die nicht mehr 
a/s Vi Pfund wiegen), oder die Behältnisse nach ihrer Beschaf­
fenheit höher als 15 fl. der Centner belegt, oder wenn die 
Schminken a u f Tiegel oder Papier gestrichen sind.

A n m e r k u n g  S. Parfümeriewaaren in Behältnissen von ed­
len Metallen oder Bijouterien werden als feine zusammenge­
setzte  Waaren behandelt.

n
n

n
n

n

i»

7
2
4
2

15

50

30
30

30
[ 16 in  K isten ,
> 6  in  B a llen .

(20 in  K isten  
1 u n dF ässern , 
j 13 i n  K örben,
( 6 in  B a llen .

H. II.

n 71

•

2
1

1
1

6

10

71

71

77

77

17

77

10
10

10
10

25

25

103 X ü n tlw a a re n  :

a) K n a llsä u re , K nallgold, K nullsilber, K n a llq u eeks il-  
ber, Sch iessbaum w olle , K ollodion u n d  a lle  n ich t 
besonder$ b enann ten  exp lod irenden  S to ffe  (a n s  S i -  
cherlieil»-Rücksichten  in  der E in - u n d  D u rch fu h r  
v e r b o t e n )  ............................................................................

1 P fd. 
netto 6 •

(20 in  K isten  u. 
( F ässern. » .  I. 17 • 60 77 50
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b )  s tre lno  kap ice  iz  b ak ra  ali kotlovine

c) s t re ln i  p rah  ali  sm odnik . . . .

104

O p o m b a .  Je  le  na posebno d o v o l je n je , pod 
obstoječimi pogoji  dopušeno v deržavo in skozi  njo 
voziti.

d) ne ti lno  blago n a v a d n o ,  kak o r  : žvepleno čistilo, 
žveplenice  in  žvep len i  k linčik i,  podergnice,  vži-  
galke,  vž igavne  sk len ice ,  vžigavni k l inč ik i,  ognjo- 
de lske  reč i ,  lun te ,  va rn i  n e l i l n i k i ...............................

XXIX. Slovstvene (literal n e) in umetnij-
ske reci.

S lo v s tv e n e  a li  l i t e r a ln e  in u m e ln ijs k e  r e c i :
a) bukve  ali  knjige ,  k a r te  ali  zemljovidi (znanstveni) ,  

m usika lne  r e č i ......................................................................
O p o m b a  1. Z bukvami,  k i  imajo podobe ,  se 

t ik ra t  ra v n a  k a k o r  z bukvami, če so podobšine (o- 
b raz i ,  p i ld i)  k  bukvam  privezane, p r i s i le ,  v ložene 
in k  bukvam spadajo ; v n a sp ro tn em  p r im er le ju  je  
pa  t r e b a  podobe posebej, ali če se  loči t i  ne  dajo, 
p a  celo delo za  podobšine  na  pap ir ju  zacolati.

O p o m b a  2. Z vezanimi bukvami, k te r ih  vezila  
im t jo  na  sebi zapone a i d ru g e  k inče  iz kov insk ih  
ali  b ižu te r i jn ih  izdelkov, se  rav n a  k a k o r  z  ne  po­
sebej imenovanimi pap irna t im i  izdelki.

O p o m b a  3. Knjige,  k a r te  in muzikalne reči,  
k te r ih  založniki  in t i sk a r j i  so na  n j ih  imenovani 
in  v  čolni okolii  s tanu je jo ,  so v vvožnji  cola p ro ­
ste, če založn ik  sam izreče ,  da  so za-n j  namenjene.

O p o m b a  4. K o len d r i  ali  p r a t i k e ,  č a sn ik i  in 
n aznan ila  so podveržen i  porabn in i  po obsto ječ ih  
p re d p is ih  in  naj se  posebej  povedujejo.

b) Podobš ine  na n a p i r j u ........................................................
O p o m b a .  Z as tran  rav n an ja  z vezanimi deli  ali 

bukvami,  v k le r i l i  so podobšine, velja ,  k a r  se j e  
gori  v  opombi 2 k tar ifnem u postavku a) reklo .

c)  malarije ,  t. j .  v sak  mal na  lesu, p la tnu  in nežlah-  
nih k o v i n a h ...........................................................................

O p o m b a  1. Z malarijami na  d ru g ih  rečeh, z 
zrezanim i ali  pezanimi p lešami in kamni in tu k e j  
ne  imenovanimi umelalnimi izde lk i  se ravna  k a k o r  
z d rugimi deli  iz t i s t ih  reči ,  iz k te r ih  obstoje.

O p o m b a  2. Ce s o m a l a u j e  v svažah  (romih), 
se na  svaže, če niso pozlačene a li  p o srebern jene ,  
in iz  žlahnili  kovin  ne obstoje, (udi z zlatim ali s re -  
bern im  lakom prevlečene  niso, k a r  ne  gleda.  P r i  
mal ar ijah  v  romih d ru g e  baže se  zacoluje polovi­
ca leže  k a k o r  malanje, polovica pa  k a k o r  rom  ali 
svaža.

XXX. Izveržki ali odpadki, ki niso zapo- 
padeni v drugih razdelkih.

I z v e r ž k i  ali o d p a d k i ,  ki  niso v d rug ih  razd e lk ih  
zapopadeni  :

a) gnojilna  sol, t. j .  vse solnale zmesi,  k i  p r i  k em ij­
skih  delih  odpadajo a’i na  koncu ostajajo in k i  se 
ne  dajo  za  drugo  k a k o r  za gnoj p o ra b i t i  . . . .

O p o m b a  Da se vamore k aka  r e č  za gnojilno 
sol čis lali,  jo mora dnars tveno  m in is te rs tvo  za  ta ­
ko prizna ti  in u red  odločili, čez k t e re g a  j e  dopu- 
šena.

1 cent 
čis t.  v.

50

25

1 cent  
gr.vag.

30

30

>20 v sk r in jah  
I in sodih.

13 v  sodih.

V. II. 1 cent  
gr.vag.

>20 v s k r in ja h  
in sodih.

13 v sodih 
in  sk r in jah ,  

6 v  koših,
4 v balah.

V. I.

13 v sodih, 
ti v koših,  
4 v  balah.

V. 11.

10

p ro s t

1 cent  
gr .vag.

10

10

10

10
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b)  K u p fe r  Z ü n d h ü tc h e n ..............................................................

c) S c h ie s s p u lv e r ............................................................................
A n m e r k u n g .  K ur gegen besondere Bewilligung unter den 

bestehenden Bedingungen ein- und durchtu führen gestattet.

d) Z u n d w a a ren , g e m e i n e ,  a ls: Schw efele insch lag , 
S ch w e fe lfä d en  u n d  - H ölzchen, R eibhölzchen , R e ib -  
fid ibns, Zändftäschchen, -H ölzchen, F eu erw erkskö r-  
p er , L u n te n , S ic h e r h e i t s z ü n d e r ......................................

1 Ctr. 
netto

V

50

25
-

(20 in  K isten  u. 
)  Fässern .

13 in  F ässern .

If. II.
1 C lr. 
sporco

/V

10

It

1 Ctr. 
sporco

71

25

25

n 6
(20 in  K isten  u 
( F ässern .

„ 2 n t o

X X I X .  L i te rar isch e  and K unstgegenstände .

104 L i t e r a r i s c h e  u n d  H a u s t  g e g e n s t ä n d e  :

a) R ä ch e r , K a r te n  (w isse n sc h a ftl ic h e ) , M u sika lien  .
A n m e r k u n g  1. Bücher mit Bildern werden daun als B ü ­

cher behandelt, wenn die Bilder dem Buche beigebunden , bei­
geheftet , eingelegt s in d , und sm dem Buche gehören ; im ent­
gegengesetzten Kalle sind entweder die B ilder gesondert, oder, 
wofern die Sonderung nicht zulässig i s t , das ganze W e rk  als 
Bilder a u f Papier zu verzollen.

A n m e r k u n g  2. Gebundene Bücher, deren Kinbünde mit 
Schliessen oder anderen Verzierungen von M etall- oder B i­

jouterie-Arbeiten versehen sind , werden als Papier-Arbeiten, 
nicht besonders benannte , behandelt.

A n m e r k u n g  3 . B ücher, Karten und Musikalien , deren 
Verleger und Drucker a u f denselben genannt und im 'Zollge­
biete ansässig sind  , werden in der Einfuhr zo llfrei behandelt, 
wenn sie von dem Verleger selbst als fü r  sich bestimmt ange­
geben werden,

A n m e r k u n g  4. Kalender , Zeitungen und Ankündigungen  
unterliegen dem Verbrauchsstämpel nach den bestehenden Vor­
schriften und sind gesonder t zu erklären.

3

(13 in  F ässern  
\ u n d  K isten , 
) 6 in  K örben,
( 4 in Hallen.

ü .  1. 1

'

10

t

b) B ild e r  a u f  P a p ie r  . » . . » ........................................... „ 7 30
) n 1 " 10 1

A n m e r k u n g .  Hinsichtlich der Behandlung der gebundenen 
Bilderwerke, gilt das oben in der Anmerkung 2 , zum  T a r if­
sä tze  a) , Gesagte.

c) G em älde, d. I. alle  G em älde a u f  H o lz , L e in w a n d  
u n d  u n ed len  M e t a l l e n .........................................................

A n m e r k u n g  1. Gemälde a u f anderen Stof f en,  gestochene 
oder geätzte Platten und Steine, und hier nicht genannte K unst­

werke, werden wie andere Arbeiten aus den Stoffen, aus wel­
chen sie bestehen , behandelt.

A n m e r k u n g  2 . W enn Gemälde in Rahmen Vorkommen, so 
bleiben Rahmen, welche weder aus edlen Metallen bestehen, 
noch vergoldet, versilbert, mit. Gold- oder Silberlack überzo­
gen s ind , unbeachtet, und werden dem Gewichte der Gemälde 
beigezählt. Bei Gemälden in Rahmen anderer A r t w ird die 
Hälfte des Gewichtes als Gemälde, die Hälfte als Rahmen in 
Verzollung genommen.

7 30

j 13 in F ässern, 
\  15 in  K örben, 
|  4 in R a llen

11. II. "
1 10

1
I

X X X .  A b fä l le ,  nicht in anderen Ahtheilun-  
gen enthaltene.

fl

105 A b f ä l l e  , n ich t in  a n d eren  A b th e ilu n g en  en th a lten e:

a) D u n g sa lz , d . i .  a lle  sa lz ig e n  G em enge, welche bei 
chem ischen A rb e iten  a h  A b fa ll oder R ü c k s ta n d  sich  
ergeben  , u n d  keine  a n d ere  V erw endung  a ls zu m  
D ü n g en  z u l a s s e n ...................................................................

A n m e r k u n g .  Damit irgend ein S to ff als Dung salz behan­
delt werden könne , muss er vom Finanzministerium als solches 
anerkannt und das Amt , über welches er zuzulassen i s t , be­
stimmt werden.

1 C tr. 
sporco - • 1

<

;

1

> 77

1
1 1 

1
( B e i l a g e  zum L a n d e s g e e e t z b l a t t e  fü r  K r a in . )
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b )  d rož i  t e k o č e  (ponaravne ,  ne  umetno n a re jen e ) .  .
c) o trobi,  p re še  in d rug i  ostanki skuhan ih  in  izs t iska -  

n ih  (i/. | rešanili)  sadežev in s e i n e n ...............................
d)  cunje,  t. j .  vsi  odpadki od bombaževe, p la tnene,  

vo lnene  in Židane robe, k a k o r  tu d i  sophani a li  r az -  
te rg a n i  mak ul a tu rn i  papir ,  t e rd a  a li  tekoča  p a p ir ­
na  masa in pap irn i  o d r e z k i ...................................... ......

O p o m b a .  Iz O gcrskega ,  H e rv ašk eg a  in S lav o n ­
sk e g a  t e r  l ie rvaško-s lavonske  vo jaške  k ra j in e  se 
zamorejo cunje  čez  T e r s t  in I lcko, alto dnarstveno 
m in is te rs tvo  dopusti ,  za  zn ižan i  col 2 g l.  od cen ta  
g ro b e  vage izvaža li .

e )  izve rž l t i  p o s e b e j  i m e n o v a n i ,  k ak o r  : pepel  
i z lugan ,  in premogov pepel ,  gnoj ( tu d i  gnano), 
smeli ,  pomije, t rop ine ,  Čepine kamnene  in lončene 
robe, o s l ru ž k i  a li  obrezk i  z la la  in s r e b ra ,  blato . .

O p o m b a  k  r a z r e d u  z v e r  ž k o  v. Z odpadki,  
ki  v ta r i  ti n iso posebej povedani, se ravna  kak o r  s 
srovo robo, iz ki e re  izvirajo ; n. p. z odpadki iz 
slonokosii  a li  m orske  pene, k a k o r  z  neobdelano 
slonokosljo  ali  neizdelano m orsko peno; iz  bomba­
ževe ali volnene p re je ,  k a k o r  s srovim  bombažem 
a li  volno.

1 cen t  
gr.vag.

p r o s t

p ro s t

p ros t

M. II. I cent 
gr.vag,

1 cent 
gr.vag.

pros t

1

p r .

M. II.

M. I.

prost pr.



8
3

'S■e

d
NI

Benennung der Gegenstände

Pur ilie E in f  u h r

Ï  ?

X? 2 » ? s.fc

I-

©
N

T a ra -A b zü g e  

in  P ercen t en  des 

Rohgew ichtes

öi a

i  ž  
*■§

Q

F ü r  d ie  A u s fu h r

i> «>-5  2

i*

Cfc
55

fl. kr,

Z L

1 |  t. •£
£  "=
» 'S

as

F .d . JJnrcttf

Olc

a
M

k r

b) H e fe , f l ü s s i g e  (n a tü r lic h e , n icht k ü n stlich e )  . .

c) K le ien , O elkuchen u n d  a n d ere  R ückstände, von  a u s­
geso ttenen  u n d  ausgepressten  F rü ch ten  u n d  S a m e n

d) lin d e rn , d. i. a lte  A b jd lle  von  B a u m w o ll- , L e in en -, 
W o ll-  u n d  S c id e w a a re n . w ie auch ze rs ta m p fte s  
o d e r  ze rr issen es M a c u la tp rp a p ie r , fe s te  oder flü s­
sige P a p ierm a sse  u n d  P a p ie r a b s c h n i tz e l ...................

A n m e r k u n g .  Aus Umgarn , Croatie. und S la n ,n ie . nmi 
der croatischstavonischen M ilitärgräm e können lindern  über 
T r ie s t und Fiume auf L icen ten  des Finanzministeriums gegen 
den ermässigten 55©// von 2 fl. fü r  i  Centner porco ausge- 
führt werden.

e) A b fü l le ,  b e s o n d e r s  b e n a n n t e ,  a ls :  Asche, 
ausgelaugte, u n d  S teinkohlenasche, D ü n g e r  (a u ch  
G u a n o ), K ehricht, Sch lem pe, S p ü h lic h t, T rüber, 
T r ä s te r ,  Scherben  vo n  S te in -  u n d  Thonw aaren , 
G old- u n d  S ilb e rg rä tze , S c h la m m .................................

A n m e r k u n g  o u r  C l a s a e  d e r  A b f a l l e .  A bfälle , die 
im Tarife  nickt eigene auf geführt e in d . werden wie die Hob- 
s t oße ,  aus denen sie absiutsmen, behandelt. Z .  lt. Abfälle von 
Elfenbein oder Meerschaum , wie rohes Elfenbein oder roher 
Meerschaum; von llaum- oder Srhafteollgarnen, wie rohe Baum­
oder Schafwolle.

1 Ctr. 
spor co N. II. 1 Ctr. 

sporco

f r e i

f r e i

1 Ctr. 
sporco

f r e i

f r e i N. II.

N. I.

f r e i

f r e i

f r e i
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